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Sok a proletár . . . 
— A beirat&sok a lkalmából . — 

NHgykanlzHa, ISK)2. s z e p t e m b e r 6 , 

I J j r a és ú j r a fe lhangz ik az a p a n a s z : 
s o k a p r o l e t á r . . . 

Seho l a v i lágon n incs anny i u r , 
mint. n á l u n k , anny i d i p l o m á s é h e z ő , 
a n n y i a d ó s á g cs iná ló d o k t o r , aki mind 
v á r j a a k l i ens t , a be tege t , a h i v a t a l t , 
a s ü l t g a l a m b o t . 

É s mivel a s z á j s o k , a s ü l t g a l a m b 
p e d i g kevés , e g y r e s z a p o r o d i k a z e l -
k e s e r e d e t t u r a k , az ö n m a g u k k a l m e g -
h a s o n l o t t a k s z á m a . 

M e r t ezek az á l l á s és k l i ens né l -
kül i u r a k elől el v a n ' z á r v a a m u n k a 
m i n d e n é r t v igasz t a d ó , m i n d e n é r t 
k á r p ó t o l ó á l d á s a . I l l e tő leg ő k m a g u k 
z á r j á k el mag l ik elől . O k c s a k o lyan 
m u n k á r a v á l l a l k o z n a k , a m i r e a d i p l o m a 
képes i t i ő k e t , a z o lyan ; a m e l y h e z 
c sak egészség , e r ő s kéz , k i t a r t á s é s 
s z o r g a l o m k e l l : de rogá l n e k i k . M e r t 
ók l a t inu l é s g ö r ö g ü l t a n u l t a k , m e r t 
ők u r a k . Hisz a z é r t j á r t a k g i m n á z i u m b a , 
hogv u r a k l egyenek é s az u r a k k o r 
is u r . ha n incs miből megé ln i e , h a 
éhez ik és n y o m o r o g , h a c s a k a leg-
n a g y o b b t a l á l é k o n y s á g g a l é s ö t le tes -
ségge l a kü lön fé l e k ö l c s ö n - k é r é s e k 
l e g v á l t o z a t o s a b b k o m b i n á l á s á v a l tud 
megszerezn i a n n y i t , a m e n y i a k ü l s ő 
szín m e g ó v á s á h o z o k v e t l e n ü l s z ü k s é g e s . 
N i u c s a n n y i b á t o r s á g a , h o g y s z e m b e 
szá l l j on a t á r s a d a l m i e lő í t é l e t t e l ^ é s 
a z egykor i , d e z ö l d á g r a ve rgőe jö t t 
i s k o l a t á r s a k s z á n a l m a s moso lyáva l ! 

M e r t n e á l t a s s u k m a g u n k a t . T á r s a -
d a l m u n k h i p o k r i t a . Nem győzi h a n g o z -
t a tn i á m u n k a d ic ső v o l t á t h i r d e t ő 
f r á z i s o k a t , d e e l h a l l g a t j a az t , hogy a 
m u n k á n t u l a j d o n k é p e n , c s a k o l y a t é r t , 
mely f e h é r e n h a g y j a a keze t . 

T Á R C . Z A. 
N S e g v á l t á s , 

— A .Zalai Közlöny tSic.ijn. — 
— Ilin: Roni Maizcroy. — 

Magas fenyők között, amelyeket mintha 
lióliér kuz.i csavart volna ki s helyezett 
volna ide, a lomha, sötét folhőboltivek 
alá, átalcsillan néha — csak miként a?, 
árnykép — egy régi kastély omladozó 
tornya, a mellette elLcrfllú rónaság, mely-
uek virágos bogáne-sai között nyájak keltő-
ről nítk és messzebb, a tengerbe meredó 
vörös gr.uiith/.>gyfok, melyet a tajtékzó 
hullámok ostromolnak. A láthatáron vitorla 
nem mutatkozik; a smaragdszinti vízen 
ringó habfodor olyan, mint egy halotti 
szeiüfMél , a fel- s alámerülő hullámok 
játéka pedig a meg-megjelenő s tovatrmó 
kísérteteket jut tat ja eszünkbe. Madárdal 
uera zavarja itt az erdő s a róna méla 
csöndjét ; amott az elhagyatott, fövenyes 
partra kidobott korhadt, mohlepte hajó-
roncsok a vidéknek képét mintha m é g 
koniorabbá festenék . . . 

— Igen, — folytatta Le-Harnoyl, az 
útitársam, a kastély felé mulatva — ide 
menekültek I ' loumcur marquis és Gorlayo 
a mi régi jó barátaink, hogy távol a világi 
zajtól együtt szenvedjenek s együtt várják 
a megváltó halált, mely . . . 

Szavába vágtam; 
— Hogyan? Hiszen az nyílt titok, 

hogy a szegény marquisné . . . 
— Benső viszonyban volt a csábitóval, 

akinek ugyan melyik asszony tudott volna 
ellenállni?! F 

P e r s z e , m e r t a t á r s a d a l o m is g ö r ö g ü l 
é s l a t inu l t a n u l t , v a g y l e g a l á b b t a n í t -
t a t j a az u t ó d a i t . 

É s a m í g p a n a s z k o d i k , hogy s o k a 
p r o l e t á r , a d d i g n y a k r a - f ő r e ép í t t e t i a 
m i n i s z t e r r e l a g i m n á z i u m o k a t . 

M a j d h a a z t á n nem lesz m u n k á s 
kéz és a z u r a k é h e s e k lesznek , leg-
f e l j e b b e g y m á s t esz ik meg. M á r i s m a j d -
nem t ű r h e t e t l e n a d i p l o m á k k o n k u r -
r e n c i á j a . A sok p e r g a m e n t b i r ó u r 
m á r i s f e r d e s z e m m e l néz e g y m á s r a 
és tiein r i t k á n h a l l a t o lyan h a n g o k a t , 
m e l y e k n a g y o n e m l é k e z t e t n e k az é h e s 
f e n e v a d a k f o g c s a t t o g t a t á s á r a . 

U r a k , s o k a n v a g y t o k ! U r a k g o n d o l -
j á tok meg , hogy j o b b k é r g e s t e n y é r r e l , 
l ágy , f e h é r k e n y e r e t ke r e sn i , m i n t a 
f e h é r t e n y e r e t k ö l c s ö n é r t n y ú j t o g a t n i . 
U r a k , ne r o h a n j a t o k g y e r m e k e i t e k k e l 
o lypn m e g r é m ü l t á b r á z a t t a l a g i m n á -
z i u m o k felé , r e t t e g v e a t tó l a z e s h e t ő -
ségtő l , hogy n iucs t ö b b h e l y ! B á r n e 
v o l n a sok , nagyon sok g y e r e k s z á m á r a . 
Ki t u d j a menny i k e s e r ű c sa lódás tó l 
m e n e k ü l n é n e k m e g . . . 

É s g o n d o l j á t o k m e g u r a k , k ik 
g y e r m e k e i t e k b ő l i s minden á r o n u r a t 
a k a r t o k neve ln i , hogy n e m a d o k t o r i 
cím teszi az igazi u r a t . G o n d o l j á t o k 
meg, hogy az a r a n y b á n y á k n a k sem a 
d i p l o m a a l eg több é r c e t k ive rő c s á k á -
n y a . M é r h e t e t l e n k i n c s e k e t r e j t az 
á l d o t t m a g y a r föld m a g á b a é s e z e k -
nek k i a k n á z á s á h o z m á s t u d á s ke l l , 
m i n t a m i t a g ö r ö g é s l a t in n y e l v n e k 
s t u d i u m a n y ú j t . . . 

G o n d o l j á t o k meg, hogy n incs o r s z á g , 
m e l y e t ipar i c é l o k r a j o b b a n k i l e h e t n i ! 
h a s z n á l n i , min t édes m a g y a r h a z á n k a t 
é s n i n c s o r s z á g , mely e t e k i n t e t b e n 
k e v é s b é i s m e r n é e n - b e c s é t , m i n t a 
m i e n k . 

P e r s z e , m e r t a g ö r ö g é s la t in n e m 
a d j a m e g a keJiówfclvMágosi tást . . . . 

| í í e g i m n á z i u m o k , h a n e m miné l 
:' t ö b b i p a r i s k o l a f e l á l l í t á s á r a k é n y s z e r i t -
' s é f e k a min i sz t e r i . 

A r e á l i s k o l á k r ó l se f e l e d k e z z e t e k 
rocg, m e l y e k a k ü l ö n b ö z ő m ű s z a k i 
p á l y á k r a k é s z í t e n e k elő, a r e á l i s k o l á k -
ról , m e l y e k a k l a s s z i k u s n y e l v e k 
h e l y e t t , a m o d e r n e k r e he lyezvén a 
fősú ly t , m á r ezá l t a l is k ö z e l e b b h o z z á k 
n ö v e n d é k e i k e t a g y a k o r l a t i é le t s zük-
ség le t e ihez . 

H a a z o n b a n k i t ű n n é k közbe , hogy 
t e h e t s é g ü k i n k á b b a h t i m a n i á r á k h o z 
v o n z z a ő k e t , a k k o r sem v e s z t e t t e k 
s e m m i t , m e r t az ö t ö d i k osz tá ly tó l 
. k e z d v e a r e á l i s k o l a is t a n i t m á r 
la t in t . . 

É s a r e á l i s k o l á t végze t t , d e l a t inu l 
is t u d ó i f j ú n a k az a n a g y e l ő n y e 
van,, h o g y r eá l i s i s rce re te i f o ly t án 
n e m c s a k s z á r n y a van r ö p ü l é s r e , h a -
nem e r ő s l á b a is a j á r á s r a . í l s az 
é le t n e m c s a k r ö p ü l é s b ő l á l l , í i anem 
k e s e r v e s j á r á s b ó l is, m é g p e d i g o l y a u 
t a l a j o n , me ly r é m i t ő e n g ö r ö n g y ö s é s 
c s a k h a m a r k i f á r a s z t j a az t , k i n e k l á b a 
n i n c s 4f>zzA e d z v e a k e m é n y m u n -
k á h o z . . 

L a t i n é s r e á l i s k o l a ! 
E z t n e m is t u d t u k , m o n d j á k ren-

d e s e n a szü lők k i k e t f e lv i l ágos í t a -
n a k . . 

É s ez a b a j ! 
Kel l , , h o g y t u d j á k . F e l kell ő k e t 

v i l ágos í t an i . 
É s l egyen a r e á l i s k o l a m é g r e á -

l i s a b b l 
I l o z a s s é k k ö z e l e b b a z i p a r i s k o l á h o z . 

H e l y e z t e s s é k b e n n e n a g y o b b su ly a 
g y a k o r l a t i i s m e r e t e k e l s a j á t í t á s á r a , a 
kéz i ü g y e s s é g f e j l e s z t é s é r e . N e á l l j a n a k 
v é g z e t t n ö v e n d é k e i t e h e t e t l e n ü l , h a 

— Akkor hát nem ér tem. 
'— Nem ün .17. egyed Mi. A hőstetteket; 

érteni nem, csak bámulni tudjuk. E szen-
vedélyes szilaj, e meghatóan gyötrelmes sze-
relmi viszony mását én s o h a s e m ismertem. 

— Nos P leumeur nem látszott dere-
kabbnak, mint ismerőseink bármelyike és 
ami Gorlayet illeti . . . 

— N e feledje, hogy n válságos hely-
zetek átalakítják ós nemesítik a kedélyeket. 
Különben hallgassa mug történetüket. 

B szavukkal puskáját egy fatörzshöz 
támasztotta, letelepedett mellém egy mohos 
kőre, pipára gyúj tot t és folyta t ta : 

— Nem túlzok, a legkisebb részletokig" 
ugy mondom el, ahogy megtörtént . Talán 
emlékszik még arra, hogy a marquisné 
is szerepelt ama j ó t é k o n y a i bazárban, 
mely rövid pár pe rc alatt f e l g y u l t \ mint 
a kátrányos fáklya és hogy a tolakodás-
ban, a zűrzavarban a széltől korbácsolt bor-
zalmas tüzlángokelólő sem bírt menekülni . 

— Hogyne emlékezném! Hiszen az 
elsők között voltam, kik segítették fel-
kutatni az üszkös holttesteket s a köztük 
szétáradó undorító bflz még sokáig üldö-
zött. A szerencsétlen is ott fekildt a földön. 
Mereven kinynjtoU kezei segítséget lát-

j szotlak esdeni, arcát a szúró kaktuscsoport 
karmolhat ta össze. — de felső teste — 
csodálatos módon — épen maradt , a 
lángok mintha nem hatolhattak volna fol 
a lenge, foszlányokra tépett ruhaderékig. 
.Rögtön fel ismertük, Souniéres, ki ha jól 
tudom, a nőnek unokabátyja volt, vállal-
kozott rá, hogy tudatja a férjjel a gyászos 
esetet. 

— P leumeur Dinardban. időzött, ahol 
egyik versenylovát lovagoltatta be, mikor 

a sürgöny megérkeze t t Elképzelheti 
kétségbeesését! Mert nem volt ő az a 
fölületeS ember , akinek legtöbben tar-
tották, sem az a bölcs, ki szemet huny 
sok oly dolog fölött, amelyet látni csak 
bántó, aki könnyen belenyugszik a változ-
hatatlanba, könnyeit vigasztalódik és aki 
rendesen házunk közt a legboldogabb. 

N e m . P leumeur szerette nejét. Szerette 
ugyanazzal a gyöngédséggel , ugyanazzal 
az őszinte bizalommal, mint eljegyzésük 
napján. A csillagokat szó nélkül lábaihoz 
rakta volna és bizonyára égbekiáltó 
igazságtalansággal vádolta volna önmagát; 
a gyanú, vagy kétkedés puszta gondola-
tára is. — Esküdni mernék, hogy ez 
odaadó szeretetét, neje viszonozta, hogy a 
szivek legjobbikának egyik felo P leumeur 
birtokában volt. A másik f e l e ? A másik 
folct annak adta, ki a kísértések ama 
rontó, gyönyörtel jes percek egyikében — 
lázas kézszoritások, csókok, ölelések, sze-
relmos suttogások fegyvereivel legyőzte őt. 

Ks mintha a marquisné szelleme jelent 
meg volna előtte, réveteg szemmel nézett 
maga elé, miközben halk hangon ismétel te : 

— Szép, volt az az asszony, észbontóan 
szép. — — Nem olyan báb, mint a 
többi, kik teljesen hasonlók egymáshoz, 
egyforma a társalgásuk, a mosolyuk, 
kacérkodásuk; kikre aligha vetnénk ilgyet, 
ha ruhás, vagy zöldséges kosarat hordoz-
nának, kik selyemben, bársonyban pávás-
kodnak, — de akiknek kezük — bár 
gyürük és karosaitoktól csillogó — sejteti 
velünk kétes eredetüket. 

Oh, a marquisné nem ilyen vol t ! Finom 
metszésű, erélyes arcéle méltóságteljes, 

egy s z e g n e k b e v e r é s é r ő l , a l e g p r i m i -
t í v e b b t e c h n i k a i , v a g y m e c h a n i k a i 
m u n k a e l v é g z é s é r ő l van szó. 

I lyen i r á n y b a n m o l e s z t á l j a a közön-
ség a m i n i s z t e r t , a h e l y e t t , . hogy 
s z a k a d a t l a n u l u j g i m n á z i u m o k fe l -
á l l í t á s á r a k é n y s z e r í t i . 

U r v a n m á r e lég , mos t m á r a 
miivel t , i n t e l l i gens m u n k á s o k r a v o l n a 
s z ü k s é g . F é r f i a k r a , a k i k n e m c s a k 
a z o r s z á g k i n c s e i n e k e l p r é d á l á s á h o z , 
h a n e m g y a r a p í t á s á h o z i s é r t e n e k 1 

A t é t l e n s é g t ő l f e h é r k e z e k t ú l o n -
túl n a g y s z á m b a n v i l l ognak m á r 
fe lénk , i t t a z i d e j e , h o g y e r ő s , k é r g e s 
t e n y e r ü e k t a r k í t s á k a z e g y h a n g ú , 
l á t v á n y t . 

K i m ű v e l t lé lek — és e rős , k é r g e s 
kéz o lyan s z ö v e t s é g , m e l y b ő l c sak 
á l d á s és á l d á s f a k a d úgy az e g y e s e k r e , 
min t a k ö z ö s s é g r e . . . 

A h a l a d á s z á s z l ó j a a z a b i zonyos 
zász ló , m e l y e t a v e z é r c i k k e k b ő l , p o h á r -
k ö s z ö n t ő k b ő l é s m á s e g y é b f r á z i s o k -
ból m á r az u n a l o m i g i s m e r ü n k . . . 

D e h inni c s a k a k k o r h i s z ü n k m a j d 
b e n n e , h a i lyen e r ő s , d e m ű v e l t l e l k e k 
d i r i g á l t a k e z e k f o g j á k l o b o g t a t n i . 

N e m v o l n a t a l á n egészen f e l e s l eges , 
h a a szü lők i s g o n d o l k o z n á n a k k i s sé 
i l y e s m i k r ő l a b e i r a t á s o k a l k a l m á v a l 
é s nem r o h a n n á u a k o lyan e s z e v e s z e t t e n 
a g i m n á z i u m o k f e l é , a z u r a k é s p r o l e -
t á r o k t u l t ö m ö t t e l ő k é s z i t ő - i s k o l á j a 
tett- . Xy. 

útvesztő. 
Tisztviselők Ikotésrendezése., 

Egy mese szer in t hazáokban egy ma-
gyar mágnásnak volt egy óriási ke r t j e 
bozóttal , bokrokkal és össze-vissza vezető 
utakkal . Aki ebbe a k e r t b e bejutot t , nem 
tudo t t kitalálni belőle. Mikor a ta tárok 
be tör tek , az uraság ide r e j t e t t e el az 

egész helységet , a t a tá rok ide is követ ték 
a népet , de a kor tben sokan ben t reked-
tek & éhen ha l lak , qki k imenekül t 
rémül ten szaladt el onuét.'<Ezt a re j té lyes 
parkot a nép útvesztőnek nevezto. Ilyen 
útvesztő nálunk jelenleg a városi t iszt- ' 
viseíők fizété3reudezésének ögye. Bonyo-
dalmas u t rész le teke t még zavarosabbá 
teszik, u jaka t csinálnak, évről-évre nagyob-
bí t ják , hogy mire jönnek a ta tárok, el 
lehesseu tévedni benne. De kik azok a 
ta tárok. Talán á tisztviselők. Igaz. ö k 
fognak ebbe az ú t v e s z t ő b e belekeveredni 
és éhen halni, aki pedig kimenekül, ta tá r -
módra szalad ismét. A hasonla t még-
sem helyes. Fordí tva áll a dolog. A ta tá -
rok isaiorik az útvesztőt , a tisztviselők 
nem. így tehát könnyen el lehet velük 
bánni . Ob te t i tkos ker t , de sok ember 
nem ismeri az u ta idat , az okos meg-
bolondul tőlük, a bolond még 
bolondabb lesz, ha foglalkozik vele. 

Volt. Egyszer volt, hol nem volt, az 
Óperenciás tengeren és a kiskanizsai 
homokbuckákon ia tul, messze keleten 
egy poros város közpalo/áj 'ának nagy-
termében egy milleniumi esztendő május, 
havának 27. napján volt egy díszköz-
gyűlés. I t t sok üdvös dolog kőzöt t el-
ha tá roz ták , hogy a t isztviselő néven • 
emlegete t t ú jkor i rabszolgákat is föl 
fogják szabadítani a nyomor ura lma alól. 
Megpróbál ták, — azaz akar ták — de 
nem engedték a gonosz istenek. Ezek a 
gonosz szel lemek a Back korszakban 
növekedtek gombamódra a semmiből. 

Bocsánat . Egész mesé t mondok. Rosszul 
kezdtem, do igérem, hogy jól folytatom. 

Az emi i te t t közgyűlésen minden egyes 
képviselő aláirta az ülési jegyzőkönyvet, 
ezzel a tet tel az egész t es tü le t és kü lön-
külön egyes tagok is kötelezték maguka t 
a» ünnepélyes ígéret bevál tására. Az 
a lá i rás egyenlő a becsületszóval. A 
becsületszóval megerős í te t t , sőt még a 
puszta ígéret bevál tását is megkövete l jük 
minden t isztességes embertől . Egy e r k ö l c s . 
tes tü le t te l szemben petfig mindenki 
fokozott mér tékben várja a z ígére t be-
váltását . A be nem ta r to t t igére t , ámí tás , 
a folytonos ámí tás pedig csalás. Aki 
ígér, de nem ad, beszél és nem tesz , 
szószát jár fecsegő. Legyen szabad remél-

királynói. istennői kifejezési kölcsönzött 
arcának. Homloka sima volt és fehér, 
mint egy mély kut márvány perem éje, — 
s a kut — a szemei : ábrándozok, epedők, 
melyekből a nyári éj ezernyi csillaga 
tükröződött vissza — — És a szája! 
Az üde, ifjúságtól duzzadó cseresznye-
piros szája, mely mögül parányi egér-
fogak csillogtak elé — Kecses, ringó, 
harmonikus volt járása, lágy, mély 
behízelgő z e n e : a hangja. Valami varázs-
latos kollmn ömlött el egész lényén, ami 
ellenállhatatlanul bűvkörébe vonzott. 

— De hiszen ön áradozik, mint a 
szerelmesek. 

Nem ügyelt szavaimra — folytatta: 
— Pár nappal a szerencsétlenség után 

P leumeur , nejének egy arcképét koresvén 
egy csomó, selyemszalaggal lekötött levélre 
akadt. Az elsők kétségbeesetten kérték, 
könyörögték, koldulták a szerelem alamizs-
náját, a többi a ' tel jesülés mámoros, szen-
vedélyes győzelmi éueke volt. P leumeur 

' feljajdult a dühtől , fájdalomtól s miként 
a vipera főjét — j ugy taposta lábaival az 
összetépett leveleket, Azután rohaui a 
csábitóhoz. GorJaye iqasa hasztalan ipar-
kodott őt feltartóztatni P l eumeur izmos 
karjával utat tört magának. Alkonyodott. 
A szalonra bizonytalan félhomály borult . 
A fájdalomtól megtörten, arczát kezébe 
rejtve, ugy zokogott Gorlaye a pamlagon, 
mint a megkorbácsolt gye rmek . A fejét 
nom emelte föl, még csak meg sem 
rezzent, mikor a marquis n'evénN szólította. 
Támadására nem válaszolt, sértéseit, 
ütlegeit-szó nélkül tűr te s nem védekezett 
akkor sem, mikór az vad indulatában 
torkon ragadta s fojtogatni kezdte. Csak 

mint egy sóhaj röppent el ajkáról a 
könyörgés : 

— Oh öljön m e g hát, oh szabadítson 
m e g az élettől. 

Az inastól, ki ura védelmére berohant 
és aki később elmondta nekem mindozoket, 
hallottam, hogy P leumeur e szavakra 
megilletődve tántorodott vissza. Könny 
szökött szemébe, a gyilkos gyűlölet, szelíd 
részvétté változott. Kitárta karjait és a 
könyörület hangján mormogta. ' 

— Uram, megbocsátok, én szánom önt. 
Hogy mi tör tént közöttük azután ? 

n e m tudom. De másnap elhagyták Párist , 
anélkül, hogy valakitől elbúcsúztak volna! 
Azt meg már éppen a véletlen folytán 
tudtam meg, hogy ez azon kastély, 
amelyben élve temetkeztek s amelyben 
életüket ugyanazon fájdalmas emléknek 
szentelik. 

E percben riadftan kiáltottam f e l : 
— Látja-o őket? 
Amot t a távolban két foketeruhás lovas 

— mint az alvilágból kiszabadult sötét 
árnyak — száguldott árkon-bokron kereszr 
tül a prüszkölő tüzes paripákon, amelyek 
mintha szárnyra keltek volna a szilaj 
ostorcsapásoktól, a földet alig érintve 
röpítették gazdáikat — a . mélység felé. 

És az izgalomtól ziháló keblünkből 
r é m e s kiáltás tőrt elő. 

. . . A vakon rohanó paripák Yad szö-
késsel a mélységbe ugrottak, magukkal 
rántván gazdáikat is és az ár 
mohóu csapott össze fejeik fölött. . . . 
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nünk, hogy a képviselőtestületet á közel 
jövőben senki sem fogja ilyen gyengéd 
következtetések alapján b í rá la t tá rgyává 
tenni. 

Kezdjük az á l lapotok r a j zá t a leg-
kéuyesebb dolgon: a tisztviselők vagyoni 
ál lapotán. A tisztviselők közül sokan el 
vaunak adósodva. A fizetés nem elég- A 
társadalmi állás müveit emberhez méltó 
életet követel, 'mihez okvetlenül alkal-
mazkodni kell. Ily fokozódott igények 
kielégí tésére a fizetés nem elég, pardon 
még élelem, lakbér és ruhára is alig jut . 
A különbözetet pótolni kell kölcsönnel. 
A különböset mindig megvan, igy évről-
évre több lesz a kölcsön éa többe t kell 
törleszteni. A fizetésből mindig kevesebb 
marad meg a szegény szürke embernek , 
holot t az törlesztés nélkül sem elég. 

A családot fen kell ta r tani végső erő-
feszítés árán is. Mit csinál a szegény 
csa ládapa? Kölcsönt vesz vál tóra. Az 
elfogy. Vesz másikat és ebből az előző 
kölcsönt is törleszti . Halad ez mindaddig 
raig a virilista j ó ismerősök ki nincsenek 
meri tve. De ezen is tul megy a hullám. 
A legutolsó védelmi eszköz következik, 
t. i. a városi tisztviselő nem virilistával, 
hanem egyik kollegájával i r a t j a alá a 
váltóját. A kar tá r s szívesen megteszi , 
de ő is k ibuz a belső zsebéből egy vál tót 
és igy szól : , i r j alá t e is nekem." így 
nsgy ez mindaddig míg a tisztviselőnek 
van egy csomó vál tója (egy tuca t ) hol 
viril ista a kibocsátó, rendelvényes éa 
forgatmányos, ő maga az elfogadó. A 
másik csoportban szintén ő az elfogadó, 
de i t t már városi t isztviselők a kibocsátók, 
forgatók és rendelvényesek. A harmadik 
csoportban már Ő já tsza a rendelvényes , 
reodelvényező éa forgató szerepét , mig 
kollegái az elfogadók. 

A városi tisztviselő buzgón tör leszt , 
minden héten Yan egy kis váltóház, ha 
sok váltó j á r le, egy kis más kölcsönnel 
vagy u j váltóval segit magán, azonkívül 
minden nap at tól t a r t , hogy megóvatol ják 
valamelyik kollegájának azt a váltóját , 
ahol ő a váltóbirtokos, rendelvéoyeső 
vagy forgató. A három t aka rékpénz tá r 
és a két bank váltóinak tekintélyes részén 
fordul elő egy városi t isztviselő neve. 

Némelyek e r r e azt felelik, mindenki ,• 
addig nyújtózzék, meddig a taka ró é r / 
Ha városi t isztviselő ez t szorosan meg 
akar ja tar tani , akkor nyáron mezí t láb, 
télen Z8ir09 buodáöan és bagar iabőr 
csizmában já r jon . Télen íél hé tkor , nyáron 
nyolc órakor feküdjön le, hogy meg-
takar í t sa a pet ro leumot . Valahogy a 
téli fű tés t i s mérsékel je , csupán anny i t 
tegyen a kályhára, hogy meg ne fagy-
janak . Ne já r jon még nagy ünnepen se 
veudéelöbe. Húsételtől t a r tózkodjék 
Dohányzás tilos. F i a i t kü ld je el fr i ss 
ú j ságot árulói , leáuyai menjenek var rodába 
vagy szegődjenek be cselédnek. Az ebéd 
személyenkint egy zsemlye és négy fillér 
ér tékű szalonnából álljon. 

H a valaki mindez t megteszi , ugy meg 
tud élni a városi t isztviselői fizetésből, 
máskép el téved az útvesztőben. 

A t isztviselő ily nyomorúságos fizetés 
mellet t fut a mel lékes u tán . hogy mennyi re 
á r t ez a ha tóság tekintélyének, az t úgyis 
tud ja mindenki . Hogy ilyesmi elő ne 
forduljon, emel jük a fizetést mél tányosan. 
De azzal nem segí tünk a bajon, ha egy 
városi hivatalnok, egy koronáér t folya-
modványt csinál valakinek s e r r e általánoB 
autodafé és inquizi t ió lesz. 

A várost a t isz t ikar képviseli , ez a 
város müvel tségéoek fokmérője . Igazságos, 
müveit és Önérzetes t i sz t ikara csak ugy 
Idhet egy városnak, ha mél tányos fizetést 
ad. El lenkező esetben csak e lzül löt t 
cxistenoiákból lesznek t isztviselők, s aki 
tebe t i a legelső alkalomnál faképnél 
hagyja a várost . Jogvég2et t egyén t mog_ 
éppenséggel nem fog kapni a város. A 
köz igazga tás mindig bonyolul tabb lesz, 
a törvények sokaságában és minisz ter i 
rendele tek tömkelegében nehéz eligazodni. 
Há t még a szabályrendele tek . Közigaz-
gatási tanfolyamot végzett egyének éppen-
séggel nem ál lanak városi szolgálatba. 
Közérdekből tehá t a fizetésemelés a j á n -
latos, m e r t képze l t e m b e r é k r e van 
szükségünk, kik ne csak szolgálni tud-
janak nekünk , hanem vezetni és kép -
viselni is t ud j anak bennünke t . N e m élő 
gép, de öntuda tos gondolkozó lény kell 
a hivatalokba. 

A mostani t isztviselők k i tar tó szorga-
lommal dolgoznak. Nem kérnek, nem 
BÜrgetnek, nem panaszkodnak . Bíznak a 
képviselőtestület jó indula tában é3 igazság-
érzetében. Mi a j u t a l o m ? Rossz fizetés, 
nyomor és váltóadósság. 

Dolgoznak annyit mint az állami t i sz t -
viselők, de nem élveznek a n n y i t Munkájuk 
ugyanolyan fontos. A kérdés sürgős. Az 
ígére t beváltása sokáig késik . A t i sz t -
viselők m á r eddig is soka t veszí te t tek. 

Sokáig húzódott az ügy. A szervezési 
szabá lyrendele te t is fé l re te t ték. Remete 
Géza v. képviselő indí tványozta, hogy a 
régi szabályrendele tbe il leszszék bele a 
tisztviselők fizetésrendezését. A vármegye 
már le t i l to t ta a pótlékot . 

Az első közgyűlésen az ügy szőnyegre 
kerül . Csak agyon ne bizot tságol ják. 

A fizetésrendezés gondot nem-is okoz-
ha t . Egysze rű az egész. A jelenlegi fize-
tés arányában emelni kell a fizetéseket 
20°|o-kal , a felemelt fizetésekhez fQgge-
lékül já r jon annyi lakbéri l le tmény, mennyi 
az ugyan oly javadalmazással biró ál lam-
t i s z t e l ő k n e k van. Minden öt évben 
minden t isztviselő fizetésének 10°|0-kal 
lépjen elő, s ez e lőléptetés beszámí t tas -
sák a nyugdíjba. A fegyelmi bün te t é sek 
az e lőléptetés t t e rmésze tesen kés le l te t ik . 
Minden második emelkedésnél a lakbér -
i l letmény az alapfizetés 5 % - k a l növe-
ked jék . Ha a t isztviselőt magasabb 
ál lásra megválasz t ják , ne a k i t ü n t e t e t t 
a lapfizetést kap ja , hanem ehhez számít -
sák hozzá az e lő l épéseke t 

Ez oly gyökeres re form lenne, mely-
lyel lefőznénk az ország sok v á r o s á t 
Ne vádolja & közönséget hálát lansággal 
senki . Az é rdem legyen megju ta lmazva , 
A szorgalom méltó el ismeréssel legyen 
koronázva . Menjen ki m á r a divatból az 
a közmondás, h o g y : „aki a város m u n -
ká jában megszakad, annak h a meghal 
ingyen ha rangoznak . " 

A lenki&észitö 
és lenbeváltó telep. 

Minden város emelkedésének az ipar , 
kereskede lem és közlekedés az alap-
föl té tele . E három tényező egy város 
fej lődésében oly fontoe a lka t rész , m i n t a 
fa r észe i közö t t a gyökér . H a a gyökér 
meg van támadva , szenved az egész i 
növény, sőt bele i s pusz tu l , éppen igy 
a városok ha ladása is megáll , sőt vissza-
megy, ha az ipar és k e r e s k e d e l e m r e 
nézve ká ros in tézkedéseke t léptet.ifik 
életbe. D e nemcsak a helytelen in téz-
kedés, hanem a gazdasági életre hasznos 
in tézmény elmulasztása is kész veszteség, 
mer t ha az e redményeke t t ek in t jük , mi t 
egy-egy u j vállalat e lér t volna, a vál-
la la t ke le tkezése nélkül a nyereség is 
e lmarad . 

Nem csupán a folytonos visszafej lődés 
és é r t ékcsökkenés t ek in the tő elszegénye-
désnek, de az á l landóság is. Mert h a 
meggondol juk , hogy egy bizonyos ősszeg 
pénz k a m a t o k a t hoz, a ezek a tőkéhez 
csatolvs azt idővel megkétszerez ik , akkor 
a gazdasági é le tben is kell a tömeg-
vagyonnak ugy gyarapodni , min t a 
k a m a t r a e lhelyezet t pénznek , annál is 
inkább, mer t a forgalom jobban kamatoz-
t a tó és nagyobb százalékot ad a kész-
pénznél . 

Tehá t egy város fej lődésében (gazda-
sági oldalról tek in tve) a szép pa lo t ák , 
u t cák és t e r e k kevés ér tékkel b i rnak. 
Döntő s z e r e p e t visznek a termelés i 
tényezők. E z e k közül legfontosabb a 
munka , különösen akkor , ha az iparűzés 
jel legével bir . Az ipar t pedig a keres-
kedelem emeli a fej lődés legmagasabb 
fokaira . Egyik a máeik nélkül nem 
boldogul. 

Városunknak egy ideig kedveze t t a 
, Bzerencse. Forga lma folytonosan emel-

kede t t . . . d e égyazerre megáll . Volt 
ke reskede lme , de nem volt ipa ia . Az 
ipa r fe j lődése nem t a r t o t t lépést a javak 
kicseré lésének közvetí tésével , minek követ-
kez tében a forgalomnak Íb hanyat lani 
ke l l e t t . 

Hogy a közvagyonosodáafc előmozdító 
ke reskede lmet növel jük, e lsősorban a 
meglévő ipar t kell. t ámogatn i és u j ipar-
ágaka t meghonosítani , vagy azok meg-
te lepü lésé t — még áldozatokkal is elő-
mozdí tani . 

I lyen alkalom kínálkozik most váro-
sunknak . Az országos gazdasági egyesüle t 

városunkban aka r j a lé tes í ten i a len-
ki készítő és lenbeváltó te lepe t . E z egy 
u j ipa rág nálunk és egyút ta l u j föld-
mivelési foglalkozás is. A környék lakós-
ságának nagyobb hasznot h a j t az egy-
oldalú gabna te rmelésné l és a z t gyakori 
é r in tkezésbe hozza a várossal . A te lep 
lé tesülése szapor í t j a a közvagyont (köz-
gazdasági ér te lemben.) E z egy u j tőke , 
melynek kamata i — közvet lenül a m u n -
kásoknak f izetendő bér és a később 
vállalat által fizetendő adóval, va lamint 
a munkások szükségleteinek kielégí tése 
folytán előálló nagyobb forgalom s az ő 
hozzá já ru l á suk a köz te rhekhez — köz-
vetve ped ig a beváltó gazdák a szük-
séges dolgokat beszerzik a k a p o t t pénz-
ből s ennek egy része i t t maradva az 
iparos és ke reskedők jövede lmét k i s sé 
emeli , s igy a közköl t ségekhez való 
hozzájáru lás nagyobb lesz — szapor í t j ák 
a nemzetgazdasági é r t e lemben ve t t köz-
v a g y o n t 

A fogyasztási , ál lami és pó tadó növe-
kedése bőven behozza a t i zenha t föld 
á t adása ál tal ke le tkeze t t földbér veszte-
s é g e t Azonkívül humáuus oldaláról t e -
k in tve az ipa r t e l epe t sok e m b e r n e k s d 
k e n y e r e t . 

A ké t városrész összeépülését n e m 
gáto l ja , hanem előmozdít ja . Magától ugy 
csupa véletlenségből meg te rem a dudva 
az á rokpa r ton , de csak ugy, hogy ké t 
helység nem fog egyesülni egymássa l 
soha. Ehhez t e rmésze tes h e l y z e t ked-
vező fekvés , forgalom, meg egy össze-
kötő kapocs is kell. J e len ese tben a 
lenbevál tó te lep ilyen összekötő kapocs , 
mely képes még a te rmésze t i nehézsé -
geket ÍB legyőzni. Minélfogva a k é t 
városrész közt i egyesülésre valószínű-
ségét is <yak ez ipa r t e l ep a lap ján l ehe t 
e lképzelni , t i. ha o t t van. A lengyár 
munkásai ezen a helyen fognak épí tkezni . 

De igenis elcsúfí t ja a lente lep a z 
összeépi tkezés t , sőt meg is akadá lyozza 
az a l sóerdő mentén , m e r t az a hely 
k i tűnő te rmésze tes útvonal . A város a 
kaszárnya felé fejlődik. Ot t lesz a t isz t -
viselőtelep is. De ba a lengyár odakerü l , 
akkor a t isz tvise lőte lepet b izonyára nem 
fogják mel lé je épi teni , a lengyári munkás -
házak ped ig egyszerűen meghosszabb í t -
ják a közeli u tcákat . Igy az Ö88zeépülé8 
i t t nem fog megtör ténni . 

E l lenben az u j u t mentén a munkások 
háza ika t kényte lenek az u t mellé épi teni . 
A vágóhíd felől pedig a ké t helység 
magától is egyesülni fog. Mig az a lsóerdő 
felé a lente lep megakadályozza az egye-
sülést , ugyancsak a gőzmalom i rányábau 
meg n e m ind í t j a . 

A fennebbiek alapján a másik t e rv 
az e l lensége az egyesülésnek , sőt meg* 
akadályozója , a felebbe/.és e lhuzója az 
ügynek és következménye az ipa r t e l ep 
e lvesztése . Vájjon ha j l andó-e az i l lető 
fe lebbező képviselő k á r ese tén a város t 
k i e l ég í t en i ? Meggondolta-e , hogy ese t -
leges pö r esetén a községi törvényben 
megha tá rozo t t képviselői felelősség a lap-
ján mint (minden bizonynyal) pörvesz tes 
köte les a k á r t megtér í ten i ? 

Sokkal he lyesebb l e t t volna a magya-
ráza to t megköszönni . E g y érv megcáfo-
lása nem sé r tő az indí tványozóra . 

Por és egészség. 

A mi t enge r i kígyónk a por . Minden 
esz tendő nyarán kell vele fogla lkoznunk, 
m e r t ak i t so r sa nem képes i t a r ra , hogy 
Tirol vagy a Kárpá tok hűs fenyvesei 
közöt t é lvezhesse az ü d e hegyi levegőt , 
kénytelen kelletleu a r r a van kárhoz ta tva , 
hogy valahányszor az u tcá ra lép, meg-
tö l tse t ü d e j é t a kanizsai por ra l és a 
benne habi ta ló bak té r iumokka l . Egye -
nesen gyülölotesek a mi u tcá ink nyáron 
szeles időben. Az a sok s z e m é t por , 
ami t i lyenkor a járdáu összegyűlve ta lá l 
a szél, mind a levegőben kóvályog, 
száguld, 8 neki megy a járó-ke lőnek 
telehintve ruhá j á t , s zemé t ugy, hogy 
valóságos harco t kell k i fe j ten ie annak , 
ki a szél e l lenében a k a r ha ladn i . E g y e -
nesen bo t rányos dolog, hogy egy 2 4 0 0 0 
lakóssal bi ró város, mely a r r a asp i rá l , 
hogy' á l landó színháza legyen, diszes 
g imnáziuma, impozáns kaszá rnyá ja és 
egyébb ifényüző intézményei legyenek, 
Dem gondol a közegészséggel anny i t 
sem, hogy utcá i t p o r m e n t e s s é tegye. 
Egyál ta lában az t t apasz ta l juk , más t é ren 

is, hogy városunk vezetősége ugyan 
e lege t törődik a művésze t i éa ku l tu rá l i s 
fejlődéssel , hogy t á r sada lmunknak elég 
éráéke van a z i ránt , hogy az é r in tkezés 
a polgárok kőzö t t előraozdit tasaék, 8 
hogy a jó tékonyság üdvös mér t ékben 
gyakorol tassák, de sem a vároa vezető-
sége, s e m a társada lom nem gondol 
a r ra , hogy az emberek egészsége ká ros 
beha tások ellen megóva legyen. 

A helyi l apoknak van egy é rdekes 
rovata , az „Anyakönyvi h i r ek , " amelylyel 
nemcsak a s ta t i sz t ikusoknak é rdemes 
foglalkozni, hanem mindnyá junknak , kik 
többé-kevésbbé súlyt f e k t e t ü n k a r r a , 
hogy é le tben marad junk . E z a rovat 
k iá l tó mér lege a het i ha landóságnak és 
megdöbben tő s ta t i sz t iká ja a balá l t hozó 
ba joknak . H é t - h é t után l á t juk , hogy a 
többiek közö t t a tüdőluberkulóz ia az, 
mely t izedel i Kauizsa közönségét , a 
fiatalok és ö regek sorában egyarán t , ez 
a súlyos kór, mely ellen még nem i s m e r t 
gyógyitószer t az orvos tudomány. A tuber -
kulózist gyógyítani még nem vagyunk 
képesek, de módunkban van e l lene 
védekezni és a védekezés egyik leg-
ha tásosabb eszköze a t i sz ta levegő. H a 
már fe lebará t i szere te tből nem tesszük , 
önzésből i s egyesülnünk ke l lene közös 
e l lenségünk ellen, mely m é r t a n i a rány-
ban fo ly ta t ja hódí tó ú t j á t a civilizált 
vi lágban. 

Ennek a c ikknek a lényege a kővet -
k e z ő : mi huszonnégy ezereu , kik Kanizsa 
lakóinak mondha t juk magunkat , adó t 
fizetünk, községi együt té lésünk é rdekében 
t e rhes kö te leze t t ségeke t viselünk és 
mégis nélkülözzük a polgári á l l apo t 
legfőbb e l ő n y e i t É l e t ü n k e t nem l á t j uk 
megvédve. Körülvesz, elnyel b e n n ü n k e t 
egészségünk ha ta lmas el lensége, a p o r -
felleg. mely t r é f ának veszi a z önk . 
tüzol tóegylet napi huszonha t l a j t v i z é t 
I ly nevetséges védekezés nem l e h e t 
akadálya az ő hódí tása inak . A hatás t , 
ami t a tűzoltók öntözése elér , k é t meg-
rako t t ökrös szekér l e ron t ja , mely a 
kocsiúton poroszkálva i smét szélnek 
e resz t i a pi l lana tnyi ra e l feküdt por t és 
s z e m e t e t Tud juk ugyanis , hogy a tfáros 
és a tűzoltó egyesület közö t t fenuál ló 
szerződés é r te lmében az utóbbi köte les 
ellátni az u tcák öntözésé t és ennek a 
szerződésnek meg is felel a tűzol tó-
egyesüle t a maga napi 26 l a j t vizével. 
E z a 2 6 la j t oly csekélység, ami elég 
lenne egy u lca öntözésére , de nem az 
egész városéra . Az a kifogás, hogy ninca 
elég víz, nem elfogadható. Hasson oda a 
yáros minden erejével , hogy megszűnjön 
ez az akadá ly , a számta lan fiatal é le t 
megmen tésé re semmi áldozat sem nagy. 
Lemondunk minden élvezetről , amivel a 
városi élet kinál. de r agaszkoduok az 
egészségűnkhöz. A te rhekér t , melyeket 
viselünk elsősorban élni a k a r u n k és az 
é le tösztön nem i smer szaloni modor t , az 
goromba és követe lő tud lenni , mikor az 
ő érvényesüléséről van BZÓ. A po lgá rok -
nak követelni van joguk és ha ta lmas 
bizonyiték van kezükben ar ra , hogy 
követelésük nem alaptalan • az anyakönyvi 
h i rek . Egyet lenegy elfogadható é rve t sem 
hal lot tunk eddig, hogy mié r t né l ehe tne 
u tcá inka t t isztán és az egészségügy 
követe lményeinek megfelelően t a r t an i . 

Sok ba jnak nálunk az oka az. hogy a 
t anács idegenkedik az ú j í tásoktó l éB ami t 
vá l toz ta t , az is csak az eddigi Bzük 

határok közö t t mozog. Városunk kor -
had t szervezetében pedig gyökeres re fo r -
mokra volna szükség, m e r t n a p - n a p u tán 
jobban érezzük a régi á l lapotok t a r t -
h a t a t l a n s á g á t Az u tcaön tözés s zempon t -
jából az t t apasz ta l juk , hogy a tűzol tóság 
vagy nem aka r . vagy nem tud megfelelni 
a vele kö tö t t szerződés köve te lményei -
nek . Nem vezet t e h á t célra, ha tovább 
ÍH a lkudozunk a tűzol tó-egyesüle t te l és 
szép szavakkal igyekezünk ráb í rn i az t , 
hogy feleljen meg annak , a m i t e lvá l l a l t 
A legegyenesebb és leghelyesebb mód, 
mivel ezt a gordiusi csomót ke t t é l ehe t 
vágni az, hogy bon t sa fel a város a 
tűzol tó-egyesüle t te l kö tö t t s ze r ződés t 
azon a jogcímen, hogy az u tóbbi nem 
tel jesi t i a szerződésből r eáhá ramló k ö t e -
l e s s é g e k e t dacára annak , hogy a sze r -
ződés igen kedvező e löuyöket b iz tos i t 
viszontszolgálatul a tűzol tó-egyesü le tnek . 
Békésebb megoldás lenne ugyan a tűzol -
tókkal u j szerződés a lap ján egyezkedui 
éa az u j szerződésben t e k i n t e t b e véve a 
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város mai f e j l e t t ebb á l l apo tá t , az ő 
köte lessége ike t ha t á rozo t t abban kijelölni, 
d e ha u j egyezmény kötésétől a tűzol tók 
idegenkednének , egyszerűen ki kel l venni, 
kezeikből az ön tözés t és lássa el az t a 
város m a g a , olyan le lk i i smeretességgel , 
amilyet tő le megkövete ln i j ogunk van. 
Szükség van e r r e a kis u j i tás ra , m e r t 
e l tekin tve a tűzol tó-egyle t hanyagságától , 
a rég i szerződés is rászorul már, hogy 
á tdolgozzák . A szerződés megkö tése ó ta 
nagyot ha l ad t a város, megvá l tozo t t 
be rendezése és épü l t ek u j u tcák , melyek 
a szerződésben még n incsenek meg-
emlí tve , amelyek t e h á t a tűzol tó-egyle t re 
nézve nem lé teznek. 

Szóval tenni kell va lami t a gyaláza tos 
por ellen, mely pusz t í t j a a Yáros lakóit . 
E lőbbreva ló kö te lessége t ennél nem isme-
r ü n k a városi t anács részére . Mikor a 
művésze tekrő l , tudományró l , a gazdasági 
ba jokról van szó, o t t vagyunk mi is 
mindig a j ó é r t lelkesülők táborában , de 
mikor egészségünk , é le tbonmaradásuok 
és po lgá r t á r sa ink élete van kockán, a 
lé tké rdés me l l e t t j e l en ték te l eunek te tsz ik 
nekünk minden más törekvés , mely 
s z ó r a k o z t a t á s u n k a t és kénye lmünke t cé-
lozza. 

H Í R E K . 
— K i n e v e z é s e k , A pénzügymin i sz te r 

Dénes J e n ő le tenyei lakós t a fogaras i 
adóhiva ta lhoz adó t i sz t t é nevez te ki. 

A közokta tásügyi miniszter ' a zala-
egerszegi ál lami főg imnáz iumhoz he lye t t e s 
t aná roknak k i n e v e z t e : dr . Kovács Gyulát , 
d r . U r b a n e k Káro ly t és dr . Várad i 
B é l á t 

A val lás- és közokta tásügyi minisz ter 
Lőriocy ö é z a nagykanizsa i polgár i leány-
iskolái r a j z t a n á r t a kassai főreáüskolához , 
Nagy Gusz táv polgár i iskolai t an í tó t 
Pász tóró l ped ig a nagykanizsa i polgár i 
fiúiskolához nevez te k i . 

— E l ő l é p t e t é s . Medgyesi La jos za la-
egerszegi ál lami főgimnáziumi t a n á r t a 
VIII . fizetési osztály első fokoza tába 
l é p t e t t e elő a közok ta tásügy i min isz te r . 

— N y u g d í j a z á s . B á r ó Zma j i c Is tván, 
a 20 . honvéd gyalogezred K ö r m e n d e n 
ál lomásozó honvédzászlóal j századosa , 
s a j á t k é r e l m é r e nyugál lományba helyez-
t e t e t t . 

— Nól k e r e s k . t a n f o l y a m . É l é n k e n 
panaszkodnak a szülők, bogy ÍS ipya ikka l 
nem tudnak mi t kezdeni , ha ezek Nagy-
kanizsán a polgár i i sko lá t befe jez ték . 
„ T a n í t t a s s u k m a g á u u t o n " — javasol ja 
az. egyik szülő . . K ü l d j ü k Szombathe ly re 
női ke resk . t anfo lyamra ,* — indí tványozza 
a másik , de nincsen módomban, s i ránkozik 
a ha rmad ik . A hiáovon az idén segi tve 
lesz. A közokta tásügyi min i sz t e r 5 5 6 7 5 . 
sz reude le t t e l fe lszól í to t ta a helybeli 
fe lső ke resk . iskola t ao t e s tü l e t , hogy 
szervezzeu az idén női ke re sk . t an fo lyamot 
és nyomban meg is a d t a az e n g e d é l y t 
A min isz te r nem 8kar többé ál lásnélkül i 
t an í tónőke t k iképez te tn i . H a kö rü lnézünk 
a helybeli bankokban és pénz in téze tekben , 
az^ t apasz t a l j uk , hogy szívesen alkal-
miip5íák a hozzá é r tő l á n y o k a t irodai 
m u n k á r a éa nagyon meg vannak e légedve 
velők. A tanfolyam ínég szep tember 
hóban kezdődik . J e l e n t k e z n i lehet az iz r . 
b i tközség i rodá jában . A t and í j éveuk in t 
100 kor. A tanfo lyam tanára i a helybeli 
felső ke resk . isk. t aná ra i . Az á l landó 
fe lügyele te t egy oki . t an i tónő fog j a 
te l jes í ten i . A rész tvevők számátó l függ, , 
hogy a minisz ter a tanfo lyamot N a g y -
kanizsán á l landós í t ja . Ajánl juk ez t az u j 
i skolá t az é rdek lődő kö rök figyelmébe. 

— A s a j t ó a p o z s o n y i m e z ő g a z d a s á g ! 
k i á l l í t s o n . Kikü ldö t t tudós í tónktó l . A 
pozsonyi mezőgazdasági országos k iá l l í t ás t 
s z e p t e m b e r 7-én ny i t j a meg (3 fensége^ 
Fr igyes főherceg, a sa j tó e m b e r e i t azonban 
m á r aug . 3 1 - é r e h ív ta m e g a gazda-
szövetség. Kikü ldö t t tudós i tó uk a követ -
kező . részletes tudós í t á s sa l számol be a 
kiál l í tásról . Nagy nap ja volt augusz tus 
31-én az ős régi koronázó vá rosnak —-
Pozsonynak . A haza i és a tes tvér sa j tó 
képviselői men tek el a ligeti ős fák a la t t 
r e n d e z e t t k iá l l í t ás t m e g t e k i n t e n i . Maga 
a he lyvá lasz tás a lehe tő legs ikerü l tebb . 
Gyönyörű v i rágágyak közöt t , d íszfák , 
d i szbokrok á r n y á b a n szépen r endeze t t 
u takon van elhelyezve a k iá l l í t á s mintegy 
8 0 különböző nagyságú ízléses paví l looja . 
Egy k i s pa r ad i c somban elhelyezet t őserő 

Sjfii * Kg) flffl a m §£&. /áSSL. fiBBSi í s fel jebb — 4 meter — valamint mindig a legújabb fekete , fehér és axinos „Henneberg-
^ g f e v H I I M I I M I ^ f e S M M f e Ü N ^ H J f L 4 H H j p g p • • i ffiHÉI jgfgaE* 1 Selyemben 60 kr.-tól 14 fr t . 65 k r - ig — sima, aávozott, kockázot t , mintázott , damasztok stb. 

^ H l S * H m ¥ ffi» 1 1 1 M B • • fl flfi W m C l l U M . M / T P T Menyasszony -selyem 66 kr.-tól 14 fr t . 65 kr . lS.-foalard mintázott 65 kr . - tó l 8 í r t . 65 kr. 
1 W J 7 A W iiIllWlll.llll ^ H f c P A l U U X I l ® Selyem-damasztok 65 , 14 „ 65 . Báli-solyem 60 „ 14 „ 65 , 

— J . w B ® ® P r f l l W M í 8 # v U . o H H ^ W ^ ^ g f F 8 - b á « z t r . r n h Á n k é n t 8 f r t 65 kr. 42 „ 76 „ |Selyem.gre tudinok 80 7 , 65 , 
. méterenként por tó és költségmentesen házboxa&állitva. — Minták azonnal küldetnek, kettős 

levélportó öv&jcba. 

H E N N E B E R G G., seljeiiyaros, ZÜRICHBEN 
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— a mezőgazdaság! B e van i t t mu ta tva 
minden, ami szép éa t anu l ságos . A 
kiálli tás megtek in tése u t án Pa lugyay 
ligeti vtítidéglőjébeu d i szes lakomával 
Yondégolték meg a s a j t ó e m b e r e i t a 
város és a gazdaszövetség. A pecsenyéné l 
megindul t a pohárköszön tők e g é s í sora . 
Kumlik helyet tes po lgá rmes te r a város 
nevében üdvözölte a s a j tó t B2Ületése 

helyén- Rubinek Gyula országgyűlés i 
képviselő szintén a s a j t ó r a — min t nagy 
ha ta lomra — emel te pohará t és k é r t e a 
sa j tó t , hogy buzd í t sa a gazdáka t az ősi 
e rő e fo r rásának meg tek in té sé re , melyből 
erő t mer í the t a jövőre. Végre u to l j á r a 
— bár első helyen ke l l e t t volna — 
emlékezem meg Horváth J e n ő a „Pozsouyi 
Gazdagági Egyesüle t" t i tkáráró l kinek 
legnagyobb része van e kiál l í tás i lyetén 
való s ikerében s aki a legnagyobb előzé-
kenységgel fogadta a 3ajtó muuká$a i t l 

— JEgyletí é l e t . A nagykanizsai I ro-
dalmi éa Művészeti Kör da lá rdá ja műkö-
dését szep tember 4 -én , a Nagykanizsa i 
Szabómunkások Szakegyle tének é n e k k a r a 
pedig e hó végén kezdi meg működésé t . 
Egyút ta l ké re tnek mindazok, kik bár-
melyik da lárdába belépni óha j t anak , 
hogy ebbeli k ívánságukat a körnél , ogy-
let elnökénél, vagy a da lá rda ka rnagyá -
val a k á r közvetlenül, aká r ped ig egy 
tag közvet í tésével beje lenteni sz ívesked-
j enek . — A hadastyáu egylet zenekará t 
ujjászervfízi és u j t agoka t vesz fel. kik 
j e len tkezhe tnek vasárnap dé lu tán 2 ó r a -
kor az egyleti helyiségben, eset leg a 
Gőxfördöböz címzett vendéglőben. 

— V á s á r á t h e l y e z é s . Á kereskede-
l em ögyi m. kir . miniszter megengedte , 
hogy Tapolca községben az eddigi augusz-
tus 16-ára eső o m á g o s vásár ezentúl 
ál landóan augusz tus 15-ét (Boldogasszony 
napjá t ) megelőző hétfőn és az eddigi 
december 6 - á r a eső országos vásár ezen-
túl december 6 - á t (Miklós napjá t ) meg-
előző hétfőn tar tasaék meg. 

— J e g y z ő v á l a s z t á s - — Csák to rnya 
nagyközségnél üresedésben volt adóügyi 

jegyzői á l lás ra m. hó 30-án Simon Is tváu 
helyet tes jegyző vá lasz ta to t t meg. 

— H a l á l o z á s o k . Molnár Lipót gutor-
földi birtokos, Zaiavármegyo törvény-
hatósági bizot tságáuak tagja , szombaton 
71 éves korában meghált . 

A következő gyász je lentés t v e t t ü k : 
WuszlI Lajosné szül. Götz Mária a sa já t , 
valamint a lul í rot tak és számos rokonság 
nevében mély fájdalomtól megtör t szívvel 
luda t ja . hogy fele j tbet leu sze re tő jó f é r j , 
illetve édes a tya , ipa és nagyatya Wusz t l 
La jos 1902. évi s zep tember hó 2 -áu 
roggeli , f a 7 órakor hosszas és kínos 
szenvedés — éle tének 68-ik, boldog 
házasságának 34-ik évében a hal&rélók 
szentségeinek á j t a to s felvétele utár j meg-
hall . A s z e r e t e t t d rága halot t - földi 
msradványa folyó hó 3-án dé lu tán 5 
órakor fog Deák Fe runc - t é r 7 . Bzámu 
gyászházban a róm. ha th . h i tval lás szer -
tar tásai szer in t beszentei te tni és a helybeli 
róm. kath. s i rke r tbeu levő családi Hir-
boltba örök nyugalomra he lyez te tn i . Az 
engesztelő szen t mise-á ldozat f. hó 4 - é n 
d. e. 10 órakor fog a helybeli s zen t 
Fereucrendiek plébánia t emplomában 
a Mindenhatónak bemuta t t a tn i . Nagy-
kanizsa , 1902. évi s zep tember hó 2 -án . 
Áldás és béke hamvaira l K o s z o r ú k a t 
he lyeztek a r a v a t a l r a : T i sz te l e t e jeléül , 
Tr ipainmor család. Legjobb fé r jnek , 
szere tő nőd. Örök álmod legyen nyugtod, 
F a i c s Szidónia. Fe le j tbe t l eu jó a tyám-
nak, s ze re tő fiadtól Alajos. Sze re t e t t 
nagy apának, kis unokáitól . Kedves sógo-
ruknak, Anna és Manó. Fe le j the te t l en jó 
a tyánknak , hálás leányai. Buzgó t iszviselő-
jéuek, A Délzalai T a k a r é k p é n z t á r igaz-
ga tósága . Sze re t e t t kartái 'sának, A Óéi-
zalai T a k a r é k p é n z t á r t iszti ka ra . i 

— Á t h e l y e z é s . Az igazságt lgyminiszter 
Zdelár József per laki j á rá sb í róság ' í rnokot 
a Jetenyei j á rásb í rósághoz helyezte á t . 

— K u t y á k g a r & z d k l k o d a s a . Az e lmúl t 
héten 4 ese tben kap tunk hir t arról , 
hogy a ku tyák többeket m e g m a r t a k és 
dacára annak a k u t y a t a r t ó gazdák a 
rendőrség által k iadot t helyes u t a s í t á soka t 
nem foganatos í t ják . Még szerencse a 
szerencsé t lenségben, hogy azok a ku tyák 
közül , me lyek m á s o k s t m e g m a r t a k egy 

.sem volt v e s z e t t A kővetkező e s e t e k 
merü l t ek f e l : Takács F e r e n c 13 éves 
leányát Tóth J á n o s ku tyá ja vállán m e g -
marta . Vucskica J á n o s ku tyá ja ped ig 
egy e laggot t asszonyt h a r a p o t t meg. 
Kenyeres I m r e bicikliző gőzmalmi a lkal -
mazot ta t Pan i c s F e r e n c k u t y á j a lábán 
sér te t te meg és Buzék vasqt i mozdony-
vezető kis 8 éves leányát P a s q a a l e t t i 
vasüti harapó* t e rmésze tű ku tyá ja sebes í -
te t te meg. A ku tyák l e b u n k ó z t a t t a k és 
állatorvosilag megvizsgá l t a t t ak . 

— L o p á s o k . Városunkban az u tóbbi 
napokban vakmerő lopások a d t á k elő 

m a g u k a t zár t és zára t lan lakosztályokból . 
A lopások e lkövetésének módja a r r a 
euged köve tkez te tn i , hogy a lopásoka t 
egy és ugyanazon egyén követi e l , kinek 
a r endőrségünk m á r nyomában is van. 
A következő lopások t ö r t é n t e k : Kohn 
Alber t vasút i ka lauz Kinizsy-utcai laká-
sából egy p á r cipőt, Szűcs F e r e n c azikviz-
gyáros Kazincy-utcai lakásából l ezüs t 
z sebórá t lánccal , egy kék és egy pi ros 
köves gyűrűt , Schlesinger Mór s s z t a -
láról 76 korona készpénzt , Das i r Samu 
és Horvá th F e r e n c pa j t á j abó l kaszáka t , 
Nagy J á n o s cs izmadia műhelyéből 2 p á r 
cs izmát loptak eJ. A közönség figyelmez-
te t ik , hogy helyiségeiket kellőleg zá r j ák 
el. hogy ily károsodásoknak e le jé t vegyék. 

— Szorencsé t Iou8<Sg. Weiszens te in 
Sándor 40 éves kereskedő kocsijával a 
csurgói vásárról haza felé jöve t egy 
fordulónál fe lborul t és oly szerencsé t -
lenül e se t t ki, hogy súlyos agyrázkódás t 
szenvedett . -

— Al la tkJ&II i t ás . Nagykanizsa város 
küíüuséKe írf vidőko bevonásával Nagy-'' 
kaüizsa város közönsége á l la tdi jazássat 
egybekö tö t t iíllatkiállitásit r endez « zala-
megyei gazdasági ogyeaillet támogatásával . 
A kiál l í tás rendezésé re k iMklGt t b izot t -
ság működésé t m á r megkezdte éa e r ed -
ménynyel mer t több helybeli pénz in téze t 
és gyáros az á l la td i juzásra (ordí tandó 
adománynyal ha j landóuak m u t a t k o z t a k 
a kiál l í tás s ikerc t előidézni. Adományoz-
t a k : a Nagykanizsai Taka rékpénz t á r 50 
kor. , Gazdasági T a k a r é k p é n z t á r 2 5 
koronát . Weiser J . C. géjigyáros egy ekét , 
J O Z S Í Í O Y Í C S és t ' a scb ing egy alfa aepe-
ra lu r t . A kiál l í tás f. évi ok tóber hó 5-én 
a j 'he t i á l latvásár féken ta r ta t ík és csakis 
kisgazdák ál tal e lőveze te t t ál latok fognak 
d i j sz ta ln i . Di juz ta tn i fognak: t ehenek 
bor jakka l és artélkil! üszők, bikák és 
bikák gondozói . 

— V e s z e t t s é n i z i i r l s t . Miután a 
törvényszerű 4 0 nap letelt folyó hó 5-én 
a veszettségi zár lat megszűnt és a rendőr -
ha tóságnak e r re vonatkozó kiadot t r e n d e -
letei hatályon kívül helyezte tnek. F igyel -
mezte t ik azoubau a város közönségét , 
hogy az ebtar tás i szabá lyrende le t é r te l -
mében mészáros , dag, buldogg, ugy a 
harapós és hasonló nagyságú ku tyák ra 
nézve a s zá jkosá r kényszer továbbra is 
fenná l l . 

— T a n ü g y . A bei ra tkozások többé-
kevésbbé befe jez te t tek . A bei ra tkozások 
orcdinéoye a köve tkező : beirva le t t a, 
főgimnázium I. a) és b) osztályába 123, 
31. osztályába 08 , I II . osz tá lyába 62 , 
IV. osztályába 53 , V. osztályába 47 , 
VI . osztályába 39 , VH. osztályába 3G, 
VIII . osz tá lyába 20. Összesen 4 5 4 tanuló . 

A kereskedelmi iskola I . osz tá lyába 
38 , II. Osztályába 28, I II . osztályába 3 4 . 
Összesen 100 tanuló . 

A polgári fiúiskola I. osz tá lyába 50 , 
II . osz tá lyába 46 , I II . osz tá lyába 35 , 
IV. osztá lyába 40, V. osztályába 7, VI. 
osz tá lyába 9. Összesen 187 tanuló. 

A polgári leányiskola I. a ) és b) 
osztá lyába 7G, I I . osztályába 50 , III. 
osz tá lyába 46 , IV. osztályába 40 . Ösz-
szesen 2 1 2 £w>uló. 

Az állarái elemi népiskolába összesen 
3 7 2 leány és 4 0 9 fin tanuló. 

Az izr. h i tközség ái tal f en ta r to t t elemi 
iskolába 113 leány és 154 6u tanuló. 

A iparos és kereskede lmi iskolában a 
be i ra tkozások fo lyamatban vannak. 

— T á n c m u l a t s á g . A nagykanizsai 
épi tó iparos-segédek szakegyle te vasá rnap 
es te , s a j á t könyvtá r a lapja j avá ra a Gőz-
fü rdő helyiségében jól s ike ra l t t á nc -
mula tságot r e n d e z e t t 

— ( i j l l k o s s i g . A Keszthely mel le t t 
levő Gencsen Magyar Vendel és Máté 
J á n o s fuvarosok szóvál tásba e legyedtok 
k é t drótos tó t ta l . A dolognak az le t t a 
vége, hogy Magyar Vendel k ikap ta 
szekerébő l a lőcsöt, azzal az egyik 
tó to t ugy főbe ü tö t te , hogy ez szörnye t 
halt , a más iknak pedig a jobb kezé t 
k e t t é tö r t e . A gyilkost elfogták és bovit tek 
a keszthelyi j á rásb í róság börtönébo. 

— Á t h e l y e z e t t h e t i v á s á r , A Kossu th 
La jos 100-ik szü le tésnap já ra (pén tek re ) 
eső r endes he t ivásá r u j abb in tézkedés 
folytán a reá következő szombaton , 
s z e p t e m b e r 20-án t a r t a t ík meg. 

— T ü z . TSz volt Za lakoppányban , 
mely a lka lommal leéget t 10 ház a hozzá -
ta r tozókkal együtt . 

— Ö n g y i l k o s s á g i k í s é r l e t . H u t t e r 
J á n o s a 20. honvéd gyalogezred kö rmend i 
zász lóal jánál szolgál mint szakaszvezető . 
A napokban hangos p u s k a d u r r a n á s r i asz -
t o t t a fel a k a s z á r n y a lakóit . H u t t e r 
szakaszveze tő főbe lő t te magá t . A golyó 
nem ta lá l t ha lá losan, de a bal s zemé t 
ugy összeroncsol ta , hogy a r r a ö rökre vak 
m a r a d . 

— B e f i z e t é s e k , A Déizalai T a k a r é k -
p é n z t á r n á l egyesül t önsegé lyző S z ö v e t -

kezetnél a folyó hó 8 - á r a vagyis Kis -
asszony nap já ra eső bef izetések e hó 
11-én t a r t a t n a k tneg. 

S Z I N H A Z. * 

Szerda a gavallér parasz tok es té je volt. 
A „ B o r t " ad ták , u j a b b i roda lmunk r e m e k 
gyöngyét , mely megérdeml i , hogy az 
Isten óvja meg a vidéki aziuészek ambí-
ciójától. A népszínmű eddig i smer t f a j á -
baa színészeink mindig jól megál l lák 
he lyüke t és a színi akadémia i l lemszabá-
lyait mindenkor előnyösen é rvényes í t e t t ék ; 
de zavarban voltak szerdán e s t e egy oly 
darabba l szemben, melyet á t h a t az 
egyszerűség és t e rmésze te s ség és melyben 
a szaloni pórok helyet t a hus és vérből 
való parasz toknak a természetből lemásolt 
a lak ja i szerepelnek. Ambíció volt ez es te 
ÍB a sz ínészekben, da h iányzot t náluk 
a tanulmány és megfigyelés. Igyekez tek 
pa ra sz tok lenni a végletekig, d e ambi-
ciójuk csü tö r tökö t mondot t . Túlzása ik 
nevetségeik voltak. Akadt J iöz tük , kik 
ezt a szót . k e n y e r e t " így e j t e t t e : . k e n y é -
r é t " és . l eves" helyet t „ l ö v e s " - t mondot t . 
Da e l tek in tve az ilyen kiejtési k a r i k a -
túráktó l , nem tud ták utánozni a p a r a s z t o t 
sem mozdula ta ikban sem hang jukban . 
Bokody kiváló a lakí tása , Mihály bácsi, 
az ö reg pa rasz t , megkapó közvet lenségével 
kir í t t a többiek sablonjá tékából . Benedek 
tudo t t egyszerű lenni, de ö is u r 
volt hanghordozásában és mozdula ta ibau . 
Kövessyné tűzről p a t t a n t Esz t i vol t ; 
k i fogás ta lanul já t szo t t . Makó Ayda is jó 
yolt. L a t a b á r m á r a lakjár ,á l fogva sem 
i l le t t Matyi szerepébe, nyughata t lan vére . 
mely perc ig sem tud komoly maradni , 
k i forga t ta a jó fiu s ze repé t valójából! 
Pes t i rő l lelógott Göre Gábor sze repe , 
min t a törpéről a f rakk . Pes t i gyenge 
tes ta lka táva l igen szépen megfé rne a 
bíró u r egyik inguj jában is. Somló Marg i t 
nagyon kedves ur i kisasszouy volt . A 
színészek m á r megkezdték a hurco lkodás t 
s igy csak nagyon szegényes díszletek-
ju to t t ak a szerda esti da rabnak . 

Szer/iesztöse'ff : 

Dr. Villányi Henrik, lelelös íKCrkesztö. 

Kiadj: J f j . »'<t]dtts Jöxset. 

' V E G Y E S . 
— M e g b í z h a t ó p y ö g y k o x o l c s . Z a v a r t emésx-

tésnel e l lá to t t egyének Kik é tvágyhiányban , a 
fe l fúvódásban , gyomorgörcsökbcm és rcode t ícn 
szókolésbon szeuvednek , 4 „ M o l l - f é l e s e l d l i t x 
p o r ' - ha szná l a t a á l ta l rövid idő múlva visszanye-
r ik egcflüségQkvt, Egy dóhoz á r a 1.90 kor . Szét-
kü ldés napon ta utánvét te l M o l l A. gyógysze-
rész, cs. és kir. udv. szállító által Béc3, I. 
T u c h l a u b c n 0 . Vidéki g y ó s y s z e r t á r a k b a n h a t á -
rozot tan Moll f é le kósr. i tmény k é r e n d ő az 5 
g y i r i je lvényével és a l á í r á s á v a l . . 

Nyílt tér 
Az 0 rova t a l a t t kön lö l tokór t nem vállal 

fo l c lös í íge t a Bzerkesxt5»ég. 

Vese, , h n g y h ó l y a g , h u g y d a r a és a 
k ö s z v é n j - b n n t a l m n t : el len, továbbá a 
l é g z ó és e m é s z t é s i szervek h u r n t o s 
bánta l ina í t iá l ,o rvos i t ek in té lyek á l t a l a 

J j l t h i o n - f o r r á s 

S A L I / A T O R 
s i k e r r ő l r e n r t n l r o l ö sz . 

U u g y h a j t ó h a t á s ú ! 

Kellem izil -«= | KÖBBjen emésUMí) 
K a p h a t ó áaványvis ty rcskedóBckben és 

g y ó g y s z e r t á r a k b a n . 
A Sa lva to r - ío r r á s igazga tósága E p e r j e s e n 

Kös z öne t ny i l v á n í t á s . 

I s tenben boldogult fér jem, i l letve 
a tyánk , Wuszt l La jos u r e lhunyta 
a lkalmával az igaz részvét oly 
azácoos je lével t a l á lkoz tunk , hogy 
indí t ta tva é rezzük m a g u n k a t m i n d -
azon kedves rokonaink, jó b a r á -
ta inknak, nemkülönben azon testű* 
le teknek, kik még f á j d a l m u n k a t 
részvé tük nyilvánításával, koszorúk 
küldésével ós a t e m e t é s e n való 
megje lenésükkel enyh í t e t t ék , ezú ton 
is legmélyebb köszöne tünke t nyilvá-
ní tani . 

A gyászoló család. 

HIRDETÉSEK. 
3705 . / t k . 9Ó2. 

Á r v e r é s i h i r d e l m é n i y . 
A nkanizsai k i r . tazék mint tkvi ha tóság 

közhí r ré teszi, hogy Szalay La jo3 ügyvéd 
nkanizsai lakós végreha j t a tónak Kdncöl 
János (uéh. K3nci)í József fia) új laki 
lakós vha j t á s t szenvede t t ellen 4 5 kor . 
lóké, ennek 1901. aug. l - t ó l j á r ó 6°|0 

kamata i , 12 kor. 40 £11. pe r , 13 kor . 
20 £11. vba j tás kére lmi , 2 5 kor. 4 0 £11. 
ingó vba j t á s foganatositási, 14 kor . 60 
£11. á r v e r é s kére lmi és a még f e lmerü -
lendő köl tségek i ránt i vha j tás i ügyében 
a nkanizsai kir . tszék t e rü le téhez t a r tozó 
8 az új laki 56. sz. tkben fe lvet t A L 

1 — 12 Borsz. '/» fe leknek KiJncöl J á u o s t 
illetó ' / , r észe 8 1 7 kor. becsé r t ékben , 
ugy a bakónaki 491 . sz. tkben fe lve t t 
fe le részben Köncöl J á n o s , fele részben 
pedig Köncöl Anna tu l a jdoná t képezó 
A f 1801. hrsz. balázs mezői szántó 
266 kor. becsé r t ékben a végreh. törvény 
156 § a é r te lmében egészben s az u. o t t 
fölvet t e neveze t tek tu l a jdoná t képező 
A f 1805. hrsz . balázs mezői szántó u. 
azon törvényszakasz é r te lmében szintén 
egészben és 2 7 6 kor. becsér tékben , míg 
psd ig a fe l torol t összes inga t lanokra 
Hs jd inás Katal in özv. Köncöl Józse fné 
j avá ra bekebloze t t holt ig t a r tó haszon-
élvezeti szolgalmi jog épségben t a r t á -
sával az új laki inga t lanokra nézve 

1902. szeptember hó 24 én A. e. 
10 órakor 

Újlak község házánál a bakónaki inga t -
lanokra nézve pedig u. azon napon d . ( u . 
2 órakor Bakónak község házánál Szalay 
La jos ügyvéd vagy belyet téso közben-
jöi tével meg ta r t andó nyilvános árverésen 
eladatni fog. 

Kikiá l tás i á r a l en tebb k i t e t t becsár . 
Árverezni kivánók t a r toznak a becsár 

10°|o-át készpénzben vagy óvadékképes 
pap í rban a k ikü ldö t t kezéhez le tenni . 

Nagykanizsán , a kir . tvszék min t te -
lekkönyvi hatóságnál , 1902. évi j ú n i u s 
hó 15. nap ;án . 

QCXSOOCXXXDaOOOOOOOOOOCXJOOOOOO 

R F r a n c i a myeJwben § 

g alapos oktatást ad kezdők és § 
g haladóknak. g 

g O o n v e r t Reraé § 

g Nagykanizsán 8 
Főút 21. Zsombor-féle ház. 

E L A D Ó : 
2 vörös és 1 f ehé r virágú Leande r edényben 
1 da rab Aputi lon B 

1 , T a t u r a 
1 „ P a t t i flóra (passivus virág) 
1 „ F i lodendrun 
és több más é r tékes virág cse repek és 

edényekben . 
M e g t e k i n t h e t ő 

Batthyányi-utca S. Berényi-féle ház. 

KRONFELD NŐVÉREK 
f o l y t a t j ák a t a n í t á s t a z 

idegen nye lvekben . 

4151. [ tk . 902 . 

Á r v e r é s i h i r d e t m é n y . 
A nkanizsa i kir . tszék mint tkvi ha tó -

ság közhí r ré teszi, hogy Hla tkó J á n o s 
vég reha j t a tónak Botka Miklós hahót i 
lakós végreha j t á s t szenvede t t el len 2 1 3 
kor . 70 £11. töke , ennek 1898. évi f e b r , 
hó 1 napjától j á r ó 6°|0 kamata i , 2 5 kor . 
80 üli. á rverés kére lmi és még fe l -
merülendő köl tségek iránti végrehaj tás i 
ügyében a nagykanizsa i kir. tszék t e r ü -
le téhez ta r tozó a hahót i 311 . ez. tkben 
f 850 . hrsz . 1210 ko roná ra becsült ö r e g -
hegyi szőlő, továbbá a bahóti 1161. sz. 
tkben f 481 . hrsz. a l a t t felvett s 2 1 6 8 
ko roná ra becsül t berektói szántőröld 
1902. évi szeptember hó 26 nap-

ján d. e. 10 órakor • 
Hahó t közBég házánál Dr . T r ip ammer 
Xtezső felperesi ügyvéd vagy he lye t t e s e 
közbenjöt tével meg ta r t andó nyi lvános 
árverésen e ladatni fog. ' : 

Kikiá l tás i á r a fen tebb k i t e t t becsár . 
Árverezn i k ivánók t a r t oznak a becsár 

1 0 7 o - á t készpénzben vagy óvadékképes 
pap í rban a k i k ü l d ö t t kezéhez le tenni . 

Nagykanizsán , a kir . tvszék mint t e lek-
könyvi hatóságnál , 1902. évi jún ius hó 
25 . nap ján . 

& 

nélkülözhet len háziszer. 

Kapható mindenütt. 

: S c l i n l e k H e n r i k 

|HIRDETÉSI JRODÁJA 
? Bécs, L, WollzelJe II, földszint és 
í Alap í t t a to t t 1873 8* Telephon 809. 

A cs k . póa ta t aka rékpénsUí r Clear>ug-8z&m-
| Iá ja 804. 816. 

í a j án l j a magát hirdetési megbízások gyors : 
( és oleftó elintézésére bel-és külföldi újságok 
< részére. 
\ Szaktanácsok, hirdetési tervezetek, ársza-
\ ' bások dijwentesen. 
\ Legújabb nagy hlrlap-árjeflyzíik hirdetőknek 
\ ingyen és bérmentve. 

Saját gyűjteményes-hirdető 
rova t a 

| „ t e Fieit Presse" és „ t a s Wr- Tagblatt"; 
; b i r l apokban mitjdijntcrDÜ hi rde tés r í s z é r e , : 

j mint: Aiit-vételi kíxléjek niodsn üzlet- ; 
4goak, Ti rs , kSpvIselotl. UjynSkl, álláat- ! 

kereső, ajánlati hirdetések stb 1 

K é pwiá^e D ő k5 

kik gázberendezések szerelésében 
já r tasa^ k e r e s t e t n e k 

v i l ág í t á s i v á l l a l a t h o z . • 

A j á n l a t o k r e f e r e n c i á k 
meg je l ö l éséve l 

K L I N G E R R I C H . 
Gumpoldskircheni gép- ós fémáru-'' 

gyá r magyarországi telepe 
Budapest. VII., Hernád utca 43. sz. 

„ A C E T T L É N - U D T A E " c l r a z e n d ö k . 



XI , I ÉVFOLYAM. 

Vastartalmú táp és erösitöszer, vértképzö és Idegerösltö 
Ízletes és könnyen felszívódik. Kérdezősködjünk az orvosunknál. 

Főraktár Zalamegye részére : 

P r á g e r B é t a g y ó g y s z e r é s z i j é t 

Nagykanizsán. 

Minden 
előbbi mt 

Eredeti min t krtél Qveg 
I r t20kr ig 

1902. S Z E P T E M B E R 6-án. 

s 
f 
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MOLL SEIDLITZ POR 
C s a k a k k o r v a l ó d i a k , h a m l n d o g y l k d o b o z M o l l A. v é d j o g y é t é s 

a lá i r&fló t t ű n t o t i f o l . 
A Moll A. ré l s Seldlür-porok tartós gyégyhatása a legmakacsabb l y o n o r - ás «l-
teslbántalmak, gyomorgörcs és gyomorliév, rügxött székrekedés, loájl iái iulora, ver 
tolulás arsnvér és a legkülönbözőbb rtil betegségek ellen, e jeles báziazernek 
évtizedek fitá miiulíg uwy.^bb e l te r jedés t s z e n e i t . — Ara e«y lepeosé te l l e r e -

1 detl doboznak 2 kor 

H a m i s í t á s o k t ö r v é n y i l e g f 6 n y i 1 1 e t n e k . 

i M O L L - F É L E F R A N C I A ) 

C s ^ _ a k k o r _ v a l ö d i , ^ ^ t i S S u ^ ' S ' Á ' S Í Í - H Í ! 
f ranozla borszesz é» só nevezetesen mint fájdalomcsil lapí tó hedb"rz»3lé«l «zcr 
köszvény, c8uz és n meghűlés etcyób követkczméuyeioél légi«mcrote«ebb népszer . 
— Egy ónozott eredeti üveg a r a I kor. 9 0 flll. 

MOLL Gyermek szappanja. 
Legfinomabb, leglljább módszer szerint készítek _ gyermek i s hölgy szappan 

a bór oksrerü ápo lásá ra gyermekek é s f e l é l t e k részé re* 
Ara dsrabonklnt — 4 0 flll. Öt da rab — I ko r . 8 0 flll. 

Minden darab gyerroek-szappan Moll A. védjegyével van ellátva. 

~ F 6 s 7. é t k ü 1 d é b: 
Wnll A. gyógyszerész, cs. é r k i r . udvari szállító által, 

B é c s : T u c h l ö u b e c t 9 . az . 
Vidéki megrendelések napouta poatsutánvét mellett te l jes í t te tnek. 

A raktárakban tessék határozottan MOLL A. aláírásával és 
védjegyével ellátott készítményeket kérni. 

Raktár: Nagy-Kanizsán R o s e n f e l d A d o l f é s F i a . 

S a s O T D o a n ö o 

d f á i m f e f e 

A f e l t a l a i o 
D ? M E D I N G E R T A N A R A L T A L 

k i z á r , j o g o s i t o n - g y á r a 

C S . É S K I R . U D V A R I S Z Á L L Í T Ó 

l l f e s / i a ' / í á / y / z d / ^ ^ 

- H E I M H m 

lehetővé teszi, hogy » szobák a mázolás a la t t iá 
használ tat tassanak, mivel a kellemetlen szag és a 
lassú, ragadés száradás , mely a z ola j fes téknek és 
az olai lakknak sa já t j a , elkerMtetik. Emellet t a 
használata olyan egyszerit, hogy kiki msjja végez-
heti a mázolást. A palié nedves tárgygyal íeltörül-
hots , anélkül , hogy elvesztené fényét. Meg kell 
különbözte tni : 

s r l u e z o l t s r .obapa l lo - fenyni&zt , 
s á r g á s b a r n á t és mahagonlbarni t , mely aká r csak 
az olajfesték födi be a psllüt s egyúttal fényt is 
ad. B .é r l egyaránt alkalmazható régi vagy ti) pal iéra. 
Teljesen bofiSd minden fo l to t , korábbi mázolást stl,., 

van azután 
t l a z t a fenytnáz. (színczetlen) 

o] palldkra és parketre , mely c inpán fényi ad. 
Különösen parket re s olaj festékkel már bemázolt 
egéazen u j pal lökra vald. 

Csak fényt ad, ennélfogva nem födi el a íaniustrát. 
Postaosomag körülbelül 35 négyszög mtr. (két 

középnagyságú szobára való) 6 Irt 80 kr. , vagy 
9 ' | , márka , t . . 

A közvetlen megrendelések minden városban, abol 
r a k t á r a k vannak, ide kSIdeadök. Mintamazolások 
és prospektusok ingyen és bérmentve küldetnek. 
A bevásárlásnál lessék jó l vigyázni a cégre s a 
gyári jegyre, mivel ezt a több mint 1850 éve leteli) 
gyár tmányt sokfelé utánozzák és hamis í t ják ,s sokkal 
rosszabb, s gyakran a célnak meg nem telelő minő-
ségben hozzák forgalomba. 

N a g y k a n i z s á n G y á r - u t c a 

27 . s z á m ú h á z k e r t t e l 

e g y ü t t o l c s ó á r o n e l a d ó . 

HEIM f é l e f o l y f o n é g ő - s z a b á l y ó z ó - s z e l l ő z ő k á l y h á k 
TÖBBM/ATT65. OOO HASZAÍALA TBAM 

Utánzatoktól 
óva intünk 

M E I D I N G E R - O F E N 

E P E I M ^ 

utalással az ilt 
álló védjegyre 

F o l y i o n é « / á ' é í k c e u í / a r l l ó j k 

KÖZPONTI FUTE5EK 
MINDEN RENDSZERBEN, 

M/NDEN TÜZELŐ ANYAG/VAK FÜSTM£/VT£S TÜZELÉSSEí. 

EGY KANDALLÓ TÖBB HELYISÉGET FÜ66ETLENÜL BESÜTHET. 

S z e l / ő r f e / é s i , ő e r e / u l e z é s e A t 

M I N D E N N E M Ű S Z Á R Í T Ó B E R E N D E Z É S E K . 

N Ő V É P H Y H Á Z l F Ű T É S E K . 

l e g / 0 6 6 r e f e r e n c z / á / r . - P r o s / t e f u s o / t e ' s A ö / f s é g v e f é s e / c 

i n g y e n é s bérmentve. 

BUDAPEST, THONETUDVAR 
EREDETIBENMPHATÓK BÉCS,OBER-DÖBLING. 

CSAK IS GYÁRUNKBAN B É C S , I .K0HLMARKT7. 
FIÓ VAGY F I Ó K J A I N K B A N . PRAGA, HYBERNER6.7 . 

Te l j e s tejfel csokoládé 

— t á b l á k b a n é s h e n g e r e k b e n . — 

A legte j fe lgazdagabb 

T e j - e s o k ^ l á d é . 
Leguto l só ú j d o n s á g a a vi-

l ágh í rű csoko ládégyárnak 

PH. SUCHARD. 

MÉHÉSZGAZDÁK FIGYELMÉBE. 
A z ő s á roézszedéa b e k ö s z ö n t ö t t é v a d j a a l k a l m á b ó l é r t e s í t j ü k a z 

' i . t . m é h é s z g a z d á k a t , h o g y a t e r m e l t 

b á r m i l y n a g y m e n n y i s é g b e n l e g j o b b a n é r t é k e s í t h e t i k 

R o t h s c h i l d S a m u 
méz nagykereskedőnél 

Nagykanizsán (Magyar-utca 19. szánv 

Kapható X a g i k a n ü i l l & KI -KIK régnél. 

P A R . Q Ö E T - F É N Y M Á Z Cristoph_FeTBEGtáL 

Z o n g o r a é s é n e k ó r á k a t 

ad mérsékel t á r a k mel le t t házban 
és házon kivii l 

G o l d n e r H i r s c h e l J u l i s k a 

oki. zenetanárnő. 
Jelentkezhetni naponta III. Bajza-

utca 10. 

ACETYLEN 
K L E M M É S H O W Á K R O L O Z S I I B T 

oly acetylen késaüléket aiSll l tauak, mely minden kívánalomnak megfelel. 
Kzzel minden hiányt megszűn te t t ek : 

R o b b a n á s b k t o n s í g , 
A n t o m a t i U n a é s g a z d a s á g o s g á z f e j l e s z t é s , 
E l é r h e t e t l e n t i s z t a , é s g y o r s u t á n t ö l t é s , 
S o l i d k l í l t e l é s e g y s z e r i l k e z e l é s . 

S a j á t s r abada lmak Európa és Amerika legnagyobb ál lamaiban 
Ajánlják magukat tovább i Aeé tyJen t e l o p e k l é t « í l t é » o r o rnlndeu k i v i t e l b e " 

és j m g y a a g b a n . 

(Prospektusok, olisioerö-iratok, költségtervezelek ingyen ös bérmentve.) 

Elsőrendű Carbid ' " ' f 0 " ^ , , ^ ' r * k í r t 

Fémnyomdai munkák 
í í iUetDök. 

k i i u 8 t a 1 1 a 1 1 o k b H ü j á r t ^ ^ t [ 8 z t ^ é ^ e e b k e r e s t e t n e k -

Gyümölcs ós szöllö bor készítési gépek. 

F é r f i a k i n g y e n k a p n a k . 

olyan uj talilmSnyu orvos&got, mely ax clvosilett 
erőt újra meghozza, Pf6bacsomago« * egy szix 
oldala-; könyvei poslán, jól l>ecsomagolva. ingyen 
kapják mindazok a kik éito írnak. Kz a legbi-
mulatraméllóbb exodaorvossig, mely mcgnxeutctt 
Círeket. a kik fiatalkori kihágisok folylAn nemi 
bajokban, sxífilisben, valamint elveszteti férfiero-
ben szenvednek. Kx okból elhatározta az intózet, 
hogy egy ingyen órvoságot magyarázó könyvvel 
cgyiltt mindenkinek ingyen killd. tixzel a h&v.ior-
vossítggal a baj otthon gyógyítható, s mindaxok 
a kik a fiatalkori kihágásokból származó némi 
bajokban, szellemi elgyengülésben,vagy krónikus 
bajokbán szenvednek, otthon gyógyíthatják magu-
kat. Ez W.gyí>gysxer kózvetetlenOl azokra a szer-
vekre bat, a hol a megerősödés szükséges csodá-
latos eredménynyel gyógyítja az évek óta tartó 
betegségeket. Öreg, fiatal egyaránt írhat Slalo 
Medical Instilutnak az^alant jelzett címre, a hon-
nan a csomagot rögtöi elkaldik. Az • intézet leg-
inkább azokat akarja megmenteni, a kik kezelés 
célj&ból az otthonukat nem hagyhatják el. A 
próbacsomag megmutatja, hogy mily könnyen 
kigyógyíthatok ebből a rettenetes bajból otthon. 
Az intézet kivételt nem te*z. Mindenki írhat érette 
bárhonnan magyarul, mire titoktartás mellett posta-
fordultáyal egy ingyen csomag orvosságot kap 
magyarázó könyvvel együtt. írjon még ma. A 
csomag oly szépen bo van csomagolva, hogy a 
tartalmát senki sem fogja megtudni. A levelet így. 
kell cimezni: Slatc Medical Iiwtltute, 17 Elektron 
Building, Fórt Wayne, Ind. Amerika. 

A levelek mindig bérmentcsitendök. 

folytoooíftu b&tó kettős ouel tyf i s rerkozet te l , ée-

nyomóerő tubá lyxóTkl . 

A mnnka képMiéfl22*U ««Byobb mint bármely m á t eaj tónál-

H y d r a u l i k u E s s a j t ó k . 

SzollS h lyümölcs mit 
és bogyd morzso l ik . 

Teljesen felszerelt szüretelő készülékek. 
Ssélló és gyjlmélcs 5r)5k. Ászaié készdlékek gySmSlCT i s 

A l e g j o b b v e t ö g é p e k , 

Mayfar th P h . éa t á r s a legújabb s rprkese to 

„ f t G R B C 0 L W ' 

( tolévetékerék-rendszer) vetSfépei . Mindenneműi mag-
é i kulönbésö magmenyiség s x á m á r a . t H t é k e r e k e k nél-
kül, dombon avagy síkon, a legkönnyebb j á r á s leg-
nagrobb ta r tésság és mind a mellett a legolcsobb á r 

, által tdonek ki. 

s s a f e ű í ! ^ 

gazdasági gépgyárak, vasöntödék és rasbátnormfivek 

A l a p . 1 8 7 2 . B É C S , II/, T a b o r s t r a s s e 71. ^ a m k í»-
Kitüntetve több mint « 0 arany, ezOst és bronzéremmel, a*össaesnagyobb kiáll í tásokon. 

Készletea ár jegyzék ingyen. - Képviselők és viszont elárusí tók kerestetnek 

. E G H I T Á 

A N a g y k a n i z s a i V I . — ' V I I . k e r ü l e t f ő t é r i K e r e s z t é n y F o g y a s z t á s i 

Szövetkezet folyó évi szeptember hé 14-én délután 2 érakor a saját 

h e l y i s é g é b e n r e n d k í v ü l i k ö z g y ű l é s t t a r t , a m e l y r e t . c . r é s z v é n y e s t a g o k 

T Á R G Y S O R O Z A T : 

1 . I g a z g a t ó s á g i e l n ö k m e g v á l a s z t á s a . 

2 . E s e t l e g e s i n d í t v á n y o k . 

N y o m a t o t t I t j . W a j i t i t i J ó z s e f k í i n y v a v o m d á j á b a n N a g y - K a i i i z s i i i . 

A z i g a z g a t ó s á g . 

\ 



szeptember hó 8 3 - á n 

Előfizetési ár: 
E r í í s évre . . 10 kor. — fii). 
Fél évre . . . . f> kf»r. — űli. 
üt^yvdC-Tré 2 W . Bo fill. 

ügyes szám 20 ílll. 

H I R D E T É S E K 
b hasábos y> eti tsorb ad 14.. másoilnzor 
1*2, s Toimien további sorérc 10 till 

N Y Í L T T É R B E N 
petit soroukéat 20 fillérért vótet-

neJt fel. 

^ Dagy-kanizsai „ I p a r - T e s t ü l e t , " „a nagy-kan izsa i T a k a r é k p é n z t á r r é szvény - t á r s a ság ,* a „ K o t o r i t a k a r é k p é n z t á r 

iai és a ga lambok i önkéntes tűzol tó egy le t , " a *nagy-kan izsa i k i sdednevelő egyesü le t ,* a „nagy-kan izsa i t an i tó i j á r á s k ö r , 

kony nőegyle t ," „szegények t á p i n t é z e t e / a „ ka tona i hadas tyánegyle t , 

T 

X U . é v f o l y a m . 

A lap szellőim részét illető min-
aen közlemény & felelői szerkesztő 
norére, at anyaji részt illeti köz. 
len>ényok pedig n kittd6 nevére 
címzetten Nagy-Kanizsára Wr-

mentve iatézendők. 

Bérmcntctlen letelek nem fogad-
tatnak el. 

K é z i r a t o k v i s s z a n e m k t l l d e m e k 

nagy-kan izsa i keresz tény jó tékony 

,soproni kereskedelmi i p a r k a m a r a , " nagy-kan izsa i k i l lvá lasz tmányának h iva ta los lapja , 

EGYSZER, SZOMBATON MEGJELENŐ VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Magyaroi az i f l e p i i . 
JiuKrkaiiizea, 1ÍH)2. azcpUmber 12, 

Congresszusaink egymásután foglal-
koznak a kivándorlás kérdésével s 
módokat a jánlanak a r ra , hogyan 
lehetni; a mind nagyobb a r ányoka t 
Oltó idegenbe özönlésnek ha t á roka t 
szabni. A kivándorlás, ha nagyobb 
arányokat ölt, oly államnál, melynek 
gyarmata i nincsenek, mindig súlyos 
társadalmi és gazdasági életi kór tüne t . 
Már pedig nálunk ez a helyzet- Az 
északamerikai kivándorlás évről -évre 
nagyobb lesz. Az- északamerikai k i -
vándorlási főfelügyelőnek a congresz-
szus elé ter jesz te t t legutóbbi jelentése 
szerint az 1 9 0 1 . kincstári évben 
(vagyis 1 9 0 0 . juliustól 1 9 0 1 . junius 
30- ig) az Egyesül t -Ál lamok összes 
kikötőiben Ausztr ia-Magyarországból 
összesen 1 1 7 , 0 6 1 kivándorló szál lot t 
pa r t r a . A Magyarországból kiván-
dor lókat a jelentés külön ki nem 
muta t j a , d e fogalmat a lko tha tunk 
erröl, ha tudjuk, hogy a fenti szám-
ban volt 1 3 , 3 1 0 magyar , 2 9 , 2 4 3 
tót, 5 2 7 6 rutén és 1 7 , 9 0 5 horvát-
siavon. 

A kivándorlásnak ez a nagy a r ánya 
még csak tűrhető lenne, ha a dolog 
ugy állna, hogy a kivándorlók csak 
munkakeresés s ennek révén tőke-
gyűj tés végett mennek ki s ha cé l juka t 
elérték, haza jönnek s aztán rvégleg 
i t thon is maradnak. Edd ig c s a i u g y a n 
azt hi t tük, hogy ez igy van, hogy a 
kivándorlóknak aránylag igen csekély 
része az, mely nem tér haza. Azonban 
a dolog nem igy áll. Kétségtelen 
hitelességű forrásból megál lapí tha t juk , 
hogy a k ivándor lóknak át lag csupán 
15 — 20" /o-a jó haza s marad i t thou 
végleg, a többi soha se tér vissza. 

T Á R C Z A. 
Egykor és most. 

— A .Zalai K'jzlijny. t i rc l ja . 

Ir ta: Suy de Haupnjsnnt-

A tizennyolcadik század stíljében épült 
kastély áll egy erdős fensikon; nagy fák 
sötét, .zöld lombjai vetuek rá árnyékot; 
a nagy park végtelennek látszó alléi 
részint az ordő mélyére, részint a .körül-
fekvő vidékre nyiluak perspektívát. A 
kastély homlokzata előtt néhány méternyi 
távolságban egy gránit-medence terpesz-
kedik, amelynek habjaiban márvány-leá-
nyok fürdenek; a terraszformáju helyen 
még több medence is van, egészen le a 
domb aljáig; fölül egy forrásbői csobog 
a viz S hull egyik medencéből a másikba. 

Az ósdi épület, amely valami meg-
vénbedt kokotthoz hasonlit, a falba vájt 
s kagylókkal kirakott üregek, amelyekben 
múlt századbeli ainorettek szunnyadoznak, 
egyszóval ez antik házban minden meg-
őrizte az elmúlt idők iíziognomiáját s 
ugy tetszik, mintha minden a régi szoká-

.sokröl beszélne, amik itt „egykor" ural-
kodtak, elmúlt szerelmekről és könnyelmű 
eleganciáról, amivel őseink hivalogtak. 

Egy XV. I/ajos-korabeli kicsiny szalon-
ban, amelynek tapétáit pásztorleányokkal 
enyelgő pásztorok rajza díszíti, más 
oldalon meg szép dámák, legyezővel a 
kezükbon, rizsporoshaju finom urakkal 
évődnek: széles karosszékben egy öreg-
öreg asszony ül, akit. mert egészen moz-
dulatlanul ül, könnyen holtnak lehetne 

Vannak olyanok, kik kétszer-háromszor 
is megteszik az iitat (ul az "ÜCéánra 
s elvégre is o t tan maradnak. Maguk 
a k in t levő magyarok, melyek száma 
egy-egy nagyobb ipari emporiumon 
ezrekre megy és papja ik is legföljebb 
a fenti a r á n y r a becsülik a visszatérőket . 
Ebbő l lá tható, hogy a kivándorlás 
sokkal nagyobb veszteség r ánk nézve, 
mint az t ta lán eddig gondoltuk. 

Hogy a kivándorlás kor lá tozására 
mi fog tör ténni , még nem tud jak . 

Mi az oka a kivándorlás mind 
nagyobb a r á n y á n a k ? mi a megfej-
t ése ama csodálatos vonzó erőnek, 
melylyel az u j világ bir ami embere-
inkre. A megfej tése pedig a követ-
kező rövid válaszba foglalható össze : 
Először is az u j világban a kivándorló 
éppen olyan . m i s t e r , " mint bá rk i 
más, épp ugy megbecsülik minden 
oldalról. Másodszor a mi kivándorló 
embereink idehaza a ha tóságoknak 
csak terhét , kellemetlenségeit érzik, 
akár in iaő ér intkezésbe jönnek azzal, 
á ldásá t nem, odaát pedig az á l lammal 
és hivatala ival semmi ba juk . Nagy 
vád van ebben ami á l lapota inkra s 
éppen azé r t helyesen jegyzi "meg az 
a szemtanú, kinek előadását idéztem, 
hogy a kivándorlás kor lá tozására mi 
odaá t semmi intézkedést nem tehetünk, 
hanem csakis idehaza. De tehe tünk 

.va lami t a kivándorlók érdekében tul 
az Óceánon is, ami igen fontos s a 
mire éppen rá té rn i a k a r u n k ; neve-
zetesen oda ha tha tunk , hogy essek az 
emberek ne veszszenek el a magyar 
hazá ra nézve még akkor sem, ha 
végleg nem is aka rnak többé haza-
térn i . 

Az ez i rányú tevékenységünkben 
nem keli egyebet tennünk, mint az 
angol és német példák után indulni. 

vélni. Szinte ugy látszik, mintha feküdnék 
az öblös fauteuiiben és sovány, kiaszott 
mumia-kezei bágyadtan lőguak a zsöllye 
oldalára. 

Fátyolos tekintete a távolba vész. mintha 
a park alléin ifjúságának vízióit látná. A 
nyitott ablakon át füvek és virágok illatát 
hajtja be a szellő és fehér haját, amely 
ráncos homlokát körülveszi, könnyedén 
ineglibbenti, s agyában minden emléket 
életre ébreszt. 

Oldalánál egy alacsony tabouretteri 
fiatal leányka ül és oltárvánkost liirooz. 
Hosszú szőke haját hátul a nyakánál lazán 
tartja össze egy szalag. A fiatal leány-
kának álmodozó -szemei vannak, s mialatt 
ügyes ujjai nyomán szaporán folyik a 
munka, észre lehet vonni, hogy valami 
fölött tűnődik. 

A dédanya lassan feléje fordítja a fejét. 
— Berta — mondja — olvass föl 

valamit az újságból, hadd tudjam, mi 
történik a világban. 

A leányka kezébe vesz egy újságot és 
átfutja. 

— Sok a politika, nagyanya, hagyjam 
el az t? 

— Igen, igen, persze, kicsikém, azt 
hagyd el. Nincs valami szerelmi történet? 
Kihalt volna Franciaországban a lovagias-
ság? Nincs többé szó mogszöktetésekról, 
gáláns kalandokról? . . . 

A leányka sokáig keresgélt. 
— Ah, itt valami a szerelemről —• 

mondta végre — az a cime: Szerelmi 
dráma. 

Az öreg asszony mosolygott. 

Az oly t e k i n t é j j e ^ a n g o l és német 
fterest'e'dcléftn'flr a ilífeáze külál la-
mokban maguk a kivándorlók ve te t ték 
meg a lapjá t , soha se veszvén ki 
belőlük az anyaországhoz való tar tozás 
élénk tudata. Ilyen gazdasági kap-
csokkal kell a mi kivándorlóinkat is 
magunkhoz csatolnunk s hogy ez az 
idetar tozási érzet ami kivándor lóink-
ban se hiányzik, annak élénk tanú-
bizonysága egy az északamer ika i 
magyarok által nemrég a kormányhoz 
intézett memorandum, meiyben meg-
jelöl ik azoka t az eszközöket, melyek-
kel az ó idetar tozásuk érzete erös-
bi tbetö , fen ta r tha tó l enne ; nevezetesen 
sürget ik a nagyobb északamerikai 
empor iumokon, hol kivándorlóink nagy 
számmal vaunak, consuli h ivata lok 
feláll í tását , melyek különféle ügyes-
bajos dolgaik elintézésében is idehaza 
kezükre j á r h a t n á n a k . 

Ezzel az eszmével csakugyan még 
a k k o r is foglalkoznunk kellene, ha 
valami nagyobb, speciális kereskedelmi 
é rdekek nem követelnék eme helyeken 

: consuli hivatalok felál l í tását , hiszen 
ezeknek elvégre egyik főfe ladatuk 
éppen az lenne, hogy idegenbe szakadt 
honosa inka t minden kitelhető módon 
támogassák s ne engedjék meg, hogy 
egészen beleolvadjanak az idegen 
t á r sada lomba , látván, hogy országuk 
ró luk nem gondoskodik. M á r aztán, 
hogy e r re a nagy fe ladat ra a mi 
consulságaínk képesek-e, az más kérdés . 
É p p e n azé r t leghelyesebb lenne maguk 
a kivándorlók közül kiválogatni az 

<erre a lka lmas egyéneket , akik ismerik 
a hazai viszonyokat éppen ugy, mint 
az ot tani á l lapotokat és szükségeiknek 
tudomásával vannak. H a egyszer, 
amit az amerikai magyarok u j abban 
m á r nagyon emlegetnek, ők egészen 

— Olvasd ezt föl nekem, édes gyer-
mekem. 

És Berta olvasott. Egy vitrioldrámáról 
volt szó. Egy asszony az ura kedvesét, 
hogy bosszút álljon rajta, vitriollal leön-
tötto és kiégette az arcát és a szemeit. 
Az esküdtek fölmentették s az asszony 
a tömeg üdvkiáltásai mellett távozott a 
bíróság terméből. 

A dédanya nyugtalanul feszengett a 
helyén, s rosszalóan rázva a fejét, igy szólt: 

— Hiszen . ez rettenetes 1 Kétségbe-
ejtően rettenetes! Koress valami mást, 
kicsikém. 

Borta keresett; újra egy törvényszéki 
dolgot talált, ezzol a címmel: Sötét 
dráma. Egy bolti leányt, kissé már idő-
sebbet, egy fiatalembor karjai közt leptek 
ineg. Az ifjú, társai gúnyolódásai miatt, 
faképnél hagyta a vénülő leányt. A vénülő 
leányban azonban szenvedelem égett és 
megbosszulta magát egy revolverlövéssel. 
A szerencsétlen nyomorékká lett. Az 
esküdtek — kétségkívül igen erkölcsös 
omberek — a törvénytelen szerelem 
mollett foglaltak állást és fölmentő íté-
letet hoztak. 

A dédanya ezúttal még jobban föl volt 
háborodva és remegő hangon mondta: 

— Hát manapság mindnyájan bolondok 
vagytok ? Bizonyos, hogy mindnyájan meg 
vagytok bolondulva I A jó Isten a szerel-
met adta nektek, az egyetlen vonzó dolgot, 
ami az életben van s ti vitriolt meg 
revolvert ragadtok a kőzetekbe! Oh, ez 
folháboritó, ez épp olyan, mintha egy 
üveg spanyol borba moslékot és piszkot 
öntenénk! 

beleolvadnak az ot tani t á r sada lomba, 
megszerezvén az amer ika i polgár i 
jogot, akko r természetesen minden 
hiábavaló. É p p e n azér t kellene ennek 
elejét venni megfelelő intézkedésekkel , 
melyékből lá tha tnák kivándorlóink, 
hogy a magyar haza nem feledkezik 
meg róluk és kormányunk gondos-
kodását r á j u k is ki ter jeszt i . 

I smeretesek azok a visszaélések, 
melyek kivándorlóink pénzküldemé-
nyeinél e lőfordulnak. Ugy tud juk , a 
kormáuy első sorban ennél a kérdés-
nél igyekszik segitőleg föllépni és 
máris tanulmány t á rgyá t képezi, hogy 
egy, a magyar kormány ál tal ezzel 
megbizott , solid bankház végezné ezt 
a teendőt, melynél most lelkiismeretlen 
pénzügynökök működése fo lytán ki-
vándorlóink nagyon megkáros i t t a tnak . 
Ez azonban csak egy lépés a b b a n az 
i rányban, hogy honosainkról , ha m á r 
a messze idegenbe kényteleni t te t tek 
menni, ot t a távolban is gondoskodjunk. 
Kétségtelen, hogy minden ily i r ányú 
intézkedés a k ivándor lóknak az anya -
földhöz való ragaszkodásá t erősí teni 
fogja s ha minél több i rányban h a t -
hatósan föllépünk, remélhe í jük , hogy 
kedvezőbben fog alakulni a jövőben 
az az a rány , mely a k ivándor lók és 
végleg visszatérők száma közt muta t -
kozik. A kivándorlókról az idegenben 
való gondoskodás mindezeknél fogva 
épp oly sürgős fe lada tunkat kell , hogy 
képezze, mint maga a kivándorlás 
lehető korlátozása. a. 

A beíratások. 

Ezrek pályájáról döntetlek a szülök 
igy az iskolaév kezdetén: a szülők és az 
ezrek muguk. Sok aggódó gondolkodás 
és gondoskodás eredménye az a lépés, 
melyet a szülő és gyermek az iskola 

Berta, ugy látszik, nem értottc a déd-
anya méltatlankodását. 

— De nagyanya — mondta — az 
asszonyok csak megbőszülték magukat. 
Gondold meg, cz az asszony férjnél volt 
s az ura megcsalta. 

Az öreg asszony lázadó haraggal kiáltotta: 
— Jóságos Isten. Micsoda gondolatokat 

nevelnek belétek! 
Berta igy válaszolt: 
— De a házasság szent, nagyanya! 
A dédanya szive mélyéből megrendült. 

Szivéből, mely a lovagiasság elmúlt nagy 
századából való volt. 

— A szerelem a szent, — mondta. — 
Hallod, kicsikém, én, aki bárom nemze-
déket túléltem, már csak tudhatok valamit 
a férfiakról és az asszonyokról. A házas-
ságnak és a szerelőmnek nincs közük 
egymáshoz. Azért házasodnak, hogy csalá-
dot alapítsanak és azért alapítanak családot, 
hogy fónmaradjon a társadalom. A társa-
dalom házasság nélkül nem állhat fönn. 
Ha a társadalom lánc, ugy minden család 
egy-egy láncszem ezen a bilincsen. Hogy 
ezeket a láncszemeket egymáshoz fűzzék, 
hasonló fémeket kell keresni Ha meg-
házasodik az ember, tekintettel kell lennie 
a konvenciókra, hasonló fajtából való párt 
kell választania és a közös érdekek javára 
kell munkálkodnia, hogy gazdagságot 
szerezzen és gyermekeket neveljen. Háza-
sodni csak egyszer lehet, kicsikém, sze-
retni azonban húszszor is lehet az élet-
ben, mert a természet ezt igy rendeli. 
A házasság törvény, a szerelem ellenben 
ösztön, amely bennünket hol jobbra, hol 
balra kerget. Törvényeket alkotnak, hogy 

küszöbén át tesz. Talán csak egyes 
családokra vagy egyénekre nézve lát-
szanak fontosaknak e lépések. Mikor u 
szülő és a diák bekopogtat az iskola 
igazgatójának ajtaján, fölvételét kérve, 
inkább könyörög, mert rendesen könyö-
rögni kell ezért : akkor nem is sejti a 
azölő vagy a szülök tömege, hogy 
tulajdonképp egy nemzedék s egy nemzet 
jövőjére nézve te t t elhatározó, döntő 
lépést 

Igy szeptember hónaphoz fűződik 
évről-évre a nemzet kulturális és talán 
anyagi jövőjének is a sorsa. A beiratások 
dolga persze mindig csak a jelen kérdé-
sének látszanak, de egy darab jövő fog-
laltatik benne. Jó jövő, vagy rossz jövő: 
ki t u d j a ? De egyénre is, társadalomra 
is, nemzetre is: a jövö. 

Vájjon helyes irányban terelödik-8 az 
ifjak azon csoportja, mely most az isko-
lák felé vette ú t já t? Vájjon komoly, 
egészséges irányban haladnak-e ez ifjak,, 
akik pályát kezdenek, .vágy pályát foly-~ 
ta tnak. Vájjon az egyének boldogulásukat 
fogják-e nyerni azon az uton, amelyre 
lépnek most? Vájjon az egyének boldo-
gulásának összessége adja-e majd egykor 
a nemzet boldogulását? 

Ezer és ezer ily kérdés rajzik annak 
fejében, aki elmélkedik azon a szülőknek 
a gyermekeknek egyaránt sok dolgot, 
aggodalmat, fáradságot okozó mozgalmon, 
amelynek neve ; beíratás. 

Kevesebbek e kérdések ott, ahol csak 
az alsófoku, elemi oktatásról van szó. 
Ezen mindenki, aki ember akar lenni a 
talpán, átesik. Köteles is átesni, igy 
parancsolja a törvény. Erre kényszerít 
a törvény. Aki kibújni próbál az elemi 
oktatás alól, azt bünteti a törvény. A 
művelődés ez elemeit rákényszeríti az 
állam az egyénekre, akár ha az akaratuk 
ellenére íb. 

Az egyénre nézve t | h á t nincs jelentő-
sége annak, ha bekerül az elemi iskolába. 
Csak annak volna ránézve jelentősége,-
ha nem kerülne be. Ez az egész' életre 
mintegy tehetetlenné tenné s megfosztaná 
az előrehaladástól. Az pedig állami érdek, 
hogy minden embert képessé tegyünk az 
előrehaladásra. A kultúrpolitikának jel-

ösztöneinket fékezzék, ezek a törvények 
szükségesok; azonban az ösztönök mindig 
erősebbek és nem kellone azokat ugy 
lebecsülni, mert Istentói valók, miglen 
a törvényeket emberek alkotják. Ha az 
életet nem fűszerezné az ember szere-
lemmel, amennyi csak lehetséges, mint 
ahogy a gyermeknek cukrot kell tenni 
az orvosságába: ugy hidd meg, gyer-
mekem, senkinek sem kellene ez az élet 
ugy, amint van. 

Berta egészen kétségbeesve, nagy, ijedt 
szomekel meresztett és rebegő hangon 
mondta: 

— Oh, nagyanya, nagyanya, az életben 
esak egyszer lehet szeretni 1 

A fehérhajú asszony ég felé emette 
remegő, csontos kezeit, mintha a szerelem 
és galantéria halott isteneit akarná maga 
melié hivni és szinte fölháborodva mondta: 

— Ti hitvány teremtményekké, közön-
séges teremtményekké váltatok. A forra-
dalom óta fölismerh^etlenné lett a világ. 
Minden dolgotokra van valami nagy 
szavatok és egész életmódotokat minden-
féle unalmas kötelességekkel nehezítet-
tétek meg. Ti hisztek a lehetőségében 
és a tartósságában az örök szerelemnek. 
Injmár olyau emberek is vannak, akik 

' m é g verseket is írnak, hogy bebizonyít-
sák nektek hogy a szerelembe bele lehet 
halni. Az én időmben is írtak verseket, 
de csak azért,, hogy megtanítsák a férfiakat 
arra, hogy minden asszonyt szeretni kell. 
Es m i . . . H a tetszett nekünk egy levente, 
kicsikém, üzenetet küldtünk hozzá. S . h a 
tetszett a szivünknek, hogy uj szeszélyünk 
legyen, egyszerűen elbucsuztunk a volt 
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szava az elemi ok ta tásná l : kényszori t lek, 
hogy tanulj . 

Persze ezt a kényszer t — sa jnos — 
ma m i s nem alkalmazzák a kellő szigorral , 
mer t nem lehet . Nincs m í g annyi ra 
kifej let t népoktatási szervezetünk, h iány-
zanak a legolemibb követe lmények: ax 
iskolák. A haladás óriási. Wlass ics 
minisztersége korszakalkotó je lentőségű 
ugyan o téren, do anyagi okokból mindent 
Wlassics se tudot t megtenni . 

Más jelentősége van a középiskola és 
folsőiskolai beira tásoknak. Ezek már 
pályaválasztás jellegével birnak. A gye r -
mek vágyat fojoz ki, mely pá lyára lépjen, 
de a szülőiknek — törvényadta joga a 
gyermek pályaválasztása lölött ha tározni . 
A szülői szere te tnek és szülői gondos-
ságnak és éleslátásnak ekkor kell igazán 
érvényesülnie. 

Engedni kell a gyermok ha j lamának 
s mégis meg kell gátolni a helytelen 
irányba húzódó hsj lam érvényesülését . 
Vágy ellenére nom szabad iskolába adni 
a gyormeket ; do a szülőuok épp az a 
legnagyobb hivatása, hogy a gyermok 
vágyát oly irányba terel jo neveléssel, 
ahogy a gyermok t emperamea tumát ' ak , 
tehetségének — az élőt körülményeinok 
legjobbao megfelel. 

Meg kell érteni a szülőnek a gye rmek 
lelkét. Tudnia kell, hogy a gyermek, 
mely haj lama állandó, melyik múlékony," 
melyik fakad a gyermek könnyelműségéből, 
melyik a lélek mélyéből. Ezek szer in t 
kell azután intézni a pá lyaválasz tás t . 
Persze a gyermeki ha j lam egészen azon-
mód el nem fogadható. A pályaválasztás 
alapját mégis e haj lamnak kell képeznie . 
Az elnyomott haj lam megmérhet len lelki 
károk okozója lehet. Te rmésze t e sen a 
vakon elfogadott haj lam épugy. Az a rany 
középutat a szülői bölcseségnek és a 
szülői szívnek kell megtalálni . 

Nálunk — sa jnos — a gyermeki h a j -
lamok nincsenek a gyakorlat i pá lyákra 
előkészítve, kinevelve. A gyermokeknek, 
mint a legszebb példákat , ka tonáka t s 
in te l l igenciál isfoglalkozásunagyembereket 
mula tnak be k isgyermekkor tó l fogva. 
Arról, hogy holmi iparos, kereskedői 
pályát akármely nevelési formákban meg-
kedveltessenek, szó siccs. Sőt fenyegetés-
kép ta r toga t ja a szülő a holmi iparosi 
pályát s i jesztgeti gyermeké t azzal, hogy 
iparosnak adja . 

l f iábn fogunk prédikálni és sopánkodni , 
hogy tuI tengenek nálunk az iotel l ineo-
ctális pályán levők, amig gyermekeink 
ha j landóságét Dem neveljük, az összes 
t isztességes pályák t i s z t e i d é r e , addig 
javulás aligha fog beköszönteni . 

Az idei nagy tolongás a középiskolák 
felé, a tülekedések a gimnáziumok kapui 
előtt legalább is nem kecsegte tnek ily 
közeli javulással. 

Hungariuf. 

R. kanizsai szüretről. 

I t t van az ősz. A magyarok legfonto-
sabb évszaka ez, mer t ekkor érik a szőlő. 
Az édes must csillaqrugó jókedvet csinál. 
A szüre t re készülődés, a szedés, a szü-
r e t e t befejező múlatás és ürmösíözés 
együttvéve egész ünnepélyt a lko tnak . 
Valaha a szüret ö römünnep volt. I lyenkor 
ha ta lmas tüzeket gyúj to t tak a hegyte tő-
kön, daltól, kacajtól hangzo t t a hegy. 

Most azonban más az é l ő t Nem ugy 
van, amin t volt régen, nem az a nap 
süt az égen. Más időkot é lünk, más 
csillagok járnak. A szedők éneke is r i t kán 
hangzik. Mulatság kevés helyen van, 8 
a legtöbb nem é r egy ha j í tó fá t . 

Bizony manapság a s zü re t valóságos 
temetés a régi ti/.(Íretekhez képest . Van 

is ok r á bőven. Az utolsó k é t évt ized-
ben a szőlőt mindig több és több beteg-
ség l ep te meg. Phi l loxera, pe ronospora , 
l i sz tharmat , rothadás . Az időjárás is 
kedvezőt len. Tavasz nincs. Április hideg. 
Május és juniua esős. A kánikula idő 
mérséke l t , úgyannyira , hogy a szőlő ha 
megér ik is valahogy, d e tökélet lenül ér ik 
meg. A kán iku la (nap tá r szer int ) jul ios 
20-án kezdődik éa S z e n t Is tván-napjá ig 
ta r t , valóságban pedig a kko r kezd meleg 
lenni , mikor csi l lagászat szorint a log-
molcgebb időszak le já r t . Szep t ember 
végén már hidog van. Október , november 
hó nyirkos és hideg. A kéaői nyár rövid 
ideig t a r t és nom pótol ja ki a . kü lön-
bözete t az őszi hónapokból . így a r e n -
det len és kevés meleg idő nem képes a 
szőlőt oly tökéle tesen megérle lni , hogy-
annak nedvébon mindenfé le a lka t rész 
zamatos legyen. 

Minden év bormennyisége más. A bor 
a lka t része inek a ránya is változik éven-
k i n t Legjobban lehet észlelni a vál tozást 
ké t főa lka t részné l : a szósz és cukor-
tar ta lomnál . É r d e k e s megfigyelni a Ka-
nizsa mellet t i szőlőhegyeken t e rme t t bor 
e k é t fóa lka t részének a rányvá l tozása i t 
Bora ink 3— ő'lo szesz ta r ta lommal b i rnak . 
A legnagyobb r i tkaság , ha a mi boraink 
közül valamelyik szesz ta r ta lma eléri a 
7°[0-ot. Egy kanizsai szőlőbirtokos meg-
figyelései szer in t t izedszázalékos pontos-
sággal mérve 1890- tő l fogva 1897- ig a 
borok szesz ta r ta lma évről-évre csökkent , 
1890-ben 5-27»|0 volt, 1897-ben pedig 
2 - 9 8 V r a szál l t a lá . Lassankin t növeke-
de t t a szesztar ta lom és 1900-ban 3 '48° | 0 

volt, 1901-ben 4 - 3 7 V Az idén való-
szinüleg jóval kisebb lesz, kevéssel lesz 
magasabb a 3°J0-nál. 

A z a m a t o t adó anyagok a rossz idő-
j á r á s folytán kevéssé szaporod tak el a 
szőlőlében és nem is é r tek meg töké-
le tesen, mer t gyakori hőmérséklet i rázkó-
dásoknak voltak kitéve. Az érési vegy-
folyamat pedig ta r tós és ál landó h ő m é r -
sékle te t kiván. így tehá t savanykás 
mus t ra és még savanyúbb és k issé 
kese rnyés borra van kilátás, ugy, hogy 
az u j bort csak gondos kezeléssol l ehe t 
némiképp is tű rhe tő izüvé tenni , sőt 
kényte lenek lesznek a gazdák és bor -
koreskedők a környékbel i borokat más 
borokkal kevorni . A környékbeli bo roka t 
legjobban olaszborral lehet vegyíteni , az 
olaszborban meg van a nagy szesztar-
talom savanyuság nélkül, a kanizsai 
borokban kevés a szesz és savanyu izü, 
összeházasí tva t ehá t a kétféle bort, kipó-
to l ják egymás hiányait . 

Még májusban szépen muta to t t a szőlő 
és jó teroiésro volt kilátás. De a juniusi 
és jul iusi ké t jégverés agyonver te a 
szemeket . Negyedrészé t a szemeknek 
lever te , a felét ugy összoverte, hogy 
még érés előt t e l rohadt . Tehá t körülbelül 
fe le a te rmésnek megsemmisül t . Toka jban 
a májusi fagyok ár to t tak a szőlőnek, 
Rusz t vidékén a l i sz tharmat pusz t í to t t , 
az egri szőlőhegyek lovele túlságos korán 
kezd hullani . Az orszAg nagy részében 
a szőlő most ia olyan kemény, mint 
máskor augusz tus elején szokot t lenni. 
A pozsonymegvei begyek jó terméssel 
kecseg te tnek 

Zalamegyében a balatonvidéki hegyek 
jobb ál lapotban vannak, mint tavaly, 
t e rmés körülbelül másfélszer annyi lesz. 
Sümeg vidékén szintén jobb t e rmés lesz, 
mint az s imul t esztendőben volt. 

Legs i ra lmasabb ál lapotban a mi szőlő-
ink vannak az egész vármegyében. A 
legkevesebb és legsi lányabb minőségű 
t e rmés i t t losz. De azér t ez az esz tendő 
s e m rosszabb a tavalyinál, amennyivel 

kedvestől . . . és kerestünk ujat , vagy — 
megtartot tuk mind a k e t t ő t . . . 

Az öreg jeleulóségeson mosolygott és 
szürke szemeiben megvillant V3l3mi e lmés 
és szkeptikus harag , ami azoknak az 
embereknek a sajátsága, akik nem olyan 
tésztából vannak gyúrva, mint mások s akik 
emancipálták magukat a közfelfogás alól. 

A leányka halaványra váltan r e b e g t e : 
— Ugy hát az akkori asszonyoknak 

nem volt becsü le tük? 
Az anyó nem nevetett többé. H a volt 

is a lelkében valami Voltaira iróniájából, 
bizonyos, hogy a J'ean J s c q u e s lolkes 
filozófiájából is szunnyadozott valami a 
szivo mélyén. 

— N e m volt becsüle tük! Azért , mer t 
szeret tünk, nem lett volna becsü l e tünk? 
Ugyan, ugyan, fiacskám, hiszen ha vala-
melyikünknek Franciaország nagy asszo-
nyai közül nem lett volna kedvesünk, 
az.egósz udvar kigúnyolt volna bennünket . 
Céltáblái let tünk volna az éiceknekl 

Azok. akik másképpen akartak élni, 
beléphetlek a kolostorba, nem akadá-

lyozta meg őket ebben senki, És ti, ti 
azt Jiiszitok, hogy a férjeitek egész éle-
tükön á t lúvcn szeretni fognak benne-
teket, csak egyedül t i teket? . . . Mintha 
bizony ez lehetséges volna. I smét lem 
neko'l, hogy a házasság szükséges dolog 
a társadalom szempontjából. , el lene mond 
azonban fajunk'ősztőneinek. Ér tesz engem ? 
Az életben csak egy j ó dolog van és ez 
a szerelem. S mily hamisan fogjátok föl 
ti az t ! Hogy elrontjátok, amikor valami 
fölségeset, szentséget csináltok belőle, 
vagy olyasvalamit, amit vásárolni lehet, 
mint a ruhát . < 

A leányka reszkető kézzel nyú l t az 
ö reg asszony ráncos kezei után. 

— Hallgass, nagyanyó, könyörgök, 

rosszabb minőségű bor lesz az idén, 
annyival több terem. 

Az időjárás jóval kedvozőt lenebb volt 
a mult évinél, a hogy az idén csupán 
s i lányabb izü, de több t e rmés lesz és a 
rossz időjárás ha tása csak a bo rzama t 
csökkenésében muta tkoz ik , az a gazdák 
szorga lmának köszönhető. 

Sok szőlőt ezelőtt négy-öt évvel föl-
u j i to t t ak és az u j tőkék most kezdik 
meg a jó t e rmés t . A gördövényi t e l ep -
ről tavaly sok vesszőt vásárol tak a gazdák, 
azonkívül a balatonmelléki nevelő t e le -
pekről vaggonszámra vásárol ták az anya-
tőkéket . A szőlőfeluji tás lassankint halad 
előre. Évró l -évro egy-egy r é sz t beü l t e t -
nek o j tökékkel . 

A földmivelésűgyí kormány kisér lot i 
ál lomásai és a kincstár i b i r tokok egyarán t 
b izonyí t ják , hogy a szőlőfeluj i tás Bikerrol 
j á r . Örömmel lá t juk , hogy bir tokosaink 
is kozdik m á r a szőlőket fe lú j í tani . 

Csakhogy az ily ( f s j l e g e s to ldás- fo ldás 
keveset ér . Gyökeres á t a l ak í t á s r a van 
szükség. A legcsekélyebb viszontagság 
is halálos csapás t mér a te rmésre . A 
kedvezőt len időjárásnak nem tud ei lout-
állni. A betegségek könnyen d iada lmas-
kodnak a régi tökéken. U j f a j t a fr iss 
tőkék kel lenek. Ezek Dincsenek ugy 
k i téve a be tegségeknek , mint a régi f a j t ák . 
A be tegségek ellen a védekezési e l já-
rások közöt t legs ikeresebb a szőlőfeluj i tás . 
Mig a régi fa j t á jú idős tőkénél a rézgál ic 
oldat , kéuezés , szénkéneg a lka lmazása 
a be tegségeke t nagy mér tékben reduká l j a 
t. i . azok ha tásá t t e t emesen gyöngít i , 
addig az u j f a j t á jú fiatal tökénél egészon 
megszünte t i . 

Remélhe tő , hogy a közeli években a 
köroyék szőlői fel lesznek u j i tva , s ha 
az idő meg nem bolondul , visszajön a 
régi jó te rmés . 

Sa jná l a to s dolog, hogy az idén is ily 
nagyon is közepes t e r m é s r e van ki látás , 
pedig mos t leginkább szükség van a r r a , 
hogy a bor olcsóbb legyen, m e r t az é le t 
szomorúságát ellensúlyozni csak sok bor-
ral lehe t . Ma százszor keservesebb az 
élet. mint valaha volt, igazság szor in t 
sokkal több bornak ÍB kolleno t e remni . 
Ahol sok a bánat, o t t nagyobbnak kell 
lenni a v ipasz ta lásnak is. 

É s t é rd re borulva, könnyekkel a szemé-
bon kér te az eget, hogy adjon a szivébo 
csak egyetlonegy r,3gy. örök szere lmet , 
szere lmet , amilyenről a költők álmodoznak. 

S z e z o n k é p e k . 

Hangok ox é jszakában. 

Szomba t es te , mikor éjfél t ü tö t t a 
toronyóra, megingott az én erős hi tem 
a t á r sada lom juta lomosztó igazságérzoté-
beo. í m e , más a r a i j a az én érdemoim 
babér já t . A szerkesz tő t éri az e l i smerés 
a m u n k a t á r s fe l tűnés t ke l tő c ikkéér t s 
mig a m u n k a t á r s a t az i smere t lenség 
homálya fedi, a szerkesz tő t , ki e r r e 
semmi é r d e m e t sem szerze t t , ünnepel ik 
hírlapi cikkekkol és macskazenével . 

Ami a ke l lemes sze renádo t és Braun 
Sándor nyi latkozatát , t ehá t a társadalom 
érdeke l t részének nemes mél tány lásá t 
illeti — Is ten lá t ja le lkemet — nem 
irigylem a szerkesz tő úrtól , de s szerző-
séget e lv i ta tn i nem engedem magamtó l . 
A lehetőségig szerényen, de nyugodtan 
és a meggyőződés bátorságával t ehá t 
ki lépek a lámpák elé és j e len tem a l á s s a n : 
azt a sokat csépel t szezonképet én í r tam, 
í r t am, mer t irok minden héten osy 
c ikket a Zalai Közlönynek és azér t i r tam 
azt. ami t i r tam, mer t az volt a meg-
győződésem. Révész ur, mikor a Dómján 
Ju l i ánná boszujától fél t , ez t i r t a a maga 
. F r i s s Ú j s á g " - j á b a : . M e g l á t o m , ki l ehe t -e 
még Magyarországon az igazságot mondani 
anélkül , hogy be tör jék é r tő az omber 
f e j é t i * Én sokkal szerényebb hangon 
igyekezem igazolni á l l á spon tomat és azt 
m o n d o m : az igazságot minden ese tben 
megtalálni nem lőhet, d e ku ta tn i kell 
és az igazság ku t a t á sának módja ebben 
az ese tben bizonyára nem a maeskazone, 
hanem egy e l fogadható , okos vélemény-
nyi lvání tás . Braun u r é sem e l fogadható , 
sem okos nem volt . A Zalai Közlöny 
szerkesz tősége még mindig vá r ja és készon 
vár ja , hogy azoknak a táborából , kik 
kifogásolták a Szezonképeke t . akad jon 
egy, ak i okosan fogja megmagyarázni 
nekünk az ő á l láspont jukat . H a azok az 
u rak , k ik szombat es te fe lver ték 4 S u g á r - u t 
csendjé t , büszkék a r r a a glacé kesz tyűs 
modorra , shogy a kongresszuson visel-
ked t ek , lelki fe j l e t t ségük ologanciájá t és 
meggyőződésük helyes vol tá t b izonyí tsák 
be e lő t tünk oly eszközökkel , amily eszkö-
zökkel mi igyekeztünk felvi lágosí tani 
őke t á l láspont juk t a r tha ta t l anságáró l . E z t 
e lvárha t juk tőlük mi, k iköt nem érdek, 
csupán Jóindula t és a közügyek I rán t 
való azon önzet lon é rdek lődés veze te t t , 
amelynek meg koll lenni minden jóé rzésű 
emberben . 

Most tá rgya lás a lá veszem a z inkr iminá l t 
Szezonképeke t éa ped ig a n n a k legkisobb 

részle te i t , mer t az t t apasz ta l t am, hogy 
ami kifogást e l lene te t tek , az mind nem 
a cikk lényegére, hanem annak ap ró lékos 
rész le te i re v o n a t k o z o t t 

Bünömül r ó t t á k fel, hogy a kongresz -
szusról humoros hangon emlékez tem 
meg. E l tek in tve a t tól , hogy én a k á r m i t 
is ugy fogok fel, amin t nekem totsz ik , 
a humoros hangot a Szezonképek rova ta 
is megkövete l te . E b b e a rova tba nem 
lobét rövid h í reke t i rn i , sem o s e m é n y e k e t 
szárazan regiszt rá lni . E z m á r nom a 
hir lap. hanem az i rodalom rova ta , mely 
ak tuá l i t ásokka l i rodalmi formában foglal-
kozik. Ezze l m i n d e n e s e t r e legyen t i sz tá-
ban az, k inek ollenvetésoi vannak. Külön-
ben, ura im, az ódák kora l e j á r t és a 
huszadik század kri t ikai sze l leme már 
a lkoto t t magának irodalmi formát , a m i t 
el t i l tani az orosz c á r som képes . 

A . ca l s tokk , stanicli és rőf" k i fe jezé-
seken csak azok a k a d h a t n a k fenn, ak ik 
restel l ik a foglalkozásukat , m e r t ezek a 
j ámbor eszközök magukban véve még 
nem diszkvalif ikáló dolgok. A Szezon-
képekben való vonatkozásunkat pedig 
fé l reé r te t t ék . Ezeknek az é r t e l m e o t t 
nem az volt, hogy a ke reskedő segédek 
ezeke t a valóságban vigyék magukka l a 
koogrosszus rs , hanem bogy ne fe ledkez-
zenek meg róla, mivel ke res ik kenye -
rüke t , mik ők és mit aka rnak t u l a jdon -
k é p p e n ? T e h á t ezek szóképek éa az 
ily figurát, kérem szépen, a poé t ikában 
me ta fo rának nevozik. Hogy a . b o l t o s 
l e g é n y ' tud goromba lenni, az valóban 
nem sér tés , sőt d icsére t a k a r t lenni , 
mer t aki a maga helyén — t e h á t nem 
ott, ahol nincs igaza — tud goromba 
lenni, az t némely ese tben szel lemes e m b e r -
nek is t a r t j ák . Pé lda r á C a m b r o n n e 
francia tábornok, kinek egy igen közön-
séges gorombaságá t kiváló szel lemosség 
képen használ ják . Hogy mi a z a . m o t 
de Cambronne" azt i t t nem lehe t meg-
mondani . 

Azt hiszem n cikk egyébb apró lékos-
sága'! nem ke l te t t ek v issza te tszés t , hacsak 
a .kancsa l mészáros* k i t é te le nem, vonat 
kozással az őszinteségre , amely idéze te t 
— m e r t idézőjelben volt — egy h i res 
jog tanár tó l c i tá l tam és elég á l ta lános-
ságban volt mondva ahhoz, bogy r a j t a 
csupán kicsinyeskedő embor akad jon fel. 

Tes sék a védőbeszédem a rész le tekre I 
Nem azér t adom ezeke t a magyaráza toka t , 
m in tha kényszer í tve é rezném rá m a g a -
mat , hanem hogy felvilágosítsam azoka t , 
kik oly dologból csap tak l á rmát , ami t 
nem é r t e t t ek . A kereskedő segédek ismét 
nem voltak őszinték és mos t h iányzot t 
náluk te l jesen az elegancia és mond-
hatom, a szerénység. A cikk a la t t nem 
volt a nevem és ők szerzőként oly e m -
ber t t ek in te t t ek , ki tá rsadalmi á l lásánál 
és kvalif ikációjánál fogva fe le t tük áll , 
kereskede lmi a lka lmazot takon . Ha t e h á t 
ki fogásuk volt a c ikk el len, igyekeztek 
volna azt megérteni , ké r tek volna udvar ia -
sabban felvilágosítást , miolőtt intel l igens 
emberhez nem mél tó eszközökhöz folya-
modtak . Kell annyi mél tányosságnak 
mindnyá junkban lenni, hogy ha egy 
fe lö l tünk álló ember cse lekedete i t aka r -
juk megbírálni , előbb magyaráza toka t 
ké r jünk tőle és csal: az tán bá to rkod junk 
mi véleményt nyi lvání tani . Különben egy 
olyan lap szerkesztőjéről , amelyik t á r sa -
dalmi t ek in te tben hasznos voltáról és 
lé t jogosul tságáról negyven esz tendős fenn-
állással bizonyságot tesz , fel kell té te lez-
nünk, hogy ami t lapja véleményeként 
megír , az t az igazság érdekébeu jóhisze-
műleg i r j a 

Miutáo ismerős m á r a szerző, a 
Szezonképek igazságát egy erős érvvel 
t ámogatom még meg, azzal , bogy én is 
kereskede lmi a lka lmazot t vagyok, t ebá t 
nekem is é rdekemben áll, hogy a kon-
gresszus kedvező eredménynyol j á r t 
legyen. De nekem egy egéaz táborra l 
szemben meggyőzödésom. az és oz a 
meggyőződése sok más olyan embernek 
is, k iknek Í téletében megnyugodha tom, 
hogy a ke resk . a lka lmazo t tak azokkal a 
szerény eszközökkel , melyeket a kon-
gresszuson haszná l t ak és azon az u tón 
és módon soha semmi t sem fognak elérni . 
Maradnak tovább is rabszolgái a szabad 
századnak és zsámolyai azoknak , kik 
r a j t u k emelkedni a k a r n a k . Hogy nem 
vagyok el lensége a magam osz tá lyának , 
bizonyí t ják azok a . c ikkek, melyeke t a 
Zalai Közlöny hasábja in i r t am a ke resk . 
a lka lmazo t tak é rdekében , melyek ha nem 
is ke l t e t t ek a k k o r a szenzáció t , mint a 
. S z e z o n k é p e k * , de é rdemesebbek vol tak 
a r r a , hogy az é rdeke l t ek i n k á b b azokka l 
éa az azokban tá rgya l t oszmékkel foglal -
koz t ak volna. Sa jnos , mogvallocn, azok a 
c ikkek sohasem a d t a k volna a l k a l m a t 
macskazenék rendezéséhez . 

T ö b b mondaniva lóm nincs. H a engem 
— é rdeme t l en t — is ki a k a r n a k t ü n -

te tn i macskazenével , lakom a Kirá ly-
u tcában 2 9 . szám a la t t . 

N a f f y S<tmu. 

Révész La josnak , E g y tün t e t é s tö r -
t é n o t e " c imü k i ruccanásá ra Nagy Samu 
m u n k a t á r s u n k válaszol, kihagyva vála-
szában a személyemet i l le tő r é s z l e t e k e t ; 
min thogy Révész La jos emi i t e t t c ikkében 
az ón személyemmel is foglalkozik, meg-
f o l d o k éo* 

Révész La josnak i r án t am tanús í to t t 
k íméle te az u tca i t ü n t e t é s rendezésében 
igazán megható . A t ü n t e t é s e lő t t a tün-
te tőkke l vacsorál, élvezi a kongresszus i 
fioom-borok mámor í tó h a t á s á t , a város-
nál be je lent i az u tca i bo t ráoy t éj jel i 
zonének, az tán feszé lyez te tve azál ta l , 
hogy sze rkesz tő i kol legája vagyok, vélot-
lenűl csa t lakozik a t ün t e tőkhöz és te l jos 
passz iv i tássa l , de benső őrCmmel hal l -
ga t j a a zeneboná t . Csak ak k o r lép ki a 
csendes szemlélő szerepéből , mikor Mar-
ko t áoy József városi r e n d ő r veszélyez-
te t i a t ü n t e t é s s ike ré t és széjjel a k a r j a 
oszlatni a t ü n t e t ő k e t . 

H o h ó ! k iá l t ja a kis bohóc, hogy mer 
m a g a i t t r ende t cs iná ln i ! nem tud ja , 
hogy én ez t az u tca i bo t r ány t a fő-
kap i tányságná l boje lonto t tem. H a nem 
taka rod ik innen, e lcsapatom. E r r o az tán 
szegény Marko tány rendőr s r i j á b a olyan 
k i fo j ezé se l e t ad . melyekkel fe lekezet i 
i zga tás t vél s ta tuá ln i , pedig1 a szegény 
rondőr m a g a á r t a t l a n . 

A fe l ekeze t elleni i zga t á s vád já t ugy 
burkolva e l lenem is megkísér l i , mikor 
kövér be tűkkel nyomat ja ki lap jában , 
hogy én az izrael i ta kereskede lmi i sko-
lánál vagyok a lka lmazva és meg tű röm, 
hogy az á l ta lam sze rkesz t e t t lapban 
K o h n - o k a t is emlege tnek . 

T i sz te l t Róvész u r l Az izr. h i tközség 
nekem l apsze rkesz t é s re megbízás t nőm 
a d o t t , s h í r lapírói m ű k ö d é s e m r e befolyás t 
nem gyako ro l ; az én megbízóm if j . 
Wajd i t e József , a . Z a l a i Közlöny* k iadó-
tu la jdonosa , aki nekem szabad keze t 
enged a r r a nézve, hogy a közügyeke t 
miképpen szolgál jam a lapban. A szer -
kesz tésben nekem irányt t e h á t csak a 
sa j tó törvény, a t i sz tesség tudás és az 
egyéni becsü le t i ránt i t i sz te le tem ad , 
nem ped ig az Ön ál ta l r e n d e z e t t utcai 
bot rány 1 

X>r. VtUánvl Henrik. 

H Í R E K . 
— S z e p t e m b e r 1 0 . Négyszer fordul t 

az év, mióta E r z s é b e t k i rá lyné egy meg-
téve lyede t t e lméjű e m b e r tő r szurása a la t t 
k i l ehe l te dicső szen t lelkét. Mély szomorú-
sággal emlékezik meg a magyar n e m z e t 
e gyászos napról és hő imáka t rebeg a 
megdicsőül t nagy asszony l e l k i ü d v e é r t 
Az iskolák n i l u u k Erzsébe t napján t a r t j á k 
meg a hivatalos gyász i s ten t i sz te le te t . Csak 
a városház kupo lá já ró l leogot t a gyász-
lobogó és a S z e n t - F e r e n c r e n d i e k t emplo-
mában gyász i s ten t i sz te le t v o l t 

— Z a l a v á r m e g y o t ö r v é n y h a l ó s á g a 
f. hő 10-én t a r t o t t ^ k ö z g y ű l é s t Még a 
déle lőt t fo lyamán le tá rgya l ták a 165 ü g y e t 
Ezek közül nj .egemlitjük a köve tkezőke t . 

— Kossuth L a j o s szü le tése évforduló-
jának megünnep lésé re kiküld a vá rmegye 
Cser tán Károly a l i spán veze tése a la t t 
egy ö t t agú bizot tságot , mely rész t vesz 
a Budapes t i o rszágos ünnepen . 

— Az al ispáni jo len tés t tudomásul 
veszi a közgyűlés . 

.— A zalaegerszegi szolgabiróság hív. 
házbé ré t 5 0 0 koronáról 7 0 0 - r a emelik. 

— A vmegye közgazdasági ügyeinek 
a veze tésére r endsze re s í t enek egy i roda-
tÍBZti á l lás t évi 1600 korona fizetéssel 
és 2 0 0 korona l akás pénzzel . 

— A t iszt i főügyészi ál lás javadal -
mazásá t , mely edd ig csekély volt, föl-
emel ik . 

— L á n g L a j o s ipa r és kereskede lmi 
min i sz t e r t k inevez t e t é seé r t üdvözli a 
vá rmegye . 

— Tudomásu l veszik özv. Horánszky 
Nándorué k ö s z ö n e t é t a hozzá in téze t t 
r é n v é t i r a t é r t 

— Az á l lami keze lé sbe á tmenő pénz-
t á r a k s z á m á r a á t e n g e d i a földszinti 
he ly iségeket a vá rmegye a i á l l amnak évi 
1 0 0 0 kor . bé ré r t . 

— Módos í t j ák az e b t a r t á s szabály-
r e n d e l e t é t E z u t á n minden ku tya adó-
köte les . 

— A v á r m e g y é t l l fa la já l t 3 a köz-
művelődési a l ap t e r h é r e l é tes í t e t t mille-
n i ami 4 0 0 — 4 0 0 koronás tanulói ösztön-
d í j közül a z egy ike t Br ieg lev i t s Kálmán 
za laegerszeg i I L osz. g imnáziumi tanuló-
nak , a m á s i k a t ped ig I ta rey J e n ő nagy-
kanizsa i H L o s z t g imnáz iumi tanulónak 
adományoz t a a közgyűlés . 

— Kih i rde t i a vá rmegya a következő 
o k l e v e l e k e t : d r . S z á s z Géza nagykanizsai 
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fogorvos, dr. Halász Adolf balatonfüredi 
orvos, Porteleky FereDCüé nagykanizsai 
szülésznő, Balog Istvánná «z. Kalász 
Katalin íelsőőrsi szülésznő, Horváth 
Jánosáé szül. Horváth Rozália nagykani-
zsai szülésznő, Pásztó Ede perlaki t rac-
homa orvos, Láng János tapolcai állat-
orvos, Csrenkó Mária szülésznő. 

— Kinevezések. A m. kir. közoktatás-
ügyi miniszter Lisztner Antal okleveles 
tauitóta baglavi állatni elemi népiskolához 
rendes tanítóvá nevezte ki. 

A m. kir. pénzügyminiszter Dénes 
Jenő letenyei lakóst a íogarasi m. kir. 
adóhivatalhoz adótiszté nevezte ki. 

A csoroai prépost Vucakics Jenő 
tanárjelöltet a keszthelyi katb. főgimná-
ziumhoz tanárnak nevezte ki. 

— Egyház i h í r ek . A szombathelyi 
megyés püspök Volper Pál alsólendvai 
segédlelkészt Zalaegerszegre, Holnig 
József kemenesmibályfai segédlelké&zt 
Alsólendvára helyezte át. 

— I g a z g a t ó i megb ízás . A vallás- és 
közoktatásügyi miniszter Polyák Mátyás 
csáktornyai áll. elemi iskolai tanitót 
bizta meg az intézetnél az igazgatói 
teendőkkel. 

— Végleges í tés . A vallás- és köz-
oktstásüeyi m. kir. miniszter Kunfalvi 
II. Rezső zalaegerszegi állami főgimná-
ziumi rendes tanárt jelenlegi állásában 
yéglegesitette. 

— Személyi b l r e k , Vécsey Zsigmond 
városunk polgármestere, szabadságából 
visszatérvén, hivatalát elfoglalta. 

Lörincy Géza volt .polgáriskolai tanító 
városunkat elhagyta, hogy u j állását a 
kassai fóreáliskolánál elfoglalja. 

— K i t ü n t e t e t t g y á r . A pozsonyi 
biráló bizottság tekintettel gyártmánya-
ink kiválóságára legelső rangúnak minő-
sítette, legnagyobb kitüntetésre érdemesí-
tette a Weiser gyár W. B és W. B. T. 
eketesteket és ekéket. 

— Uj l ak t anyánk . A szombatkai 
dűlőben épített uj honvéd laktanya, el-
kéfjzBU és nem sokára rendeltetésének 
át fog adatni. Az átadás a f. hó 20-án 
kezdődő vegyes bizottsági tárgyalással 
veszi kezdetét. 

— Közgyűlés . A nagykanizsai ipar-
testület 1902. évi szeptember hó 14-én 
délután 2 órakor saját helyiségében 
rendkivüli közgyűlést tart, a következő 
tárgysorozattal: 1. Az ipartestületnek 
mindezideig nem létezett ügykezelési és 
házszabály, valamint munka közvetítő 
és szálló szabály bemutatása és azoknak 
jóváhagyása. 2. A szálló kölcsön felvétele 
jráoti jelentés. / 

— P á l y á z a t ö s z t ö n d í j r a , AÍ nagyi 
kanizsai főgimnáziumot érdeklő boldogul-
Plosszer kanonok által tet t ösztöndíj alap 
egy helye évi 166 kor. 66 fill. ősszeggel 
üresedésbe jött. Ezen ösztöndíjért csakis 
kanizsai születésü, róm. katb., kifogás-
talan viseletű, jó tanulók pályázhatnak. 
Az egy koronás bélyeggel, keresztelő 
levéllel és a-mul t évi iskolai bizonyít-
ványnyal felszerelt kérvények a vesz-
prémi székes káptalan kezelése alatt 
levő egyházmegyei alapítványi hivatalhoz 
Veszprémbe címezve a főgimnázium 
igazgatóságához szeptember 16-ig adan-
dók be. 

— E l t ű n t flu. Kálmán József helybeli 
iskolás fiu szülei házától már hetek óta 
nyomtalanul eltűnt, hollétét nem tudják. 
A kalandor fiu körözése elrendeltetett 

— Az adő csökkenése . A pénzügy-
miniszter két üdvös rendeletet bocsátott 
ki, mikkel csökkenti az adóhátralék után 
járó késedelmi kamatot, az adó túlfizetés 
után pedig állami kamat fizetését ren-
deli el. A késedelmi kamatra vonatkozó-
lag elrendelte a miniszter, hogy a kése-
delmi kamatot csak azon összeg után 
számítsák, amelyet valaki az adóhátra-
léka törlesztésére fizetni akar. A másik 
intézkedése a pénzügyminiszternek az 
volt, hogy az állam a jogtalanul besze-
dett adó után, akár visszafizettetik, akár 
adóba számíttatik be, öt százalék kama-
tot térit meg. 

— Lő eladás. A palini ménosztály-
nál f. hó 16-án délelőtt 10 órakor 3 
vérű és 3 nori herélt ló u. m.: Elő-

.! szállás pej, 3 éves, 178 cm. magas; 
.Szántor pej, 6 éves, 175 cm. magas; 
Bálványos pej, 4 éves, 170 cm. magas; 
továbbá Dartaguan pej, 6 éves, 180 cm. 
magas; Coco pej, 169 cm. magas; Coco 
paj, 169 cm. magas ló nyilvános árveré-
sen készpénz fizetés mellett el fog 
adatni. 

— Ka tona i h í r e k . F. évi október 
17. és 18-án a városunkban tartózkodó 
népfölkelők időszaki jelentkezése a 
„Szarvas" szállodában tartat ik meg. 
Tényleges szolgálatok megkezdése végett 
október 6-án 1200 újonc vonul be a 
48. hadkiegészítő ós a 20. honvéd kiegé-
szítő parancsnoksághoz. Jövő hó 3*án 

pedig 8 heti kiképzésre 650 cs. és kir. 
48. gyalogezredben póttartalékos, 6*án 
pedig 700 m. kir. 20. honvéd gyalog-
ezredben póttartalékos vonul be szintén 
8 heti kiképzésre. 

— T á n c o k t a t á s . A Nagykanizsai 
Katb. Legényegylet folyó hó 14-én meg-
kezdi a táncoktatást Krénusz Károly ur 
vezetése alatt ; kedden.csütörtökön 6— 8-ig 
és vasárnap d. u. 3—Ö-ig tánctanitás és 
minden vasárnap este 8—11-ig közős 
gyakorlatot rendez, melyre tisztelettel 
meghívja a tánckédvelő ifjúságot BZ 
elnökség. 

— Kövezik a K i s fa lndy-n tcá t . Yégre 
a Kisfaludy-utca lakóira is gondolt a 
városi mérnöki hivatal, mert már hord-
ják oda a kongo téglát a Kisfaludy-utcai 
lakósok nagy őrömére, kik azt hitték, 
hogy tán az egész utcát fogják kikövezni, 
pedig csalódtak, mert egyelőre csak 8 
drb. 1-20 cm. széles klinker átjáró 
készíttetik. 

— Lopás. Kocsis Endre, ifj. \Yajdita 
József könyvkereskedőnél alkalmazott 
segéd, szerdán reggel arra ébredt fel, 
hogy az éj folyamán erszényéből 2 drb. 
20, 1 drb. 10 és 2 drb. 1 koronását, ösz-
szesen 52 koronát elvettek. A rendőr-
ségnél a feljelentés megtétetett, hol már 
a tet tes nyomában vannak. 

— Első t emetkezés i egy le t . A 
„Nagykanizsai Első Temetkezési Egylet" 
f. hó 8-án tartott választmányi ülésen, 
melynek tárgya a pénztári forgalom volt 
Leitner Ödön számvizsgáló bizottsági 
elnök következőkben számolt be: Az 
egylet fenállása óta a bevétel 9814 kor. 
98 fill., a kiadás 7303 kor. 64 fillér 
volt és igy tiszta készpénz vagyona az 
egyesületnek 2511 kor. 28 fillér, melyből 
a takarékpénztárba 1894 kor. van el-
helyezve, 617 kor. 22 fillér pedig az 
egyleti pénztárnoknál vau a folyó ki-
adások fedezetére. Ezen kivül vagyonát 
képezi az egyletnek: gyászkocsi, gyász-
zászló, Szent-Mibály lova, temetési lámpák, 
továbbá irodai berendezés és egyebek. 

— H i r d e t m é n y . A cs. és kir. közös 
hadügyminisztérium a hadseregnek 1903. 
évi bőrből való ruházati és főiszerelési 
cikkei egy részét magyarországi kis-
iparosoknál óhajtja beszerezni. A szállí-
tandó cikkek, bakancs, különféle csizmák, 
szíjak és szíjazatok, valamint lószerszámok. 
Erre az érdekeltek figyelmét oly meg-
jegyzéssel hivjuk föl, hogy a részletes 
pályázati hirdetmény a „Budapesti Köz-
löny* f. évi augusztus hó 12-iki számá-
ban jelent meg, azonkívül a többi közt 
a Magyar Ipar cimü szaklapban is kőzzé-
tétetett , 8 e lapok kiadóhivatalaitól a 
kérdéses lappéldány akadály nélkül meg-
szerezhető. Az ajánlatok legkésőbb f. évi 
október hó 30-ikáig nyújtandók be az 
alulirt kamaránál. Minden irányú részletes 
fölvilágositással készségesen szolgál a 
kamara titkári hivatala (Sopron, Lackner 
Kristóf-utca 3. szám I. emelet) Sopron, 
1902. évi augusztus hó 16 án. A kerületi 
kereskedelmi és iparkamara. 

SzerfcesxtCség : 

J>r. VüUtnvl Henrik, felelői sterkesxtö. 

Kiadó: I f j . WajdUs JOzsef. 

V E G Y E S . 
— T a r t ó s p y ö g y s i k e r . F á j d a l m a s c a ú z n á l , 

a d e r ó k - , t e a t r é s z e k ét a fo rgó köszvényes 
b&ntalroainál x , M o l l - f é l c francia borsxcsx é s 
só"-Yal va ló b c d ö r e i ö l é s s i k e r r e l hasxoAJtat ik . 
ü g y Öreg á r * 1 k o r . 8 0 fii). S z é t k ü l d é s n a p o n t a 
a t i n r é t e l l e l Mol l A. gyógysze rész cs. és k i r . a d v . 
Btá l l i tó &'tal B é c s , I. T u c b l a a b s n 9. Y i d é k i 
Kyógy tze r t á rakb&n é s A n y a g k e r e s k e d é s é k b e n 
h i t i r o x o t U n Mol l - f é l e k é s z í t m é n y k é r e n d ő az 
0 g y ^ r i j e l r ó n y é r e l é s aliirAsÁTaJ. 

Nyil t tér 
Ax e rov.-.t a l a t t kOxlOUdcér t n e m r á l l . l 

f e l c l S a s í n e t a 8zcrke3xt5sőff . 

Vese , h ú g y h ó l y a g , h n g y d a r a és a 
kSszTénybnnta lmaK ellen, továbbá a 
l é g i é és emésztóal szervek h u r n t o a 
bántaltnainál, orvosi tekintélyek á l t a l a 

U t h l o n - f o r r á s 

S A L V A T O R 
sikerrel rendelve lesz. 

H n g y h a j t é h a t o s a t 

K e l t a u i l | Eoibjci eűésilbcto 
Kapható isrányriskereskedésekbea és 

gyógyszertirakban. 
A 8al7fitor-íorrá« igazgatósága Eperjesen 

HIRDETÉSEK. 
1901. V. 1161/20. 22./?égrh. szám. 

Á r v e r é s i h i r d e t m é n y . 
Alulírott bírósági kiküldött az 1881. 

évi LX. t.-c. 102. §-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a nagykauizsai kir. 
járésbirósáfmek 1301. évi V. 1161/20. 
és 22. számu végzése következtében Dr. 
Kisfalvi Albert Rezső budapesti ügyvéd 
által képviselt Simay Anna, illetve Marton 
József bpesti lakós javára Koltay László 
és neje hahóti lakósok ellen 4846 kor. 
40 fill. s jár. erejéig 1902. évi májns 
bó 24-én és julios 1-én és 2-án foganato-
sított kielégítési végrehajtás utján lefog-
lalt és 4717 koronára becsült bútorok, 
faneniüek, borok, hordók, élolmicikkek, 
zsir, marhák, disznók, lovak, arany és 
ezüstnemüek stb.-böl átló ingóságok 
nyilvános árveréseo eladatnak. 

Mely árverésnek a nagykanizsai kir. 
járásbíróság 1901. év fT . 1161(20. és 22. 
számu végzése folytán 4846 kor. 40 fill. 
tőkekövetelés, ennek 1898. évi márciuB 
hó 21. napjától járó 5*|0 kamatai és 
eddig összesen 632 kor. 41 fillérben 
bíróilag már megállapított költségek 
erejéig (820 kor. lefizetett összeg leszá-
mításával) Alsó-Hahóton leendő eszköz-

1902. évi szeptember hó 27-ik 
napjának délelőtti 10 órája 

batáridőül kitüzetik és ahhoz a venni 
szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. 
évi LX. t.-c. 107. és 108. § a értelmé-
ben készpénzfizetés mellett a legtöbbet 
Ígérőnek becsáron alul is el fognak 
adatni. 

Kelt Nagykanizsán, 1902. évi szep-
tember hó 11. napján. 

Huclstedt Gocsárd. 

kir. bír. vhajtó. 

1611J902,|végrh. szám. Á r v e r é s t h i r d e t m é n y . 
Alulírott bírósági végrehajtő a kir. 

törv. 352. §-a értelmében ozennel köz-
hírré teszi, hogy a nagykanizsai kir. 
járásbíróságnak 1902. évi P. v. L 121|1. 
számu végzése következtében Dr. Kreisler 
Józaef ukanizsai ügyvéd által képviselt 
Brill József terménykereskedő siófoki 
lakós javára Hoffmaon Gyula kereskedő 
nkanizsai lakós ellen a nagykanizsai 
tárházakban elhelyezett 6091 kilogram 
árja métermázsáaként 11 kor. 40 fillér 
kikiáltási árban nyilvános árverésen 
eladatik. 
, Mely árverésnek a nagykanizsai k. járás-
bíróság 1902. évi í>. v. L 121)1- számu 
végzése folytán a nagykanizsai tárházaknál 
leendő eszközlésére 

1902. évi szeptember hó 22. nap-
jának délutáni 3 órája 

határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 
szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintettingőságok az 1881. 
évi LX. t.-cz. 107. és 108. §-a értelmé-
ben készpénzfizetés mellett, a legtöbbet 
Ígérőnek becsáron alul is el fognak adatni. 

Kelt Nagykanizsa 1902, évi szeptem-
ber hó 7. napján. 

Maximovits György 
kir. bir. vhsjtó. 

V A T T A I 

HONI GYÁRTMÁNY! 

„MUHGO." 
V a t t a g y á r B u d a k a l á s z . 
Államsególyezett gozözemre beren-
dezett gyár ajánlja készítményeit 
t e k e r c s é s # . # i p 
# # # t á b l a v a t t á k b a n . 

J f á s ü s a g j a p o t 

m a g y a r s z a b o k r é s z é r e . 
Bpesti r a k t á r Deák Ferenc-utca 21. 

Z o n g o r a é s é n e k ó r á k a t 
ad mérsékelt á rak mellett háv.ban 

ós házon kivül 
S o l d n e r H i r s o h e l J u l i s k a 

oki, zenetanárnő. 
Jelentkezhetni naponta Ili. Bajza-

utca 10. 

Férfiak ingyen kapnak. • 

olyan u j U l U m i n y u o rvos igo t , mely ax clvcuitcU 
erűt ú j ra meghoixa, Próba csomagot s e g y JIAE 
oldala* köayvet po»t&n, jól becsomagolva. Ingyen 
k a p j i k mindazok a kik <irtc í rnak. Ez a l « g b i -
mulalraméltóbb c*odaorvoss&g, moly megmentet t 
ezreket, a kik fiatalkori kih&gisok íolytáa nemi 
ba jokban , wif i l i tben, valamint elveszített f í r f ie ro-
ben szenvednek. Ez okból elhatározta ae in t ízet , 
hogy egy ingyen orvoiAgot magyarázó könyvvel 
együtt mindenkinek Ingyen kllld. tízzel a h i z i o r -
v o i t i g g a l a b a j ot thon gyógyí tható, s mindazok 
a kik a fiatalkori kihAgisokból íx i rmazó némi 
ba jokban , szellemi c lgyóogülé»ben,vagy krónikus 
ba jokban szenvednok, o t thon gyógyí tha t ják magu-
kat . Ex a gyógyszer közvetotlenül azokra a szer-
vekre hat , a hol a mcge rösód í s szükséges csodá-
latos credménynyel gyógyí t ja az évek óta ta r tó 
betegségeket , ö r e g , fiatal c g y a r i n t irhát State 
Medlcal Inst i tutnak az alant jelzett c imre, a hon -
nan a csomagot rögtön elküldik. Az intézet leg-
inkább azokat akar ja megmenteni , a k ik kezelés 
céljából az ot thonukat nem hagyha t j ák cl . A 
próbacsomag megmuta t j a , hogy mily könnyen 
kigyógyi thatók ebbt51 a ret tenetes ba jból o t thon. 
Az intézet kivétolt nem tesz. Mindenki irhát éret te 
bárhonnan magyarul , m i re t i toktartás mellett pos t a -
fordultával eg>' ingyen csomag orvosságot k a p 
magyarázó könyvvel együt t . í r j o n még ma. A 
csomag oly szépen bo van csomagolva, h o g y a 
tartalmát senkisem fogja megtudni . A levelet igy-
kell e lmern i : S ts to Mcdical lnvtitute, 17 Elekt ron 
Building, For t Wayne , Ind. Amerika. 

A levelek mindig bérmentes i tendök. 

Ügyes utazók 
kerestetnek egy nagyon keresett cikk 
elárusitására. Nagy kercaet. Ajánlatok 
F. D H. 745. alatt Rndolí Mösse Frank-

furt a/Main intézendök. 

N a g y k a n i z s á n Gyár-utca 

27. s z á m u h á z ker t te l 

egyCtt o l c só á r o n e l adó . 

Jd és olcsó órák, 3 
ávE j ó t t í J U M & l p r ivá t v t i rSkaek 

KONRÁD JÁNOS 
6 r a g y á r a 

a r a n y , e zDi t é* é k m r á r a k 
tzállltó-báza 

BRÖX ( C a e h o r a z d g ) 
J ó n i c k o l - r e m - ó r * t r t 8 . 7 6 , 

V a l ó d i e e ü í t - r e t o . - ó r a í r t . 6 .80. 
V a l ó d i e x ü i t l i o c í r t . 1. 2 0 . 

N i c k e l é b r e s x t S ó r a & t 1 .96. 
C é g e m a ca. ét k . b i r o d a l m i c í m e r r e l 

Yau k i t ö ü t e t r o , s z á m t a l a n a r a n y , c z ü i t 
k i á l l í t á s i é r e m v a l a m i n t e z e r n y i eUsme-
r ő - l e r é l v a n b i r t o k o m b a . 
N a g y k é p e a á r j e g y z é k o t i n g y e n ó a b é r m . 

KRONFELD NŐVÉREK 
! f o l y t a t j á k a t a n í t á s t a 
1 idegen nye lvékben . 

E L A D Ó : 
2 vörös és 1 fehér virágú Leander edényben 
1 darab Aputilon B 

1 , Tatura 
1 „ Patti Sora (psssivus virág) 
1 „ Filodendrun 
és több roás értékes virág cserepek és 

edényekben. 
M e g t e k i n t h e t ö 

Batthyányi-utca 8. Berényi-féle ház. 

legkitűnőbb mázold-szer puha padló számára. 

S ARANY-FÉNYMÁZ 
képkerotek Btb. bearanyozására. 

1 kis palack ára 20 kr. 

.i.n^ miau 

PADLÓ-VIASZ GLÓRIA 
legjobb é* legegyszerűbb beere#ztő-

B7.er kemény padló számára. \ 

FEHÉR „GLÁSUR-FÉNYMÁZ 
Logjobb szer mosdó-asztalok, ajtók, ablakdeszkák atb. ujjonnani befestésére. 

1 doboz ára 46 kr. — 
Mindenkor kaphatók: 

NEU és K L E I N cégné l N A G Y K A N I Z S Á N . 

GYÜMÖLCS . , FŐZELÉK- É S HUSCONSERVÁKAT, 

aszalt főzeléket ajánl a legjobb minőségben az 

„ELSŐ KECSKEMÉTI CQNSERVGrÁR" 

K E C S K E M É T E M * 

ÁRJEGYZÉKEK INGYEN ÉS BÉRMENTVE. Í M ! 

MÉHÉSZGAZDÁK FIGYELMÉBE. 
Az őszi roézszedés beköszöntöt t évad ja a lka lmából é r t es í t jük az 

i. t . méhészgazdákat , hogy a t e rmel t 

bármily nagy mennyiségben legjobban ér tékes í the t ik 

R o t h s c h i l d S a m u 
méz nagykereskedőnél 

Nagykanizsán (Magyar-utca 19. szám. 
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aiiuiigjii! 
20 6% / \ 

kültag 
clktK'bíU 

JPE" californlBi üajnövesztö Imi 
egy Jicníiciús bajaöiiszloszer, amilyen Európában eddig n i j soha 
s i n volt. Egy cvonug „Ipi"-hl||jfia<b6l minden gyermek nap* 
ktszllkll mintegy 2 liter J p i - b l j r l z i t " a melynek aztazáciOS 

h l t á l t valóban mindenkit meglep. A kt j mir 
i xi eltö mot i s útin ha'roaszor oljaa a i r i i iaz 

a mint előbb volt. A haj soha meg nem Oizil. 
— A baj aErfiaődaaaért felettiséget vállalunk. 

Korpa azonnal eltűnik 1 aagy ctoraaj valitfi 
. . Ipa -ba i j aá l " 2 í r t . fél csomagot 1 írtírt 

itállitnuk minden világréíibe, (ax dsizeg „ 
,í» bekdldéie ellenében, esetleg bélyegje- j . 
gyekben vagy utánvéttel) Mindenkinek saját 
érdekében 411, hogy i ilyen cvomag vtlidf 
. lpa-ba |TBÍt" megrendeljen. Egyébiránt u á l -
lituak ktSZ „lpi-bajTÍZll" is üvegekben nagy-
ság szerint 250 t'SO és t írtén Orlzzt ö l j 
mindenki erén hirdetést, mert ritkán fog meg-

jelenni. Tessék a ciltnre pontosan Sgjllai mert máskülönben fele 
löwége: nem vállalhatunk. E ls í amerikai „OJA " vállalat, BÓCÍ, 
IX. WÁhrfngerstrasso 16 I, emelőt . = 

sssRrasiwwy. m 

Gyümölcs és szöltö bor készítési gépek. 

ilc 
folytonosan ható kettős omoltyfi szerkezettel , 6a 

nyomóerő szabályzóval. 

A mntikíképMaéfl22 , l» nagyobb mint b á r m e l y n i s s a j t é s á l . 

H y d r a u l i k u s s a j t ó k . 

Szö 11 ű h o l i i ö l c s 
és boflyd norzso ték . 

Teljesen felszerelt szüretelő készülékek. 
SzSllő é l gyümölcs őrlők. Aszaló ké l iO l fkek gyémélcs és 
főzelék asza l i i ra , gyömőlcs-vAgó és hámozó gépek, leír- szőlló ekék, 
ujabb szerkezetű szabad.ónmíkt idő .SYPHONIA - g y á m é i n és szőllóvMsző permetezők. 

A i8gjobb veíögépek 
Mayferth Pb. és t á r sa legojabb szerkexetQ 

• „ « ( i R I C D L A " 

(tolórctókerék-rcndsxer) Yetö*épei.MJodennea>űmag-
és különböző magmenyjség sx&mir*,Yáltókcrekdk cél-
ka i , dombon ftragy aikon, a legkönnyebb já rás , leg-
nagyobb ta r tósé ig óa mind a mellett a legolcsóbb á r 
által tűnnek kí. 

A lehető legnagyobb munka, id5- és pénzmegtakarí tást teázik lehetóró. 
K B l M M m é f l t k o t «zéna- és szalmapréaek- kézi haszná la t ra , kokorioa no rz so lók . 
Oféploflépek, J*rg*nyok, o a b o n a r o s t á k , t r ieur8k, ekék hengerek óa boronákban a leg-
ú jabb rendszor és elismert legjobb alkotás a lka lmaztoamel le t t gyártanak és szál l í tanak 

] S 4 T F I . R T H P H . É S T Á R S & 
gazdasági gépgyárak, vasöntödék é l vashámormúvek 

ai»P. 1872. BÉCS , I!/, T a b o r a t r a s s e 71-

xJ&AQ 

O 
SUCHARD 

GRAND PRIX 

P A R I S 1 9 0 0 . 

| f f ™ 

h ' s z h l o 

k i v o n a t f a l 

^ H s z H f s u n k , 

AraDy é r e m m e l k i t ü o t e l v o 
P á r i s i T l l á g k l á l i l l á s 1 9 0 0 . 

. • A r a n y é r e m B S c s 1 9 0 2 . 
M i n d e n ü t t k a p h a t ó . 

D o b o z a 1 0 , 1 6 é s 3 0 fillér. 

8 5 0 mnnkr fx 

ltímj4 

né lkü lözhe t l en ház iszer . 

Kapható mindenütt . 

Kiiaoi. tr. ' több raiot 490 . r a n y , ezost és bronzéremmel, az és izes nagyobb kiállításokon. 

Rén le t e s árjegyzék ingyen. — Képviselők é j viszont clárusitók kerestetnek 
OOODOOOOOQOH 

-W—Ke—MWíü—M l e — » M — ^ s v ..1,' 

A C E T Y L E N 

K L E M M É S N O W Á K K O L O Z S V Á R T 
oly aeetylon ké i so l ékc t szál l í tanak. mely minden kívánalomnak megtelel. 

Kszel minden hiányt megszűnte t tek : 

Bobbanásblztonség, 
Automatikus é8 gazdaságos gázfejlesztő, 
Elérhetetlen tiszta és gyors utántöltés, 
8olld kivitel és egyszerű kezelés. 

Saját- s zabada lmak Enrópa és Amerika legnagyobb ál lamaiban. 
Ajánl ják magokat továbbá A e e t y l o n t e l e p e k l&tflst téaero m i n d e n k i v i t e l b e n 

é s n n g y a á g b o n . 

(Prospektusok, e l lsmerő- i ra tok, költségtervezetek ingyen és bérmentve.) 

Elsőrendű Carbld folytonosan a napi á r aké r t 
— száll í t tat ik. 

Fémnyomdal munkák Mrml lycn t is , vörös, sárgaréz, horgany, alpacea i tb . 
— ra jzok vagy minták szerint gyorsan és ölesén elké-

szí t tetnek. 

A z l a 8 t a l l » t I o k b a t t J á ^ M , _ t l 8 z t e s 8 é g e s _ k é p T l 8 e l 6 k k e r e s t e t n e k 

U j a b b h a l a d á s ! 

Bejegyzőt) Kérje mindenütt 
csakis az 

u j E i s e n s t S d t e r - f e l e 

Védjegy 

padlofénymázt. 
Gyári jegy: „VAS-
LOVAG" történj-e-

8eD v é d v e . 
G j o r s a o s z á r a d I K i a -

. , - . ( i é s l M o s h a t ó i T ü k S r -
- " 8 S i l 0 v a a . f é n y ű i T a r t ó s I S z a g -

t a l a n I 

p a d l ó í é u y m á z 
u t f t l s g n e m 
r a g a d igy 

t o b á t í o m p o r , 
s e m p i s z o k a p a d l ó b a n e m h a t o l h a t 
b e E G L A S I N E h a s z n á l a t b a n a 
l e g o l c s ó b b b e e r e s z t ő s z e r . T a k a -
r é k o s h a s z n á l a t m e l l e t t 1 k g . e l e -

g e n d ő 1 2 Q m é t e r t e r ü l e t r e . 

K a p h a t ó m i n d e n B t t . 

C O O O O O O G O O ^ : i O O O O O O O O O O Í 

Vastartalmú táp és erSsltöszer, vértképzS és Idegerüsitü 
Ízletes és könnyen felszívódik. Kérdezősködjünk az orvosunknál. 

Főraktár Zalamegye részére : 

P r á g e r B é l a g y ó g y s z e r é s z n é l 

Nagykanizsán. 

C X X X X X X X X X X X X X í O X X X c 

Z . K . ' / , » 9 0 2 . MOLL SEIDLITZ POR 
C a a k a k k o r T o l ó d l a k , h a m l n d o g y l k d o b o l K o l l A. vMJosyót é s 

a l i l r i a á t t ű n t e t t f e l . 
A Mail A.-félt Seldl l t r -perek t á r t é i gyégybatása a l egmakacsabb j y o « « r - i s a l -
t e s tb ia ta l saak , gyomorgores és gyonsorhév, régzé t t székrekedés , n tá jbáa ta lom, vér 
ta lá lás , a ranyér és a legkolénbbzőbb nöl betegségek elleo, e j e l e s hárdsxernek 
évtizedek é t a mindig nagyobb e l t e i j cdés t szerze t t . — A r a tyy l epeosé .e l t t r f t -

dstl doboznak 2 ko r . 

H a m i s í t á s o k t ö r v é n y i l e g f e n y i t t e t n e k . 

Í M 

m 

M O L L - F É L E ~ F R A N C i A l 

C s a k a k k o r v a l ó d i , , M 0 I ' P ,A- r W * r 6 t Á f l 
— , A . Mell* fe l i ra ta <Snozatul r a a xá r r a . A Holl-féle 

frnoozla borszesz é s sé nevezetesen mint fá]dalo«>os[llspltó hed5rzs3lésl szer 
köszvény, csaz ós a moghftléa egyób kÖTOtkeztaónyeinól lcgiatnerotcaobb nőpaaor . 
— Egy ónozott eredeti üveg á r a I ko r . 9 0 flll. 

M O L L G y e r m e k s z a p p a n j a . 

Legfinomabb, Icgnjabb módszer szerint kész í tek gyermek és hölgy szappan 
a b í r okszerű á p o l á s á r a j ye r s s skek é s f e l n í t t e k r é s z i r e . 

Ara dsrabonkln t — <0 í l l . fit d a r ab — I k o r . 8 0 flll. 
Minden da r ab gyermek-szappan Mell A. védjegyével van ellátva. 

F ó s z é t k / f i l d é s : 

Moll A- gyógyszerész, cs. és kir. udvari szálllld által, 
B é c s : T o c b l a u b o n 9 . s z . 

Vidéki megrendelések napon t a pos tan tánvét mollett t e l jo i l t to tnek . 

A raktárakban tessék határozottan MOLL A. aláírásával ás 

védjegyével ellátott készítményeket kérni. 

Raktár: Nagy-Kanizsán Rosenfeld Adolf és Fia. 

D Í X X X X 3 a O C X 3 a a O t 3 Ö O B b C X M 0 0 O 0 t 3 0 O Q a 0 C M a : O Ö Ö ^ 

C S . c s K I R . UDVARI SZÁLLÍTÓ 

^ H E I M H L 5 

HEIM f é l e f o l y í o n é g ő - s z a b á l y o z ó . - s z e l t ó ' z ő k á l y h á k 
T Ó B B M / N T 6 5 . O O O H A S Z A / A J . 

Utánzatoktól 
óva intünk 

M E I D I N G E R - O F E N 

^ H . H E 1 M ^ 

• Z N A L A T & A M 

utalással az itt 
álló védjegyre 

J T o l y í o n é g r a . k a / p d a r l l ó A 

KÖZPONTI FUTESEK 
MINDEN RENDSZERBEN, 

M/ND£N TÜZEIŐ A H M G f l A K F Ü S r M £ A / T £ S T Ü Z £ l £ S S £ l . 

EGY KANDALLÓ TÖBB HELYISÉGET FÜGGETLENÜL BEFÜTHET-

N O V E N Y H A Z I F U T E S E K . 
le</yoó6refere/7Cz/jA. - f r o s p e / a s o A é s A ö / f s é g v e f é s e A 

i n g y e n é s b é r m e n t v e . 

B U D A P E S T , T H O N E T U D V A R 

EREDETIBEFÍKAPHATÓK BÉCS,OBÉR-DÖBLING. 
CSAK IS GYARUNKBAN B É ? S , I.K0HLMARKT7. 
VAGY FIÓKJAINKBAN. ^ PRAGA, HYBERNERG.7. 

N y o m a t o t t I f j . W a j d i t s J ó z s e f k ö n y v n y o m d á j á b a n N a g y - K a r i i n s i n . 



f t iAGYKANI iZSA, 1902. s z e p t e m b e r h é 20-án . 38-ik s r á m . X L I . é v f o l y a m . 

Előfizetési ár: 
Egész i'ivrí . . 1Q k o r . — fill. 
Fé l évre . . . f> kor . — fili. 
Negyedév re . . . 2 kor . 5 o fill. 

R&yex Hzám £0 fiII. 

H I R D E T É S E K 
^ I j i i s i b o s petitsorb&n l4,m/wo«l*7.or 
1-2, 8 minden tovább i s o r é r t 10 fill 

N Y / Í T "íj É R 8 E N 
pcíjĵ Bííróuként &0 fillérért vétet-

. iSj jS—áfí t . 
I 

1 

Kotori takarékpénztár 

A lap sze l lemi r é szé t illeti? min-
den köz lemény a, fe le lős sze rkesz tő 
nevére , &7. anyagi réfizt i l lető kö*. 
l eményck ]..<dig s k iadó nováre 
cimzetipii N agy-Kan Ixsslr a bér-

mentve intézendfik. 

l í é rmí 'n to t lpn levelek nem f o g a d -
t a t n a k el. 

Kéziratok visszanőni küldetnek 

A n a g y - k a n i z s a i „ I p a r - T e s t ü l e t , * „ a n a g y - k a n i z s a i T a k a r é k p é n z t á r r é s z v é n y - t á r s a s á g , 

„ n a g y - k a n i z s a i é s a g a l a m b o k i ö n k é n t e s t ű z o l t ó e g y l e t , « a . n a g y - k a n i z s a i k i s d e d n e v e l ó e g y e s ü l e t , * a „ n a g y - k a n i z s a i t a n í t ó i j á r á s k ő r , " a s n a g y - k a n i z s a i k e r e s z t é n y j ó t é k o n y 

i z r . j ó t é k o n y n ő e g y l e t , " „ s z e g é n y e k t á p i n t é z e t f e , " a „ k a t o n a i h a d a s t y á n e g y l e t , 0 a „ s o p r o n i k e r e s k e d e l m i i p a r k a m a r a / n a g y - k a n i z s a i k ü l v á l a s z t m á n y á n a k h i v a t a l o s l a p j a 

- MíETENKINT EGYSZER, SZOMBATON MEGJELENŐ V E G Y E S TARTALMÚ HETILAP. 

Sxy? ho . fh f . i u 1902. s z o j t í e m b o r II), 

B a b o t , d f e t s a , ú r b é r v o l t m é g , 
miMi; Kí t ssu l f i í i a j o s l 8 2 6 - b a n m « g -
taótfritgyvétH p i l y á j á t . ' A népe t , a n e m -

•.'•SSÉfefc* uefttesjég képelte, ez volt 
toíaájfelpgék é i v e z e t é b e n , ez v o l t a 
íjíS^JIs; .ember,! ur a megyén, az 
H r s ^ t ^ f s é a y i o z i s á b a u , k ö z i g a z g a -
í s s ö ) i á j i § t . v p » i a s z t a d ó z o t t , f u v a r o -

• í a t t . i t t í d ^ j a t í t , . r o b o t o l t , a b i r á j a 
Í S i i t e s i . i l M . ^ o l t , nem v á l a s z t o t t , nem 
í z a v é a ú í f - t i i r t o k a , t u l a j d o n a n e m vol t , 
l i i v » y i í i o k n e m l e h e t e t t , k a t o n á s -
Wt^étott, s zóva l a n e m e s e k k i v á l t s á g g a l 

; * 4 í ő j o g o k k a ] b i r t a k , m i g a n é p s z e n -
v e d e t t . s miuden j o g b ó l ki vol t 
s zo r í tva . / \ 

A megye i zöld a s z t a l n á l , az o r s z á g -
gyűlés i t u d ó s í t á s o k b a n K o s s u t h f e l -
ka ro l t s a s z e g é n y n é p é r d e k e i t , s az 
u r a d a l m i ü g y é s z , a j o g e m b e r e , n a g y 

. l e lkéve l , é les e lméve l , l á n g o l ó s z ivé -
vel á t é r e z t e , hogy a j o b b á g y o k / f e l -
s z a b a d í t á s a , az o r s z á g n a k e l ső £ l eg -
f o n t o s a b b é r d e k e . 

Az 1 8 3 1 - k i p n r a s 2 t - l ázadás m e g -
é r l e l t e m á r b e n n e a g o n d o l a t o t , h o g y 
a l á z o n g á s c s i r á j a m é l y e b b e n : a n é p 
n y o m o r á b a n feksz ik , s 1 8 3 7 b e n f o g -
s á g b a v e t v e , b ö r t ö n e f a l a i k ö z ö t t 
e l m é l k e d é s e i b i z o n y o s s á t e t t é k a f e lö l , 
h o g y a h a z a i i n t é z m é n y e k l e g i n k á b b 

a z é r t é v ű i t e k el, m e r t n e m f e l e l n e k 
m e g a k o r s z e l l e m n e k . E z ó t a K o s s u t h 
a d e m o k r a t i k u s e s z m é k s z o l g á l a t á b i í 
á l l o t t , s a j o g e g y e n l ő s é g , t e s t v é r i s é g , 
s z a b a d s á g e s z m é i l e t t e k e s z m é n y e i , s 
e z e k m e g v a l ó s í t á s á t e r ő s k é z z e l : s zó -
val , t o l l a l , s z i l á r d a k a r a t t a l k e r e s z t ü l 
i s v inn i t ö r e k e d e t t . 

M e t t e r n i c h K e l e m e n nem k é r d e z t e 
a n e m z e t e t , v a g y az o r s z á g g y ű l é s t , 
m e g s z a v a z z a - e a k é r t a d ó t , 1 á d - o 
k a t o n á t , f e l e m e l h e t i - e a s ó á r á t ? 
K a t o n á t s z e d e t i , ú j o n c o k a t , s m i n t -
h o g y a z o r s z á g g y ű l é s n e m v o l t e g y b e -
h i v a , a m e g y é k e m e l t é k fel s z a v u k a t , 
m i r e b e k ö v e t k e z e t t az a d m i n i s z t r á t o r i 
r e n d s z e r , k i r á l y i b i z t o s o k a t k ü l d ö t t 
t e l j h a t a l o m m a l k a t o n a i e r ő v e l a m e -
g y é k b e , s e l h a t á r o z t a , hogy a r e n d i 
a n e m e s i a l k o t m á n y t n e m e n g e d i 
m e g b o l y g a t n i , b á r m i t t e g y e n S z é c h é n y i 
é s K o s s u t h . 

E k k o r k e z d ő d ö t t a k o r t e s k e d é s a 
r é g i a l k o t m á n y e l l en és m e l l e t t , m e l y -
ben a bécs i k o r m á n y p á r t h í v e i k ü z -
d ö t t e k a z o n a l k o t m á n y m e l l e t t , m e l y e t 
t ö n k r e t e n n i , m e g s e m m i s í t e n i , k i j á t s z a n i 
v o l t ö r ö k ö s g o n d j u k és t ö r e k v é s ü k . 

E k k o r lép fe l K o s s u t h az . o r s z á g -
g y ű l é s i t u d ó s í t á s o k k a l , " m e l y b e n s z é p . 
v i l ágos , m e g g y ő z ő i r á l y á v a l a d j a e l ő 
a h a z a s n é p s z a b a d s á g r ó l , e l m o n d o t t 
b e s z é d e k e t , é k e s e n t o l m á c s o l v a a s z a -
b a d e s z m é k e t . A k ö z v é l e m é n y n i eg -
a l a k u l t , K o s s u t h d i c s ő s é g e s a d e m o k -
r a t i k u s e s z m é k , s v e l ő k a z e l l enzék t e r -
j e d t , s a k o r m á n y t e h e t e t l e n d ü h é b e n 
b e t i l t j a a l a p o t , m a j d e l f o g a t j a 
K o s s u t h o t , L o v a s s y t , W e s s e l é n y i t , s 
f e l s é g á r u l á s i p e r t a k a s z t n y a k u k b a 
a m i a t t , hogy b á t r a k v o l t a k áz i g a z -
s á g o t , a j o g o t , a j o g e g y e n l ő s é g e t , a 

és t e s t v é r i s é g e t h i r d e t n i . 

1 8 4 1 . . j a n . , 2 - í u a z o n b a n i s m é t 
l a p s z e r k e s z t ő l e t t K o s s u t h , é r e z v e , 
hogy c s a k a h í r l a p az, ami m i l l i ó k -
k a l k ö z l i , é r t e t i m e g g o n d o l a t a i t , s 
n y e r i m e g a k ö z ö n s é g e t a n e m e s 
e s z m é k n e k , s m e g i n d í t o t t a a „ l ' e s t i 
H í r l a p o t " 

E l a p f o n t o s s z e r e p e t j á t s z o t t a 
n e m z e t é l e t é b e n , u j e s z m é k e t , u j 
g o n d o l a t o k a t h o z o t t f o r g a l o m b a , s 
mig a r é g e b b i e k e t t i s z t áz t a , u j r e f o r -
m o k a t j a v a s o l t s a v i s s z a é l é s e k e t 
o s t o r o z t a . 

L á z a s f o r r o n g á s v e t t e r ő t a n e m -
ze t en , a s z i v e k f e l d o b o g t a k , m e r t 
l á t t á k , h o g y a n e m z e t i e r ő k k i f e j -
tése , a s a j t é , a n é p é s f ö l d b i r t o k 
f ö l s z a b a d í t á s a a po l i t i ka i j o g o k n a k 
a n e m n e m e s e k r e va ló k i t e r j e s z t é s e , 
a t ö r v é n y e l ő t t i e g y e n l ő s é g , az ős i -
s ég , r o b o t e l t ö r l é s e a k ö z t e h e r v i s e l é s 
b e h o z a t a l a c é l j a K o s s u t h n a k , a l a p 
j á r . a k : a . P e s t i H í r l a p n a k . " 

A k o r m á n y m e g t e s z m i n d e n t K o s s u t h 
e l l e n s ú l y o z á s á r a , s z o l g á l a t a i é r t e s e t l e g 
n a g y j u t a l m a t is h e l y e z k i l á t á s b a , 
S z é c h e n y i a v a s ú t i t á r s a s á g i l l nök-
s é g é t a j á l j a f e l n e k i , d e ő f ü g g e t l e n 
a k a r m a r a d n i , s zegü i iy ; , a n é p é r t a k a r 
é ln i , me ly ö r ö k , m e l y n e k é lni k e l l . 

K o s s u t h m e g v e t i a z a j á n l a t o k a t 
T i n y é r e v o n u l , s f e lve t i a h o n i i p a r 
v é d e l m é t , r á m u t a t A u s z t r i a g y á r -
i p a r á r a , az i g a z t a l a n v á m r a é s m e g -
sze rvez i a v é d e g y l e t e k e t , f e j l e s z t i a 
m ű i p a r t , hogy f e l s z a b a d í t s a h a z á j á t 
A u s z t r i a g y á m s á g a a lu l , f o j t ó k a r j a i 
közl l l , s A u s z t r i a é r z é k e n y a n y a g i 
v e s z t e s é g e k e t s z e n v e d e t t M a g y a r o r s z á g 
k e r e s k e d e l m i s igazi ö n á l l ó s á g a f o l y t á n . 

A s o r s a z o n b a n a z t a k a r t a , hogy-
n e m i n t e m b e r , m i n t a s z a b a d s á g 
e s z m é k h a r c o s a , v a g y m i n t n e m z e t -
g a z d a v i g y e el a z é r d e m b a b é r j a i t , 

m i n t p o l i t i k u s t é r t e az a j u t a l o m , 
m e l y b e n p o l i t i k u s n é p s z é n o k o t a v i l á g 
m é g a l ig r é s z e s í t e t t . 

1 8 4 7 - b e n k ö v e t t é v á l a s z t a t v á n , 
1 8 4 8 . m á r c . 3 - á n e m e l t e p o l i t i k á n k a t 
e u r ó p a i s z í n v o n a l r a , m i d ő n m e g é r t v e 
a k o r n a k i n t ő s z a v á t , f e l i r a t o t i n d í t -
v á n y o z , h o g y k ü l d j ö n a k i r á l y f e l e lő s 
t a n á c s o s o k a t a z o r s z á g g y ű l é s r e (min i sz -
t e r e k e t ) s a d j o n a l k o t m á n y t A u s z t r i á -
n a k is. 

A z a l k o t m á n y t a2 1 8 4 8 - k i t ö r v é -
n y e k b e n t e s t e s í t e t t e m e g K o s s u t h , m i d ő n 
m i n d a z o k a t a z eszméket . , m i k e t h i r -
d e t e t t , t ö r v é n y e i n k b e l e f e k t e t t e , oly 
f u n d a m e n t u m o t a d v a az u j a l k o t m á n y 
é p ü l e t é n e k , m e l y e k , m i n t D e á k is 
k i j e l e n t e t t e , ö r ö k r e fen f o g n a k m a r a d n i . 

Az 1 8 4 8 . m á r c . 3 - á n t a r t o t t b e s z é d 
h a t á s a a l a t t L a j t á n tul is m e g s z ü l e -
t e t t az a l k o t m á n y , s az o r s z á g n á d o -
r á n a k v e z e t é s e a l a t t a k i r á l y e lé 
j á r u l t k ü l d ö t t s é g fe le lős m i n i s z t é r i u m o t , 
n e m z e t ő r s é g e t , n é p k é p v i s e l e t , v a l l á s é s 
s a j t ó s z a b a d s á g o t , é v e n k i n t i o r s z á g g y ű -
lés t , k ö z t e h e r v i s e l é s t h o z o t t M a g y a r -
o r s z á g n a k . ' 

E z ó r i á s i v í v m á n y o k s i k e r ü l t e 
K o s s u t h é , l á n g t e l k e , é k e s s z ó l á s a , m e -
r é s z f e l l é p t e t e r e m t e t t e meg a m o d e r n 
M a g y a r o r s z á g o t , s mi ly n a g y v o l t az 
e r e j e s a k a r a t a a n n a k k i v í v á s á b a n , 
o l y . n a g y vo l t a n n a k m e g v é d é s é b e n . 
1 8 4 8 . j u l . 1 1 - é n r á m u t a t , h o g y a h a z a 
v e s z é l y b e n v a n , a f e l b u j t o g a t o t t n e m -
z e t i s é g e k r á t ö r t e k h a z á n k r a , E r d é l y -
ben az o l á h , d é l e n a s z e r b és a h o r v á t , 
é j s z a k o n a t ó t o k , m e g r o h a n j á k a 
v á r o s o k a t , f a l v a k a t , l e g y i l k o l j á k a . 
m a g y a r o k a t ! Mily l e l k e s e d é s k ö z t 
s z a v a z t a m e g a n e m z e t a 2 0 0 e z e r 
k a t o n á t s 4 2 mi l l i ó t , h o g y j á r j a b e 
K o s s u t h l e lke s í t ve f e g y v e r r e az A l f ö l d 
n a g y o b b v á r o s a i t , h o g y g y ű l f e g y v e r 

a l á a n é p , h o g y g y ő z , hogy f o s z t j a 
m e g 1 8 4 9 . á p r i l i s 1 4 - é n a d e b r e c e n i 
o r s z á g g y ű l é s a H a b s b u r g L o t a r i n g i 
h á z á t a t r ó n t ó l , a z t a t ö r t é n e l e m 
f e n t a r t o t t a ; á r m á n y , v i szá ly s 2 0 0 
e z e r o r o s z még i s l e v e r i a s z a b a d s á g -
h a r c o t , d e K o s s u t h a k ü l f ö l d ö n is 
c s a k h a z á j á r a , s z a b a d s á g á r a g o n d o l , 
s igy veszik el min t h a z á j a h ű 6 a 1 

Ba/wss Ltíxzld. 

T Á R C Z A. 
Egy veszedelmes r iport-

- a -Zalai Kűzlöny* t:\rcAja. — 

I t t a : Ervin Carte. 

Azt hiszem, Jenk ins is gondol még 
néha r á m ; pedig, I s t e n e m , de sok 
esztendő pergeti le azóta! Valamikor, 
i rodalmi kamaszéveinkben testi-lelki jó-
barátok voltunk. I)e szép idők is voltak 
azok, Is teuora! 

Nem hűségesebb, nem elválhatatlanabb 
kísérője a testnek az árnyék, mint J enk ins 
és éu voltunk egymásnak Ulóbb már 
ugy is hiytak bennünket J e n k i n s és én. 
EsryniL kódorogniuk redakció után az 
éjszakában, együtt. koplaltunk és együtt 
e t tünk —- ha volt mit, együt t laktunk, 
együtt álmodoztunk ás egy Ott és egyszerre 
ébredtünk fel a szürke valóságra . . . 

Akkoriban a New-York P iurna l munka-
társai voltunk é s a templomi r ipor tot 
kellett el látnunk. Ha visszagondolok rá , 
hogy a legtöbb szentbeszédet , ahelyett , 
hogy becsületes r ipor terekhez illően a 
templomi istentiszteletek alatt a kalapunkba 
stetiografáltuk volna, ugy szerkesztet tük 
össze sör mel le t t a korcsmákban lebzselve, 
mondom, ha ez eszembe j u t , m á r előre 
érzem a pokol gyehennatüzét , mer t egész 
bizonyosnak látszik -előttem, hogy balálom 
után a pokolba kerülök. Csak az az egy 
vigasztal, hogy J enk ins is ot t lesz. véle 
pedig még a pokolban is lehet kedélyes 
6 r á k a t tölteni. Hát igy volt ez azokkal a 

A v á r o s i z á l o g h á z . 
Kívánatos in tézmény a lkotásá t kísé-

r e l t e meg a városi t anács a f. hő 15-iki 
hétfői közgyűlésen. A zálogházakról volt 
szó, hocy azoka t város i kezelésbe von-
nák . Kfilöuböző néze tek , különféle véle-
mények kerü l tek napirendre , melyek 
közül a legtöbb a zálogházak r endezése 
me l l e t t nyi la tkozot t . 

Valóban szükség is v a n - a zálogházak 
rendezésére . Keli még szigorú el lenőrzés-
nek és fe lügyele tnek is kisérni a zálogház 
működésé t , m e r t ez a szegény emberek 
bankja . A tá rsada lom alsó osztálya, 
szegény emberek , szoru l t he lyzetbe j u to t t 
egyének, mind a zálogházra vannak 
utalva. Aki t aka rékpénz tá rban nem kaj> 
kölcsönt, vá l tógi ráns nem ajánlkozik , 
magánfél kama t ra nem haj landó p é n z t 
adu i — d e a kölcsönre e lkerü lhe te t len 
azükség van, — a k k o r az u to lsó eszköz-
höz folyamodik és zálogba, teszi valamely 
né lkülözhető holmijá t . Nyáron a té l ikabát , 
télen a sza lmaka lap , porcipő, nyári öltöny 
és porköpöuyeg, zsebóra , ékszer, vagy ' 
más kevésbé szükséges tá rgy a zálog-
házba vándorol . 

Sokszor j u t az ember oly he lyze tbe , 
mikor rendkívül fontos r e á nézve, ha 
azonnal pénzhez ju t . Némelykor a segí t -
ség annyi ra kell, hogy uzso rapénzhes is 
fordul a megszoru l t egj j ín . I lyen ese tek 
az a lsóbb néposztályban gyakran fordul -
nak elő. A csa ládapának • nincs á l lása , -
niücs bi te le . a család éhezik, a s i ró 
gye rmekeknek k e n y é r kell, mi lesz add ig 
a p á r napig, mig a családfő a lka lmazás 
u táu néz. E s e t l e g a családfő kórházba 
kerül , nem t ag j a a betegsegélyző p é n z -

lemplomi riportokkal. Egyszer gyalázatosan 
meg is jártuk véle. Na, hanem, ez nem 
tartozik most a dologra . . . 

— Jenk ins ott ült az Íróasztala mellett 
velem szemben és angolul káromkodot t , 
m e r t utálta, te l jes lelkéből gyűlöl te a 
rendőri riportot, abban a pillanatban pedig 
éppen ilyen faj tájú irodalmi alkotással 
vesződött . Én magyarul káromkodtam — 
tehát meglehetős előnyben voltam Jcnk ins -
sel szemben. A világ semmifé le nyelvén 
nem lehet ugyanis olyan jóizüen károm-
kodni, mint magyarul . Annyi azonban 
igaz, hogy ezzel a kis elégtétellel — azzal 
ugyanis, hogy magyarul káromkodhat tam 
némiképpen tartozott is a sors nekem, 
m e r t én börze-sürgönyöket desiffr iroztam. 
az pedig jóval utálatosabb foglalkozás, 
mint a rendőr i r iport . 

Kgyszerre megszólal a villamos tűzjelző 
készrHék és éles berregése nagy tüzet 
je lent . A riadó hangja az egész szerkesztő-
séget lázba hozta. A szerkesztő be rohan t 
hozzánk a r ipor ter szobába 

— Ki van itt — kiáltotta magából 
kikelve. — A h ! J enk ins és én. Ül jenek 
kocsiba és lóhalálba menjeuek a vesze-
de lem színhelyére . Vigyenek magukkal 
egy rajzolót . Ha pénz kell menjenek le 
a főpénztárhoz. Hanem tényeket akarok 
u r a k ! Tényeke t ! Frázisokat az ujjamból 
kiszopni én is tudok. Tehát r a j t a ! Két 
hasábot nyitva tar tok. 

A szerkesztő szinte reszketet t az u jság-
irói láztól, látszott ra j ta , hogy legjobban 
maga szeretne oda menni , hogy a két-
hasábos r ipor t remeket megalkothassa . Ez 
a láz pedig r a g a d ó s ; egyszer re benuünket 

| is valami belső t ik h-pett meg . Mint 
j mikor a vén csataló t rombila harsogást 
j ha l l / 

Kocsiba vágtuk magunkat és indul tunk. 
A kocsist egész uton vág tatásra öszíökél-

i lük és az ember , dollár jaink meggyőző 
! rábeszélésének engedve, becsületesen 
; husángolta t isztes aggkorát ölő állatját . 

A dock közelében éget t . A raktározatlan 
j á ru tömegekben keletkezett a t ü z : való-
j sz ínűleg valami részeg matróz fapipájából 
j hullott ki a gyú j tó szikra. A veszedelem 
j r émes gyorsasággal ter jedt s az egész 

dockoi fenyeget te . 

A kikötő közelébe é rve , J enk ins m e g -
állíttatta a kocsit és kiugrott . Se j te t tem, 
hogy mit akar . Az ilyen nagy lűz-

j veszedelemnél roppant néptömegek szoktak 
összeverődni. Nem tudom miér t szereli 

j az e m b e r olyan nagyon a tűzet látni. 
Tény azonban az, hogy egy kicsit min-
denki piromanikus. 

Jenk ins iarra gondolt, hogy a tömegben 
kocsin ugy sem juthatnánk a tüz közelébe. 
Kifizettük a kocsist és lefutot tunk a parton 
a kikötőbe. Hajót keres tünk vagy gőz-
bárkát . amely jó pénzért a part mentén 
a tűz közelébe vigyen. 

Egyet len egy gőzcsónak feküdt horgo-
nyon a kikötőben, egy olyan vi l lámgyors 
já rású , könnyű jószág, amely ugy siklik 
a habok tetojén, mint valami nagy, barna 
vízimadár. 

Alkudozni kezdtünk, a kapitány azotibau 
sehogy sem akart kötélnek állani. Sötét 
is volt, a hajót is féltette a veszedelem 
közelébe vinni, elég az hozzá, hogy 

! mindenfé le kifogást csinált, csakhogy ; 
lerázzon a nyakáról bennünket . 

Jenkins azonban nem az az ember volt, 
akivel könnyen végezhet valaki. Ó képes 
volt egy vén négerre l is te-tu poharat 
iuni, ha arról volt szó, hogy valamit 
meg kell csinálni. A kapitány szeret te a 
dollárt, a kérdés tehát nem volt nagyon 
bonyolult . 

A gőzesónak megmozdul t és belefúr ta 
hegyes, keskeny o m t a hul lámokba. A 
kis hajócska igazán becsületére vált építő-
jének, szinte cikázva- járta a tenger t . Ott 
ál l tunk a fedélzeten s a korláton kihajolva 

j lesifik, hogy mint nőtt, min t t e r j ed t 
félelmes gyorsasággal a par t felől lobogó 
tüzesóva, amint közeledtünk feléje. 

A tüz előtt hatalmas, feke te tömeg 
vette nl a kilátást, amely élesen kivált a 
háta meget t lobogó vörösségből. Valami 
nagy hajó lehetett . Első tekintetre ugy 
látszott, hogy a tüz a közelség dacára iV 
megkímélte . Amint azonban szemeink 
hozzá szoktak a tüz kápráztató lobogásához, 
láttuk, hogy a hajó' o r rá t is kékes lángok 
nyaldossák. v 

A partról áthallatszott hozzánk a gőz-
szivattyuk nehéz zihálása, az érkező 
szivaítyukoesik tompa dübörgése és éles 
kürt jelzése. Az ezernyi embe r tömeg zaja 
azonban csak ugy szűrődött át a távol-
ságon, mint a méh döngése és össze-
vegyült a hajónk oldalához verődő hullámok 
moraj lásával . 

A tenger felől két tűzoltó-naszád 
lővelte ha ta lmas vizsugarait a parton égő 
gyehennába ; és minden vízsugár után 
sftrü, fekete füs t tömeg csapott fel a tüz-

tcngorböl, amely milliárd szikrát és eleven 
zsarátnokot okádott a part felé. 

Lassan, vigyázva közlekedtünk az égő 
hajó felé. A dockhoz erősített kikötő-
kötelek el voltak szakadva, vagy elégtek 
s a hajó fenék horgonyán megfordu l t . 
Elejét hata lmas lángok nyaldosták, a 
par tnak, álló fara azonban, ahol a fülkék 
vannak, még egészen sötét volt. 

Mikor egészen a hajó közelébe é r tünk , 
a kajütök felől egész világosan kutya 
vinuyogást és gyermeksi rás t hal lot tunk. 

J enk ins és én rémül ten tekintet tünk a 
kapi tányra, akinek arcáról szintén névtelen 
i jedelem ritt le. 

Egyetlen borzasztó gondolat markol t 
bele a le lkünkbe. Egy pár pillanat alatt 
a hajón e l fog hatalmasodni a tüz! 1 

Mind a hárman a kötél hágcsóhoz szalad-
tunk. amely ott f eküd t összegöngyölgétve 
a parancsnoki híd közelében. ' 

Néhány sikertelen kiscrlot után s ikerül t 
a kapitánynak a hágcsót ugy dobni az 
égő hajó fedélzetére hogy egyik fokával 
szilárdan fennakadt egy kiálló kor lá t rudon. 

A forróság kezdett kiállhatatlanná válni, 
nem volt idő a habozásra , — cselekedni 
kellett. J enk ins egy hatalmas szökéssel a . 
kötél hágcsón t e rme t t és fe l fu to t t ra j ta . 
En követtem őt. A sürü , fojtó füstfel le-
geken keresztül , lélekzet nélkül lutot tunk 
a ka jü t felé, ahonnan a gyermeks i rás 
hallatszott . Szerencsére nem volt kulcscsal 
bezárva. 'Betaszítottuk az ajtót, s á nyiláson 
egy hata lmas u j fund land i ku tya ugro t t 
felénk' örvendő vakkantással . Közvet len-
az ajtó közelében, a p r ó kacsóival görcsösen 
egy bábut ölelve magához, egy szőke 
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tárnak. Egy szegény iparossegédet hal-
dokló édesapjához hívják, hitel h iányában 
honnét vegyen annyi pénzt , mennyi a 
vasúti költségre szükséges. 

A felsorolt ese tek és hozzájuk hasonlók 
nagyon gyakran fordulnak elö. A mai 
nehéz megélhetési viszonyok, a fá rasz tó 
életküzdelem, a beálló változások mind-
egyike szükségessé teszi az t a körül -
ményt , hogy zálogház legyen minden 
nagyobb városbaD. 

Minthogy a zálogházhoz olyanok for-
dulnak segítségért , kiknek veszítenivaló-
juk ninc3, fölösleges pénzök szintén 
nincs és minden veszteség közelebb j u t -
t a tha t j a őket a koldusbothoz, a zálog-
házaknak biztos alappal kell rendelkezni , 
hogy az esetleges rázkódások a szegény 
embereknek odahelyezett véres vere j ték-
kel szerze t t tőkéjét ne veszélyeztethesse. 
A nyerészkedési vágy, bamis csőd, sik-
kasztás és egyébb oly okok, melyek 
nagy pénzin téze te i alapjában való meg-
rázkódását okozhatják, a zálogházakat 
végleg töokreteszik, minek következ-
ménye lesz a legszegényebb emberek 
érzékeny megkároöitása. 

Azért a zálogházakat szigorúan kelt 
ellenőrizni, folytonos felügyelet a lat t 
ta r tani , számadásai t , raktárkészle té t , pén-
zét szigorúan megvizsgálni, a kezelésről 
gyakran fölvilágosítást kérni. Isy lehe t 
csak a zálogház zavartalan működését 
biztosítani és az esetleges visszaéléseket 

- megakadályozni. 
Ily t a r tós állandó felügyeletre csak a 

város képes. S a zálogház csak akkor 
lehet biztos intézmény, ha városi — 
esetleg takarékpénztár i kezelésbe megy 
át . De jobb, h s városi kezelés a l a t t áll, 
mer t a város jobb ellenőrzést gyakorol, 
mint bármely felügyelő bizot tság, mer t 
mig a pénzintézetnél a felügyelő b izot t -
ság csak némelykor t a r t ha t vizsgálatot , 
addig a város hetenkint megvizsgálhat ja , 
sőt naponkint ia el lenőrizheti működését : 

A zálogházi üzlet nem valami jövedel-
mező. Csak kevés hasznot haj t . Magán-
felek nem szeretnek zálogüzletet .alapí-
tani a .csekély nyereség m i a t t H a az 
üzlet lanyhán megy, a zá log tá rgyaka t 
zálogba adja az illető üzle t tu la jdonos 
egy másik zálogosnak, mi semmi ese t re 
Bem helyes. A kivál tó félnek ké t üz le tbe 
is járni , eset leg várakozni, mig a zálogos 
a tá rgya t visszavált ja, kel lemetlen dolog. 
Az alzálogos üz le te t ellenőrizni sokkal 
nehezebb és i t t könnyen módjában áll a 
zálogosnak visszaélést elkövetni. 

Az alzálog üzletet egyszerűen nem 
kell megengedni . Bőt ki kell kötni , hogy 
a város rögtön bet i l t ja a zá logháza t ha 
alzálogba adják a tá rgyakat . Ily k ikötés 
mellet t azonban zálogház nem fog léte-
sülni, ba pedig létesül, p á r év a la t t 

bekövetkezik az idő, hogy az üzletet 
a tilalom megszegése mia t t be kell 
szüntetni , m e r t az üz le t folyton hullámzik. 

A városnál ily e se t nem fordu lha t elő. 
H a az üz le t nem megy, lassankint k iad ja 
a t á rgyaka t a kivál tóknak. A fölösleges 
be jö t t összeget a zálogüzlet beszolgál ta t ja 
a városi pénz tá rba . Éln i a jövedelemből 
nem kell senkinek. A kockáza t a város-
nál sokkal kisebb, mint más magánosnál. 
Azonkívül lehet az üzletet biztosság 
okáé r t betörés , s ikkasztás , tűzvész ellen 
biz tosí tani , mit magános nem képes 
megtenni . , , . 

A kezelés egyszerű. Kell egy folyó 
számmal e l lá to t t zálogcédula-füzet , hova 
a tá rgy ér téke, leirása, a k iadot t ősszeg 
s a kamat lesz mindkét oldalon beírva. 
A füzet folyó számmal van ellátva s a 
megmaradt ellenőrző jegyet a kölcsönt 
fölvevő fél aláír ja . Mindkét cédulán a 
tárgy rak tá r i száma is föl van jegyezve. 
Egy gyűj tő könyv, hova a tá rgy neve és 
ér téke, a k iadot t pénz és kama t , a zálog-
cédula száma, a tárgy r ak tá r i száma lesz 
bevezetve, egy rovat ta l a viaszafizetés 
Bzámára. A harmadik könyvben csupán 
ké t rovat van, k i f ize te t t kölcsönösszeg, 
melléje a gvüjtőkönyvi szám, b e t é t e l 
mellé a gyüjtőkönyvi szám, ez a pénz-
tárkönyv vagy napló. 

E módszer egyBzerü és világos. Az 
el lenőrzés könnyű, mer t egyik könyv 
ellenőrzi a másikat . Végül lehet egy 
zár la t i könyvet is vezetni , melybe a 
naplói zá r la to t naponkin t be í r j ák . , 

Igaz. hogy a zálogház üzlet Sfontos 
üzlet , közszükséglete t képez, t ehá t nem 
sért i a vároB t e k i n t é l y é t ha kezébo veszi 
annak kezelésé t . A város e tet tével a 
közönség i ránt i h u m á o u s érzékét előnyös 
színben muta t j a be. H a külföldön községi 
t aka rékpénz tá r , Magyarországon Győrben 
és Kassán városi zálogház létezik, akkor 
nálunk is lehe t . Nem akar juk , hogy 
megismétlődjön a legutóbbi szenzációs 
éset . A zálogház létesítésével a város a 
szegényügyet és a humanizmus t pár tol ja , 
nem pedig nyereségre aka r dolgozni. H a 
a zálogház évenkin t csak pár száz for int 
t i sz ta jövedelmet hoz is, nem vészi t vele 
a város, m e r t az erkölcsi haszon legalább 
is t ízszer nagyobb lesz a t i sz ta nyere-
ségnél . 

H Í R E K 
— N y i l a t k o z a t , Révész Lajos a ;Z« la* 

75 . számában egy sér tésektől és személyes-
kedésektől hemzsegő nyi la tkozatot t e t t 
közzé e l lenem. Én Révész L a j o s t a r ra 
a t é r re , melyen ő mozogni szokott, nem 
követhe tem, n e m fogom megkísérelni , 
hogy őt meggyalázó kifejezésekkel a köz-
véleményben lealacsonyítsam. A közönség 

hajú, gyönyörű gye rmek kuporgot t a 
földön, & a leányka kipirult , rózsás ar-
cocskáin nagy könycseppek peregtek 
végig. 

Jenkins magához Ölelte a g y e r m e k e t 
és futott vele, vissza a kötél hágcsóhoz. 
É n a kutyát vettem pártfogásomba, n e m 
akar tam, hogy , elpusztuljon. Mondhatom, 
bogy jókora 1 munka volt azzal a nehéz 

; döggel a hágcsón lekúszni. 

A leánykát kapitányunk felesége vet te 
gondjai 3lá akt véletlenül szintén velőnk 
tartott a kiráuduláson, mi pedig a r r a 
kér tük a kapitányt, bogy tér jen vissza 
velünk a kikötőbe. Kezdet t bennünk 
ugyanis a r ipor ter lelki ismeret dolgozni 
a tények miatt , még nem voltak tényeink 
pedig a szerkesztőnek tények kellettek. 

Ide je volt !; 
Al ig kanyarodtunk el az égő hajótól 

50 , yardnyira , a kajütök felól hatalmas" 
lángoszlop csapott fel a fekete, csillagtalan 
ég re . . . 

Nos , aztán megkezdődöt t a tulajdon-
képeni, fáradságos r ipor te rmunka : A kárt 
megállapitani, kitudni a károsultak nevét, 
meg a biztosító társaságok címeit, amelyek-
nél az elpusztult dolgok biztosítva voltak, 

j Kipuhatolni a tüz keletkezésének okát és 

Aztán ha j rá , be a szerkesztőségbe! 
Jenk ins magának tartotta fenn a 

„ tényeket" én pedig klasszikus stilvirá-
gokat gyár to t tam a dolog elébe fe jnek, 
amelyben montési ka landunknak igen nagy 
és igen rokonszenves szerepet jut tat tam. 

Kutya-nyelv kutya-nyelv után röpült 
fel a pneumat ikus vezetéken a szedő-
te rmekbe és nem telt bele egy óra sem, 
az ö reg már ott állt előttünk a kefe-
levonattal kezében. 

— J ó estét uraim 1 — szólt hunyor-
gatva bozontos, szürke szemöldökei alatt, 
fíz j ó munka volt! 

Valósággal igy mondta. N e m akartunk 
hinni a sajá t fe le inknek. Igazi, valóságos 
dicséret az öreg szájából! N a a föld 
bizonyosan visszafelé fordul t forgásában, 
mer t ez m á r nem megy a régi r end 
sze r in t ! 

- / É s mégis ugy volt! 
Mikor az öreg visszakullogott bar lang-

jába , Jenk ins és én haditanácsot ü l tünk. 
Alapos mér legelés alá vettünk mindent . 
Az egyik serpenyőbe tettük a dicséretet , 
a másikba pedig a rovásunkat , . amelyen 
sürü vonalakban volt felróva némely 
sötét alacsonyságok emléke. A mér leg 
azonban hi tünk szerint csakis a másik i upuna to im a tuz tceietkezeseneK oKat es ; , r r \ . . < • ? * * , ., r 

az egész olla-potridát egy generálszószszaU \ 0 , d d r a bi l lenthetet t es ped ig olykeppon, 
a szárnyra kelt pletykákkal felereszteni. ' hogy a billenés valamelyes fizetósjav^ban 

N a , dehá t szerencsénk volt - a mi i ^ b e r i é r zékekke l i s fe l fogható módon 
hagyományos, gondviselésszerű r ipor te r - 1 n y i n u n h 

M.ftV.nuCrtTlt tYIrtof ImTTánlr szerencsénk most is hozzánk szegődött és 
egy koesiderékra való „ tényt" böngésztünk 
össze. Az öreg meg lesz velünk elé-
gedve-. 

Igy hi t tük m i : 
E s bi l lent! 

Jenk ins és ón. 

jobb i l l emtanár Révész La josná l és kel lő 
é r t é k é r e t ud j a leszáll í tani az ő h í r lapi 
köz l eménye i t D e azzal tar tozom állá-
somnak. hogy el lene a bíróságnál ke ressek 
jogorvos lás t Dr. VlWnyi Henrik. 

— K o s s u t h ü n n e p é l y e k . Kossu th 
emléké t he rvadás nem bán t j a . Szen t 
ereklyeképen áll a magyar nemze t emlék-
csarnokában képe. Ő róla beszél rezgő 
hurok énekében a magyar népdal . Nagy-
kanizsa város közönsége is mél tó módon 
megemlékeze t t születésének századik év-
fordulóján. Szep tember bó 19-én az 
összes egyházakban val láskülönbség nél -
kül ünnepélyeB i s ten t i sz te le t volt Dél-
előt t 11 és fél ó rakor a városház nagy-
t e rmében díszközgyűlés v o l t Ezen Vécsey 
Zsigmoutl po lgármes te r t a r t o t t a a meg-
nyitó beszédet , Lengyel La jos főjegyző 
pedig magas röp tű ünnepi beszédet mon-
dott . Kossu th La jos lángoló haza sze r e t e t e 
olyan láng, mely mindenkor vi lágítani 
fog, valahányszor besötétedik a haza ege. 
A város közönsége zajosan megé l jenez te 
a minden í rében hazafias szabadelvű 
beszédet és e lha tározta , hogy Kossu th 
La jos a rcképé t az ü lés terem számára 
megfes te t i . 

Délelőtt 9 — 1 2 - i g az üz le tek zárva 
vol tak, 18-án es te a Magyar Asztal-
t á r saság kezdeményezéséből a helybeli 
egyletek nagy fák lyásmenete t r e n d e z t e k . 
A legtöbb ház ab laka fényesen ki volt 
világítva. Igen szép volt a k ivi lágí tás a 
városházán, hol ké t e lek t romos ref lektor 
nappal i világosságot szór t , F r a n z La jos 
a villamos osz loptar lóka t nemzet i szinü 
izzólámpákkal lá t ta el. Gyönyörűen volt 
kivilágítva a Deák F e r e o c - t é r e lőt t i 
emelvény is. 

8 ' [ j ó rakor vonultak fel a nagykanizsai 
összes egyletek. A fáklya és lampion 
százai t v i t t ék á \ tagok. A Deák- t é ren 
R e m e t e Géza és Ha jdú Gyula mondot tak 
beszédet , Tuboly Viktor pedig e lszaval ta 
alkalmi ódá já t . 

A magán és nyilvános épü le tek mind 
ki voltak világítva. Melyik volt szebb, 
melyik díszesebb, ki t udná elsorolni , 
e lég bogy sok h á z volt, melyet fel kel lene 
említeni . Az iskolákban az ö n k é p z ő körök 
megünnepe l t ék a nap e m l é k é t A felső 
ke resk . iskola is méltó kegyele t te l ünne -
pel te a oapot . 

A nagykanizsai r ém. ka th . főgimnázium 
tanár i ka r a és i f júsága Kossu th szüle-
téséuek századik évfordulóján 1902 . 
Bzeptember hó 19-én dé lu tán 4 ó rakor 
a főgimnázium ra jz t e rmében kegye le tes 
emlék-ünnepé ly t r endeze t t a kővetkező 
m ű s o r r a l : 1. Kölcsey: Hymnus . E lőad t a 
a főgimn. énekkar . 2 . Kossuth születésé™. 
Alkalmi óda. E lőadta Rozgonyi Vende l 
VIIL o. t . 3. Emlékbeszéd . T a r t o t t a Szabó 
La jos VUI . o. t a Gyakorló-iBkola elnöke. 
4. Hódolá* Pósa Lajostól . Szaval ta Kaffka 
József VU. o. t 5. Kuruc dslok. E lőad ta 
a főgimn. énekkar . 6. Rákosi Viktor 
fohásza. E lőad ta Sp i tze r La jos VI . o. t . 
7. Vörösmar ty Szózata. É n e k e l t e a főgimn. 
énekka r vezetésével az egész i f júság. 

F . bó 21-én dé lu tán fél három órakor 
az I roda lmi éa Művészeti Kör az összes 
helybeli egyletek bevonásával a Deák 
Fe renc - t é ren nagy népünnepé ly t r e n d e z . 

— V á r o s i k ö z g y ű l é s . A városi kép-
viselőtestület f. hó l ö - é n dé lu tán köz-
gyűlést t a r to t t , melyen a nap i rend előtt 
elnöklő po lgármes te r be je len te t te , hogy 
a szombatka i dűlőben ép í t e t t L o s z t 
lak tanya á tvé te le f. hó 20-án veszi k e z -
deté t . Az á tvéte lhez Epe r j e s sy Sándor 
kü lde te t t ki. 

Tuboly Vik tor a napirend e lő t t ké rdés t 
in téze t t az ovodák ügyében a polgár-
mes te rhez , k inek megnyugta tó ki jelen-
t é s é t a v. képviselők tudomásul ve t lek . 

Ezek u t án a nap i r endre t é r t e k á t és 
ha tá roz ta t o t t : 

1. A pécs-varaz8di á l lami u j ú t t e s t 
ké t oldalán 3 — 8 mé te r gyalogjáró 
kész í t tessék , az ú t t e s t 6 0 cen t imé te r r e l 
emel tessék és a híd 1 mé te r re l leszáll i t -
tassék . A minisz ter ped ig küldöt tségi leg 
kéresBék fel, hogy a f e lmerü l t köl tsé-
geke t a k incs tá r viselje. 

2 . A főgimiJáziumi to rna taná r i ál láara 
G r u b e r i f jyula 1 szavazat többséggel meg-
v á l a s z t e t b t t 

3. Kemény Jenőné községi pó tadó 
le i rása i ránt i kérvényének hely a d a t o t t 

4. Nóvák Lu jza e lmarad t 5-öd éves 
korpó t léka m e g á l l a p i t t a t o t t 

5. Özv. Pongrácz Adolfné r é szé re 6 0 0 
korona évi kegyd i j a d o m á n y o z t a t o t t 

6 . Több a lapí tványról Bzóló tanács i 
javas la t tudomásul v é t e t e t t 

7. Zálogüzle t ny i tására a vállalkozók 
h l rde tményi leg fognak felhivatni éa egy 
hatósági zálogüzlet é rdemében in tézkedé-
sek teendők . 

8. Tagosi tás i pe rben hozo t t H L fokú 
h a t á r o z a t tudomásá t vé te te t t . 

9. A ny.' r endőrség ba lese t el leni 
b iz tos í tása i ránt i j avas la to t a nap i r end -
ről l eve t ték . 

10. Bugyácz Ignác V L — V I I . ke r . 
k á n t o r azoa kérelme, hogy a nyugdí j 
in téze the fe lvétessék, e l u t a s i t t a t o t t 

— Á r t a t l a n u l m e g h u r c o l v a . Kínos 
meglepe tés t ke l t e t t városunkban a vasá r -
nap reggel e l t e r j ed t h í r , hogy Mágics 
F e r e n c e t az Első Magyar A l t Biz tos í tó 
Tá r sa ság Nagykanizsa i Főügynökségének 
á l ta lánosan i smer t t i sz tvise lőjé t a csendőr-
ség keres i . A te rhére r ó t t bűncse lekmény-
ről a legkülönfélébb variaciók ke r ing tek . 
Mágics napok óta hivatalos u ton lévén, 
a vidéki ügynökségeke t vizsgál ta felül 
és Pe r l akon é r t e a h i r , hogy p é n t e k r ő l -
szomba t ra menő éjjel B á n o k - S z e n t Györ-
gyön Maschanzker vendéglős k á i á r a ugy 
o t t meghá l t vendég be tö réses lopás t 
követe t t el, amennyiben a n n a k e lzár t 
fiókjából 1 5 0 ko roná t e lemei t és azzal 
tovább á l l t A t e t t e s Mágics F e r e n c neve 
a la t t szerepel t és ez ado t t okot a r r a , 
hogy MágicB Fe rence t a csendőrségnek 
elő ke l le t t á l l í tani . E z vasárnap es te 
meg tö r t énvén , a helyszinéu c s a k h a m a r 
k i d e r ü l t hogy Mágics F e r e n c e t á r t a t l anu l 
é r t e a meghurcol ta tás , de k ide rü l t az is, 
hogy Cifrái Kálmán nevü egyén, nagy-
kanizsai lakós követ te el a bűncselek-
ményt . Cifrái K á l m á n t a csendőrség le-
t a r tóz t a t t a . 

— E l l e n ő r z é s i s z e m l e . Nagykanizsa 
város te rü le tén ta r tózkodó magy. k i r . 
honvédségben ta r ta lékos és szabadságol t 
ka tonák el lenőrzési szemlé jé t f. évi ok t . 
hó 1-én és 2-án az „Arany Szarvas" 
szál lodában t a r t j á k meg. Az u tószemlé t 
ped ig f. évi november hó 19-én a bonvéd-
kiegészi tő i rodában. 

— E l j e g y z é s . Hi r seh le r Sándor , a 
nagykanizsai Bankegyaaüle t főt isztviselője 
e l jegyez te Sp i t ze r F lóra kisasszonyt , a 
Bankegyesü le t segédt i sz tv i ie lő jé t Nagy-
kan izsán . 

— N é v v á l t o z t a t á s . Ro thause r I m r e 

F o u l a r d - s e l y e m 6 0 ^ . - t ó 1 

—• N a g y f ü z e k . Folyó h ó 16-án dél -
u t án 4 ó rakor Kovács Pál r écse i lakó? 
t u l a jdoná t képező lakóháza i smere t l en 
okból k i g y u l l a d t A közvet len s iomszéd -
ságban levő pász to rház , k é t más lakóház 
és több gazdasági épület l ángot f o g o t t 
E m b e r é l e t b e n k á r nem ese t t . A t ü z e t a 
helybeli , sá r szeg i és récse i tűzo l tóságnak 
s ikerü l t lokalizálni . 

Folyó hó 8 - á n Szen t -Már ia községben 
Horvá th Flór ián 4 éves Mihály fia az 
udvaron levő Bzalmakazalt j á t é k közben 
fe lgyúj to t ta . A gyorsan é r k e z e t t segí t ség 
a t üz t ova t e r j edésé t megakadá lyoz ta . 
Biz tos í tva nem v o l t 

F. hó 12-én dé lu tán 4 ó rakor a kis-
fakosi bérlő tu la jdoná t képező egy kaza l 
rozs -sza lma kigyul ladt és mig az oltáshoz 
fogha t t ak volna, a nagy szé lv iharban p á r 
pil lanat a lat t a s z e r ü k e r t b e u volt öBBzes 
12 kazal t aka rmány lángot fogot t és a 
gyorsan o t t megje len t uagykanizsai„!>ago]ai 
és s zen tpé te ru r i tűzo l tóságnak legnagyobb 
erőfeszí téssel sem volt m á r módjában a 
tüze t lokalizálni . A k á r 3 0 0 0 korona , 
melyből b iz tos í tás u t j án egy rész meg-
té rü l . — F . hő 11-én ped ig Dávid J á n o s 
bagolai lakóanak lakóháza , az összes 
vagyona d e t t a lángok m a r t a l é k a . 

— F e l h í v á s . A folyó évi 3727 . sz. 
r ende le tben é r in t e t t ebzá r l a t folyó évi 
s z e p t e m b e r ő -én megszűnt , felhívom 
azonban az eb t a r tó gazdáka t , hogy az-
eb ta r tás i szab . r ende le t 6- § - a é r t e lmében 
mészáros , dogg, buldog és hasonló 
nagyobb fa j t a valamint a h a r a p ó s t e rmé-
szetű ku tyák ezentúl is csak szá jkosár ra l 
j á r h a t n a k szabadon és a gyepmeBter 
u tas í tva van a felsorol t f a jú szá jkosár 
nélkül t a lá l t ku tyáka t fe l té t lenül e l fogni ; 
ezenkívül a tu la jdonos pénzbí rsággal lesz 
sú j t andó . A 4 0 napi zá r la t a l a t t tö r t én t 
k i i r tások folytán a lé tszám megvál tozván, 
u j összeí rás r en d e l t e t e t t el, mely f. hó 
16 áo be fe j ez t e t ik ; e naptői fogva t e h á t 
az ebadó a városi számvevőségnél akadá ly-
ta lanul be f ize the tő ; felhívom az eb tu la j -
donosokat , hogy az ebadó t legkésőbb 
folyó s z e p t e m b e r hó 30 ig befizessék, 
mer t a ha tá r időn tul az adózat lan ku tyák 
k i i r t a tnak az il lető gazdák ped ig a 
vonatkozó szab. r ende l e t 18. és 19. §. 
s ze r in t l esznek bün te t endők . Nagy-
kanizsán , 1902 . évi s z e p t e m b e r hó 10-én. 
Deák P é t e r s. k, r endőr főkap i t ány . 

— É r t e s í t é s . A kap i t ány i hivatal a 
köve tkező ér tes í tés köz lésére k é r t fel 
b e n n ü n k e t : Vasá rnap dé lu tán t a r t a n d ó 
népünnepé ly re meghivot t v. képviselők, 
hivata lok, t e s tü le tek és egyesüle tek fel-
ké re lnek , hogy a r é szük re f e n n t a r t o t t 
ü lőhe lyekre szóló j egyeke t vasá rnap dél-
e lő t t a kapi tányságtó l v i tessék el, mer t 
azok ülőhelyei, kik a j egyeke t délig e l 
nem vi te t ik , nem fognak r é s z ü k r e fenn-
ta r t a tn i . Kedvezőt len idő ese tén az üone -
pély a Polgár i E g y l e t nagy te rmében 
t a r t a t i k , i t t azonban he lyszűke m i a t t 
ezek a j egyek ké t h a r m a d a érvényes — 
jelesen azok, melyek a Polgár i Egy le t 
ülőhelyeire nézve külön is / ki vannak 
töl tve. 

— H i r d e t m é n y e k . A székes fehérvár i 
m. k i r . V. honvéd kerüle t i ' -parancsnokság 
f. évi ok tóber hó 1., 6., 10. & 14. napján 
a j án la t i t á r g y a l á s t t a r t a t a Sopronban, 
i l letve Pécse t t , Székes fehérváron , Nagy-
kanizsán és P á p á n ál lomásozó m. kir . 
honvédcsapa tok é le lem - szükség le tének 
(kenyér , zab) szál l í tása céljából. Az 
a ján la tok legkésőbb a tárgyalá3 nap ján 
d. e. 10 órá ig nyú j t andók be. A rész le tes 
a d a t o k a t t a r t a lmazó h i rde tmény k a m a -
ránknál m e g t e k i n t h e t ő . 

A pozsonyi cs. és kir, 5. had t e s t had-
biztossága ké t sze r sü l tgyá r t á s cél jára szük-
séges 1 0 3 0 mé te rmázsa 3-SB számú 
buza-8Ütöliszt Bzállitására h i rde t pá lyá -
za to t . Az a j án l a tok legkésőbb f. évi 
s zep tember hő 25- ikén d. e. 10 órá ig 
kü ldendők be a nevezet t hadbiz toseághoz. 
Rész l e t r e szóló a j án la tok is e l fogad t a tnak . 
A rész le tes a d a t o k a t t a r t a l m a z ó h i r d e t -
mény kamaránkná l meg tek in the tő . Sopron , 
1902. évi s z e p t e m b e r hó 2 -án . 

A m. kir . I I I . sz. csendőr- kerüle t i 
pa rancsnokság a m. k i r . csendőrség 
s z á m á r a az 1 9 0 3 . évi j a n u á r 1- tő l 1905. 
évi december hó végéig szükséges föl-
szerelés i c ikkek (um. vászouzsebkendők, 
pamut - ingek és g a t y á i t s t i j gyá r tó c ikkek, 
bő rkesz tyűk , paszomány-á ruk , gyapjú-
szövet , kő tszővő á r u k , ; lábbel iekhez való 
bőranyagok stb.) szá l l í t á sá ra pá lyáza to t 
h i r d e t . Az a jánla to t? legkésőbb f. évi 

6 frt 65 kr.-ig valamint folytonosa a legnjabb fekete, fehár éB/ázine^nenneberg-selyemben 
35 kr.-tól méterenkint. U írt, 65 kr.-ig sima, aávozott, kockásött, mintázott, damasztok Blb. 
Menyasszony-selyem 65 kr.-tó! 14 frt. 65 kr.|S.-loul«rd mínttzott 66 kr..tól 3 frt. 65 kr. 
Selyem-damasztok 65 . 14 , 65 . Bili-selyem 60 „ 14 „ 65 , 
S -bfculr. rubinként S frt. 65 kr. tó . 75 » |8e]yem-gwnadinok 80 . 7 , 66 . 
méterenként porló és költségmentesen hiühozssállitví, — Mintái azonnal küldetnek, keltés 

lOTélportó Svájcba. 

H E N N E B E R G G., s e l y e m ^ m , ZÜRICHBEN C . kir. ^ . . . u u t ó . 

\ 

nevét belügyminiszter i engedélylyel „Kő-
v e s d i ' r e vá l toz ta t ta . 

— K i t ü n t e t e t t k l á l l l t ő . A pozsonyi 
kiál l í táson t i sz te le td í j a t k a p t a k E l e k 
Lipót , E rnő és Géza az u jnép i gazda-
ságukból kiál l í tot t s imenthal i és második 
d i ja t borzveres szarvasmarha kollekció-
jukér t . 

— A K e r . J ó t . N ő e g y l e t k ö r é b ő l . 
Tek . özv. Wusz t l La josné u rnő ő n a g y s á g a 
bold. emlékű fér je , Wusz t l La jos u r 
e lhunyta alkalmából 20 (busz) koroná t 
adományozot t a Ke r . Jó t . Nőegyle t p é n z -
t á r a részére kegyele te kifejezéseül . A 
nemes lelkű adományér t ez uton is hálás 
köszöne te t mond a Ker . Jó t . Nőegyle t 
e lnöksége. 

— L o p á s a p o s t á n . Za laegerszegen 
kedden éjjel Móri tz József 4 4 éves csácsi 
születésű posta-a l t i sz t a r eá bizot t 2 0 0 0 
koronával t e rhe l t a j án lo t t levéllel éa 2 1 0 
kor. e lszámolat lan pénzzel megszököt t . 
Körözik. 

— Y a s u t l s z e r e n c s é t l e n s é g , F . hó 
13-án L u s k á r József helybeli vasút i 
a lka lmazot t s a j á t v igyázat lansága folytán 
egy to la tó vonat elé k e r ü l t A vonat 
neveze t t e t szerencsére ugy lökte meg, 
hogy az a s ínpárról k iese t t és lábán 
nyer t könnyebb sé rü léseken kívül nagyobb 
b a j nem é r t e a vigyázat lau embe r t . 

— F e l v é t e l a v i n c e l l é r I s k o l á b a . 
A tapolcai m. k i r . vincellér iskolába 1903 . 
j anuár 1 -é tő l kezdődő egy évi t anfo lyamra 
növendékeke t vesznek fel. Az ez i rán t i 
kérvények legkésőbb november l - i g az 
in téze t igazgatóságához nyú j tandók be. 

— L ó p a t k o l á s i t a n f o l y a m , A m. k i r . 
főldmivelésügyi minisz ter Nagykanizsán 
folyó évi ok tóber hó 11-től 1903. évi 
f eb ruá r hó végéig t e r j edő időben ló-
pa tko lás i tanfolyamot rendez te t , melynek 
felügyeletével Trombi tás I g n á c szombat -
helyi m . kir . á l la tegészségügyi fe lügyelő t 
b i z t a meg. 

— S e r S f c s t é s z . Bago la - sánc községben 
a 8ertéavész f e l l é p e t t -— Bajosa községbe 
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október hó l - i g nyúj tandók be. Miről 
az é rdeke l teke t oly megjegyzéssel é n e -
Bitjük. hogy a részle tes h i rde tmény és a 
szállítási föltételek példányai k a m a r á n k n á l 
(Lakner-utca 3. sz. L em.) kapha tók . 
Sopron, 1902. évi augusz tus hó 28-án . 
A kerületi ke reskede lmi és i pa rkamara , 

— Oly szépek mintha n j j ak lennének, 
lesznek ftz összes rémtárgyak arany, ezüst, nickel, 
alfenid, sárga és Yórós réz atb.-ből, ha azokat az 
ismert ,Glóbus tisztító kivonatu-tal tisztítják. 
Krou jól bevált és általánosan kedvelt készít-

• edény körftlbelQl 10 ér előtt lett Fritz Schnltz 
jun. Leipczig cég tulajdonosaitól feltalálva én 
kereskedelembe hozva. Evvel gyorsan és fáradt-
ság nélkül porapás és vakító tényt, hossran-
tartósat órüok el. E mellett nem karcol, nem 
keny, nem marja a fémeket és axabad. S tör-
vénysxékijcg megesketott chemikas véleménye 
Sieriot minden méregtől meot és felalmulhatat-
lao kitfinS tulajdonságaikban. Ezen kitűnő 
tulajdonságok első sorban a íőalkatrénzben 
fekszenek 3 kovákról ában, -mely a cég saját 
bányáiban lesz nyervo és a «zintéo saját nagy 
gfíziszapoló telepeiben szakszerű megtaunkáiás-
nak alávetve. Nem csoda, ba „Glóbus tisztító 
kivonat" folyton fokozódó t Iterjodósnek örvend. 
— Circa 2(i0;000 doboz lesz most naponta a 
gyárból minden világrészbe axétküldve. Nem-
csak a háztartások, hanem a császári tengeré-
szeti, katonai kantinok, vasúti g >'űdnokságok, 
u'cai vasutak, nagy ipari telepek síb. állandó 
használói a pompás hatásában egyedül álló 
Glóbus tisztilO kivonatnak, mely már az előbbi 
'kitüntetéseken ktval az 1900. pami világkiálli-
tá<on az arany és a mult évi bécsi kiállításon 
szintén ajj aranyéremmel lett kitüntetve. Econ 
tökéletes tisztító szer jelentőségéről olvasóink-
nak fogalma lehet, ha felemiitjük, hogy a cégnek 
5.1 millió márka alaptőkéje van és telepein ca 
500 muokftst, 50 kereskedelmi s műszaki hiva-
talnokot foglalkoztat; még egy ilyen fémtisztító 
gyár seliolsem létezik. Saját pléh csomagoló, 
C3rtonage és rekesz gyár egészítik ki a Fritz 
Scbul* jtio. r. t. Lipcse és Eger versenyképes-
ségét, mely a fémtissstitó. szer gyártás terén 
ultörCi és az egész világra hangadó íett. De 
qjiutáa minden jó és valódi utánzókra talál, 
ugy a vevésuél legyünk elővigyázók, miután 
ifibbé vagy kérésbe rossz utánzatok, még az 
utánzott .tisztító kivonat" elnevezéssel lesz 
:yánJrö. Glohus tisztító kivonat jobban készül, 
mint mindet) más íisztitó szer. Kérjüok minden 
droguísta és fűszer üzletben csak Glóbus tis*» 
tító kivonatot dobozokban á 10, 16 és SO fillér. 
Megismerhető Glóbus vörös ferde mezőben véd-
jegyről. 

és ke re skedők közö t t s z e r t t e t t . A lap 
előfizetési á ra egész évre 10 korona a 
k iadóhivata l Budapes ten Aradi-utca 15 
sz. a l a t t van. 

— K o s s u t h őlefce a s e r d ü l ő IQnsAg 
s z á m á r a , Dr. Szalay Mihály, a k inek a 
főváros közgyűlésén t e t t indí tványára 
tesz i le szept . 19-ikén országos részvétel 
mel le t t Kossuth mauzoleumuak a lapkövét , 
„ K o s s u t h " címmel é le t ra jzo t irt a serdülő 
i f júság számára . Ez az é le t ra jz tömören, 
mintegy dióhéjban ösmer te t i meg Kossuth 
L a j o s t és é le tpá lyá já t Magyarország ser -
dülő if júságával . A gyönyörűen kiál l í tot t , 
pompás képekkel (a rk i to t t füze t a Dob-
rowsky és F r a n k é kiadásában je len t meg. 
S valóban bámulat ra méltó, hogy i lyen 
olvasmányt , ilyen költséges ós luxur i -
ozu8 k iada tássa l , ilyen olcsón lehe t adni . 
A szép füze t á r a ugyanis nem több, min t 
2 0 fillér. A szerző is, a kiadó is az 
ügye t aka r t a szolgálni, a mikor ilyen 
olcsóvá te t t ék a Kossu th é le t ra jzá t . 

ANYAKÖNYVI HÍREK. 
S z ü l e t é s e k : 

— 1902. szept. 12—19-ig ~ 

Lajli István c ipész : Margit. 
Kovács István fö ldműves : István. 
Havas Hugó dr. ügyvéd: Lili. 
Szilágyi István asz ta los : Erzsébe t . 
Hári István napszámos : Éva . 
Dávidorics Fe renc fö ldműves : Rozália. 
Dávídovics László földműves: György. 
Horváth László napszámos : József- r 

Szele Karoly kőműves : Is tván. f 
Ötvös József földműves: halva szűle íe t t 

gyermek. 
Térdi György molDár: Amál ia . 
Molnár Anna cseléd: Anna. 
Dómján Te réz c s e l é d : József . 

H a l á l o z á s o k : 

— 1902. szept. 1 2 — — 

Szilágyi Erzsébe t rk. 9 hónapos : bé lhumt . 
Vörös Károly rk. 1 hónapos : bélhuruL 
Plánder Mária rk . 9 hónapos : bé lhuru t . 
Hári Éva rk . 10 ó r á s : gyengeség. 
Özv. Fi iszár Jánosné Schware F ranc i ska 

rk. szakácsnő : méhrák . 
Vizer Erzsébe t rk. 4 hónapos : b é l h u r u t 
Ti l inger J a k a b rk. napszámos : tüdőburu t . 
Kis Ignácué Henc Ju ' íáoDa rk. 65 é v e s : 

végkímerülés . 
Bakon Jáuos rk . napszámos 5G éves : 

két hegyű billentyű e lég te lenség . 
Szövedics Katal in rk . 7 hónapos : bé lhurnt . 
Takács György i f j . rk. n a p s z á m o s : veselob. 
Takács I lona. rk. 15 napos : gyengeség. 
Horváth Antal rk. 2 hónapos : bé lhuru t . 

H á z a s s á g o t k ö t ö t t e k : 

— 1902. aiept. 12—19-ig. — 

KDronya Is tván kán tor tan i ló — Vegeié 
Karolinával. 

Lódner La jos kőműves — Dékán Annával . 
Tóth József napszámos — Bakon Erzsé -

bet te l . 

Szerkesttöfula : 

Dr. Villányi Henrik, felelős mserkesztfl. 

Kiadó: I f i . Waidil-s József. 

V E G Y E S : 
— Biztos gyógyliatáít. Mindazok, kik rossz 

emésztés vagy székrekedés következtében fel-
fúvódásban, szorulásban, főfájásban, étvágyhiány, 
v«gy egyéb bajokbau szenvednek, a valódi -Moll 
fele soldlltz porok" használata által biztos gyó-
gyulást érnek cl. % y "doboz ára 2 kor. Szét-
küldés naponta utánréttel Moll A. gyógyszerész 
cs. és k. udv. szállítótól, Béc3, I. Tachlauben 
9. A vidéki gyógyszertárakban határozottól! 
Moll A. készítmény kérendő a/, ő gyári jelvé-
nyével és aláírásával. 

Nyílt tér 
Az o rovat alatt közlőitekért nom .állni 

feilelnsBÉgct & szcrkMztSgíf; 

V e s e , h u e y h ó l y a s , h n g y d a r a és a 
k o s z v é n y b n n t a l m a t ellen, továbbá a 
l é g z ő és e m é s z t é s i szervek l i u r n t o e 
bantu iméiná l , orvosi tek in té lyek á l ta l a 

L i t h I o n - f o r r á s 

S A L V A T O R 
s lkorra l rendelve loax. 

H u « y h a j 1 ó h a t á s ú ! 

Kellemes ízi! - w | KSoujen emésilklö 
Kapható ásványvizkercskedésekben és 

gyógyszertárakban. 
A Salvator-forrás igazgatósága Eperjesen 

ÍRODALOM 
— A „ H o n i I p a r " legújabb Bzáma 

teész soroza tá t t a r t a lmazza az é rde-
kesebbnél é rdekesebb c ikkeknek és 
közleményeknek. Sugár Ot tó felelős szer-
«8iztö cikke az „Udvarképes kereskede lmi 
& iparkamarákról ," Tsufc S á n d o r c ikke 
J magyar d í szműáru ipar ró l , Dán Leo 
Mresk. tanácsos c ikke . S ó h a j o k h id jp , -
™ d o s Jenő cikke a világítási ipa r ró l , 
" r t o s Lajos cikke az . É k s z e r i p a r r ó l ' 
" a z a számtalan eleven fair és közlé-
s i mely e Bzámban van, igazolásául 
»ISáloak azon közkedvel tségnek, melyre 

a díszesen kiál l í tói t lap az iparosok 

HIRDETÉSEK, 

5389 . szám/ tk . 1902. 

Á r v e r é s i h i r t i e t i n é i i y . 
A nagykanizsai kir . törvényszék min t 

tkvi ha lóság közhírré teszi, hogy a Dél-
zalai t aka rékpénz tá r végreha j t a tónak , — 
Fodor F e r e n c nagykanizsa i lakós végre-
ha j t á s t s zenvede t t ellen 700 kor. tőke 
éa jár . , ugy Bsye r ű y u l a nagykanizsa i 
lakós csa t lakozot t végreha j tn tónak 1250 
kor. tőke és j á r . i ránt i végrehaj iás i 
ügyében a nagykanizsa i k i r . törvényszék 
t e rü le téhez ta r tozó s a sárszegi 22. sz. 
t jkvben felvet t A f 45. hrsz . ház, udvar, 
ke r t és ré t 5 2 8 kor., — ugyanot t fel-
ve t t A t 62. hrsz . k e r t a la t t i e rdő 222 
k o r , — ugyanot t fe lve t t A f 70. hrsz. 
alsó mezői szántó 7 2 6 kor., végül ugyan-
ot t fe lvet t A f 126. hrsz. annabegyi 
szőlő 4 6 6 kor. becsér tékben Gáspá r P á l 
és ne je F a r k a s Ju l i anna u tóa ján la ta 
folyián 

1902. ovi október hó 24. nap ján 
délelőt t 10 órakor 

S á r s z e g községházánál bivalalból meg-
t a r t a n d ó nyilvános birói á rverésen el-
ada tn i fog. 

Kikiá l tás i á r a 45 , hrsz. i n g a t l a n r a 
7 2 8 kor . 2 0 fill, a 62. hrsz . ingat lanra 
4 8 6 kor . 20 fi.ll, a 70. hrsz. inga t l an ra 
9 0 3 kor . 10 fill. és a 126. hrsz . ingat-
lanra 2 4 3 kor . 10 fill be ígé r t u tóa j án la t i 
ősszeg . 

Árverezn i k ívánók t a r t o z n a k a becsár 
I0» | o á t készpénzben , vagy óvadékképes 
pap í rban a k ikü ldö t t kezéhez l e t enn i . ' 

Nagykan iz sán , a k i r . tvszék mint t e -
lekkönyvi hatóságnál , 1902. évi aug. 
hó 2 8 . nap ján . 

3 9 2 1 . s zám/ tk . 1902. 

Á r v e r é s i h i r d e t m é n y . 
A nagykanizsa i kir. törvényszék min t 

te lekkönyvi ha lóság közhí r ré teszi , hogy 
a kir . á l lamkincstár végreba j t e tónak , 
Berkes I s tvánné szül. Németh E rz sébe t 
volt esztergáli lakós végreha j t ás t szen-
vede t t ellen 65 kor. 20 fill. tőke , ennek 
1901. évi ju l ius hó 4. napjától j á ró 5° ( 0 ' 
k ama ta i , 6 kor. 50 fill. l e já r t k a m a t , 
1 kor. 30 fill. beha j tás i i l leték, 9 kor. 
40 fill. végreha j t á s kérelmi , 14 kor . 3 0 
fill. á r v e r é s kérelmi éB még fe lmerülendő 
köl tségek i ránt i végrehaj iás i ügyében a 
nagykanizsai kir . törvényszék t e rü le téhez 
ta r tozó s a palkonyai 86. sz. t jkvben 
fölvet t A f 146. hrsz. a leó-pogányvári 
szőlő 4 4 2 kor. és az ugyanot t fölvet t 
A f 150. hraz. alsó-pogányvári szőlő 
8 8 2 kor. becsér tékben 

1902. évi október hö 15. nap ján 
déle lőt t 10 órakor 

I ' j l k o n y a községházánál Dr. Tuboly Gyula 
felperesi ügyvéd vagy helyet tese közben-
jöt tével meg ta r t andó nyilvános árverésen 
e ladatni fog. 

Kikiá l tás i á r a fen tebb k i t e t t becsár 
Árverezni k ívánók tartoznak a becsár 

10° | 0 -á t készpénzben vagy óvsdékképes 
pap í rban a k ikü ldö t t kezéhez le teuní . 

Nagykanizsán , a kir . tVHzék mint t e -
lekkönyvi hatóságnál , 1902. évi j un ius 
hó 18. nap án. 

gyógyítása biztosítva. 
Azonnal i e r e d m é n y minden kor és 
nemnél legújabb szabada lmazot t e l járás 

köve tkez tében . 
Bizonyítványok és prospektusok Ingyen. 

B. M a r b u r g , Bécs, 
V., Rampers torf fergasse 19. 

Azagtatau 

P A D L Ó - V I A S Z G L Ó R I A 

legkitűnőbb mázold-szer puha padló számára 
! A R A N Y - F É N Y M Á Z 

l ü . . k l . . ~ r r ~ í W p k e r e t e k s tb . bearanyozáaára . 
legjobb es l egegyszerűbb bee resz tő - 1 kis pa lack á r a 20 kr 

szer kemény padló számára . | 

FEHÉR „GLASUR--FÉNYMÁZ. 
Logjobb szer mosdó-asz ta lok , a j tók , ab lakdeszkák s tb . u j jonnan i befes tésé re . 

1 doboz árts 4 5 kr. —-

Mindenkor k a p h a t ó k : 

H E U é s K L E I SS c é g n é l K A G V & A M I 2 S Á M. 

MÉHÉSZGAZDÁK FIGYELMÉBE. 
Az őszi raézszedés beköszöntött évadja alkalmából értesítjük az 

i. t. méhészgazdákat, hogy a termelt 

S É F I I 

bármily nagy mennyiségben legjobban értékesíthetik 
R o t h s c h i l d S a m u 

méz nagykereskedőnél 
Nagykanizsán (Magyar-utca 19. szám. 

í H l nd sn 

1 Parquet Linóleum és 
-o — ——— 
| puhafafénymáz koronája 
„ Takarókos ós egyszerű a hasz-

nálatban miután folyékony és 
mosható 

1 s zép fényű és t a r t ó s ! 
a. 
m Uj bemázolás évente 
j> I. legfeljebb 2-szer, Igy olcsó-
v Ságban mindent felülmúl. 

? J . I i o r o n z é s Taa, E g o r , 
Csehoruzág; . 

"« Kapható Nagykanizsán: Armuth 
•g N. ÓS Ncu és Klelnné!. 

ló és o l c s ó ó r á k . 3 
évi jóttálláMsl privát vevőknek • 

K O N R Á D J Á N O S ' 
óragyára 

arany, ezflst és ékszer árak 
szállító-háza 

BRÜX (Csehország) 
Jó nickel-rcm-óra írt 8.75. 

Valódi ezüst-rem.-óra frt. Ő.SO. 
Valódi ezüst lánc frt. 1. 20. » 

Nickel ébresztő óra frt. 1.95. 
Cégem a cs. és k. birodalmi címerrel 

van kitüntetve, Bzámtalan arany, ezüst 
kiállítási érem valamint ezernyi elisme-
rő-levél van birtokomba. 
N*gy képeB árjegyzéket ingyen és bérm. 

S O K K A L J O B B t i sz t í tó kenőce 

Glóbus fémt isz t i tó kivonat 

Legújabb ki tüntetés ^ F R I T Z S C H U L Z jun. A K T . G E S , 

A B Á N Y É R E M ^ ^ L e i p z ' 8 ü n d E 9 e c é 0 t ö 1 ' 
Párisi világkiállítás 1900 

Csoport kiáll. kém. ipa rnak . 

' M i n d e n ü t t k a p h a t ó ! íf* 

X K K X X X K K X X K X K K K X X X X X X X X X X X X X X 

I T E S I T É S , 

Z o n g o r a é s é n e k ó r á k a t 

ad mérsékel t á r a k mel le t t házban 

és házon k i v ü l 
S o l d n e r H i r s c h é l J u l i s k a 

oki, zenetanárnő. 

Jelentkezhetni naponta III. Bajza-
utca 10. 

A kenyér és zabszükséglct biztositfaára / 1 9 0 3 évi 
január hó 1-tól 1903. december hó 31 . ' időtartamra a cs 
és kir. hadsereg Nagykanizsán, 'Kőszegen és Kismartonban 
állomásozó csapatai és intézetei részére f; é . 
14-én délelőtt 10 órakor a soproni csász. és" kir. katonai 
élelmezési raktárnál (uj épület Flandorfer-ut 26. sz.) írásbeli 
ajánlattárgyalás tartatik és erre vonatkozólag a Budapesten 
megjelenő Budapesti Közlöny, Pesti Napló, Budapesti Napló, 

M a g y a r G é n i n s z . Egyetértés, Köztelek, 
Képes Néplap, Ország-Világ, Vasárnapi Újság, Pester Lloyd 
és Budapester Tagblatt lapokban egész terjedelemben meg-
jelent hirdetésekre utaltaök. 

Közelebbi feltételek az Élelmezési raktárnál Sopronban, 
bopron és Kőszeg szab. kir., Nagykanizsa városok tanácsánál 
és Sopron Szombathely, Magyaróvár, Zalaegerszeg megyei 
hatóságánál kitett feltételi füzetekből tudhatók meg. 



XLI . ÉVFOLYAM. 
K Ö Z L Ö N Y 

1902. S Z E P T E M B E R 20-án. 

Vastartalmú táp és erösitöszer, vértkópzö 
ízletes és könnyen felszívódik. Kérdezősködjünk az orvosunknál. 

Főraktár Zalamegye részére: 

Práger Béla gyógyszerésznél 
Nagykanizsán. 

egy szenzációs l)2jnOT83Z(i}3Z8r. amilyen Európában eddig még sobíi 
sem rolt. Egy csomag ..Ipe^-fcagymából minden gyermek naga 
ki tz i th í t mintegy 2 liter „ Ips -ha j r l z t t " a melynek szenzációs 

hatása valóban .mindenkit meglep. A f-aj már 
1 az első mosás utón háromszor olyan sara lesz A 

d g g l mint elí>bl> volt. A haj Sűha meg nem ÖSZÖI. 
A haj jörüsödísosr l felelősseget vállalunk. _ 
Korpa azonnal eltűnik 1 oagjr csomag ralótfi 
Jpe-baQjroát" 2 í r t . fél csomagot- 1 frtért 

suállitnuk minden világrészbe, (az összeg 
X beküldése ellcncbenj, esetleg bélyegje- X 
gyekben vagy utánvéttel) Mindenkinek saját 
erdekében áll, högv 1 ilyen csomag valódi 
, lpa-bagjmát" megrendeljen. Egyébiránt szál-
Utunk k m „Ipe-hajr izst" is üvegekben nagy-
ság szerint 2'SO-I'SO és 1 fr tén Őrizze raeg 
mindenki ezen hirdetést, mert ritkán fog meg-

jelenni. Tessék a czimre pontosan ügyelni mert máskülönben fele 
lüsséget nem vállalhatunk. EUo amerikai „ O J A " vállalat, Bécs , 
IX. Wáhr ingers t r a s so 16 I. emele t . 

A f e K a l á i ó 
D? MEDINGER TANÁR ÁLTAL 

kizár.jogosiíoft gyára. 

CS.És K1R. UDVARI SZÁLLÍTÓ 

€ h e i m i i p 
H E Í M fé le f o l y f o n é g o - s z a b á l y o z ó , - s z e l l ó ' z ő k á l y h á k 

TOBB M/JVT 65. OOO HASZATAIA TBAjV. 

Utánzatoktól M E I D I N G E R - O F E N utalással az ifi 
óva intünk ^ H . t i E I M ^ álló védjegyre 

Folytoné f/ő. A'a// í / c í / I ó á 

K O Z P 0 M T I F Ű T É S E K 
. M I N D E M R E N B S Z E R B E N , 

M/NDEN TÜZELŐ ANMGJVAK FÜSTMEA/rES TÜZELÉSSEL. 
EGY KANDALLÓ TÖBB HELYISÉGET FÜGGETLENÜL BEFÚTHET. 

Sze//azfefési bere/ídezése/C; 
M I N D E N N E M Ű S Z Á R Í T Ó B E R E N D E Z É S E K . 

N Ö V É N Y H Á Z I F Ű T É S E K . 

leg/oóórefere/rezté/r. - Prospefi/soA és Aö/fséff vetések 
ingyen és bérmentve. 

B U D A P E S T , T H O N E T Ü D V A R 

E R E D E T I B E N KAPHATÓK BÉCS,OBÉR-DÖBUNG. 

PRAGA, KYBERNERG. 7. 
CSAKIS GYÁRUNKBAN 
VAGY FIÓKJAINKBAN. 

lehetővé teszi, bogy a szobák a mfccol&s alat t is 
hosználtat tassanak, mivel a kellemetlen szag és a 
lassú, ragadós száradás , mely az olajfestéknek és 
ax ola j lakknak Bajátja, elkerflltetik. EmelloU a 
használata olyan egyszerű, hogy kiki maga végez-
heti a mázolást- A palló nedves tárgygyal feltörül-
hető, anélkül, hogy clresxtoaé fényét . Meg kell 
különböztetni : 

s z l t t cze t t s z o b a p a l l ó - f é n y m á z t , 
s á r g á s b a r n á t és mahagonlbarnát, muly a k á r csak 
ax olajfeaték födi be a pallöt 8 egyúttal lényt is 
i d . Ezért egyaránt alkalmazható régi vagy u j pallóra. 
Teljesen beföd minden fo l to t , korábbi mázolást stb., 

van azután 
t i s z t a fény m á i (sxinezetlen) 

uj pallökra és parketre, mely csupán fényt ad 
Különösen parketre s olaj festékkel már bemázolt 
egészen u j pallökra való. 

Csak fényt ad, ennélfogva nem födi el a lamustra ' . 
Pos tacsomag körülbelül 85 négyszög mtr. (ket 

középnagyságú szobára való) 5 ír t 90 kr . , vagy 
9 ' | , márka , . , 

A kS?vetlen megrendelések minden városban , ahol 
r a k t á r a k vannak, ide küldendők. Miatamazolások 
és prospektusok ingyen és bérmentre küldetnek. 
A bevásárlásnál tessék jól vigyán-i * cégre s a 
g y t r i jegyre, mivel ezt a több mint 1850 éve létező 
gyár tmányt sokfelé utánozzák és hamis í t ják ,? sokkal 
ross*abb, s gyakran a célnak meg nem telelő minő-
ségben hoxzák forgalomba. 

Kapható Nagj ta izsán 5181) & K L E I N cégnél. 

P á R Q U E T - F É N Y M A Z C r i s t o p l F e r e n c t ő l . 

KRONFELD NŐVÉREK 
f o l y t a t j ák a t a n i t á s t a z 

i d e g e n n y e l v e k b e n . 

Ü g y e s u t a z ó k 

k e r e s t e t n e k e g y n a g y o o k e r e s e t t c i k k 
e l á r u s i t á s á r a . N a g y k e r e s e t . A j á n l a t o k 
F . D H 7 4 5 . a l a t t R u d o l f M o » s e F r a n k -

f u r t a / M a i n i n t é z e n d ö k . 

F c r f i a k i n g y e n k a p n a k . 

olyan uj. találmányú orvoságot, mely az elvesztett 
erőt. újra meghozta, Próbacsomagot s egy $zá* 
oldalas könyvet postán, jól becsomagolva, ingyen 
kapják mindazok a kik érte irnak, Ez a legbá-
mulatraméltóhb csodaorvosság, mely megmentett 
ezreket, a kii: fiatalkori kihágások folytán nemi 
bajokban, sxililislien, valamint elveszített férfierö-
l>en szenvednek, E/ okból elhatározta a* intézet, 
liDgy egy ingyen orvoságot magyarázó könyvvel 
együtt, mindenkinek ingyen küld. Ezzel a hátfior-
vossúggal a l>aj otthon gyógyítható, s mindazok 
a kik a fiatalkori kihágásokból l á r m á z ó némi 
bajokban, szellemi clgyóngülésben,vagy króniku.s 
bajokban .szenvednek, otthon gyógyíthatják magu-
kat. Ez a gyógyszer kőzvctetlenül azokra a szer-
vekre hat, a hol ,a megerősödés szükséges csodá-
latos eredménynycl gyógyítja az évek óla tartó 
betegségeket, öreg, fiatal egyaránt irhát State 
Mcdical Institutnak az alant jelzett cini re, a hon-
nan a csomagot rögtön elküldik. Az intézet leg-
inkább azokat akarja megmenteni, a kik kezelés 
céljából az otthonukat nem hagyhatják cl. A 
prúbacsomag megmutatja, hogy mily könnyen 
kigyóg.yithatók ebből a rettenetes bajból otthon. 
Az intézet kivételt neo» tesz. Mindenki irhát érette 
bárhonnan magyarul, uurc titoktartás mellett posta-
fordultával egy ingyen csomag orvosságot kap 
magyarázó könyvvel egyiltt. írjon még ma. A 
csomag oly szépen bo van csomagolva, hogy a 
tartalmát Rcnkísem fogja megtudni. A levelet így 
kell címezni: State Mcdical Institute, 17 Elektron 
Building, Fort Wayrto, Ind. Amerika 

A levelek mindig bérmentesitendök. 

GYÜMÖLCS-, FŐZELÉK- ÉS HUSCOHSERVÁKAT, 

aszait főzeléket ajánl a legjobb minőségben az. 

„ELSŐ KECSKEMÉTI CONSERVGYÁR" 

K E C S K E M É T E K ; . : 

mtr ÁRJEGYZÉKEK INGYEN ÉS BÉRMENTVE. 

D n o o o n i i Q D t M O O o a o o o o o D t M o i D o n a o o o o a p o o o o o o c ^ o • 

Z . K . ' / „ 9 0 2 . . MOLL SEIDLITZ POR 
C s a k a K f c o r v a l ó d i o t . h a m i n d e g y i k : d o b o s M o l l A . v é S J O R y a t fa 

a l M r á a á t t t t r i t o t i f o l . 
A Moll A.rélB Seldlltz-porok tar tós gyóeyba t i s s n legmakacsabb gyomor- 6s al-
testbái t talmak, gyomorgörcs i t gyomorhér, rögzöt t íZékralcsdBí, i n i j h in t a íom. vór 
toluiás. aranyér é8 a legknlfinbörőbb n5l betegségek clteo, c je les b iz i í j t e roek 
ívtijieíJ.k i'ita miedig nagyabb ftlterjedést eaeneett. — Ara egy lepeosé te l t e re-

deti doboznak 2 kor 

H a m i s i t á s o k t ö r v é n y i l e g f e n y í t t e t n e k . 

m O L L T F F L T F R A N C I A ] 

; B O R S Z E S Z E S S D 

r - a a l i a l í l r n r v a l á d l mindegyik ttveg MOI.L A. tQot«ti tel 
QgaK aKKOr v a i o n i , ^ Mg| | . fe l i ra ta ónozat ta l van í i r v a . A MoII-rél« 
f raoozla borazeaz i » nerozetesen mint f i j i l a lomoj í l l ap l t í b ed5 rz i6n« l azer 
köaxríny, « a z ós a megbtllós egyéb köyetkeümónyeinét IftgismoreteBebb népszer . 
- Egy í a o z o t l eredeti ü v e j a r a I kor. 9 0 flll. 

MOLL Gyermek szappanja. 
I .s í f inumabb, legiijabb midsze r szer int készí tek gyermek ét hölgy s z a ^ a o 

a b í r okszerű á p o l i s i r a j y e r a e k e k é» f e l n í t t e k r é s z e r e . 
A r t darabonkln t — 4 0 flll. Öt da r ab - I ko r . 8 0 flll. 

Minden darab gyermek-szappan Moll A. védjegyével van a]látya. 

F ö s z é t k & l d é s : 

Moll A. gyógyszerész, cs. és kir. udvari szállitá által, 
B é c s : T a c h l a u b e n 9- BZ. % 

Vidéki megrendelések n a p o u u pos tautánvét mellett te l jes iUetaek. 

A raktárakban tessék határozottan MOLL A. aláírásával és 
védjegyével ellátott készítményeket kérni. 

Raktár: Nagy-Kanizsán Rosenfeld Adolf Ós F|a. 

o o a a c r a u a 5 a i u ö T 5 5 ^ 

Gyümölcs és szöllö bor készítési gépek. 

yiilcs ésjÉli sajtol 
folytonosan ható kettős eraeltyfi szerkezet tel , és 

nyomóerő szabályzóval. 

A monkakópesség22 , | 9 nagyobb mint bármely más sa j ténál -

H i d r a u l i k u s s a j t ó k . 

Szöllö és l ü m l u n ü l 
is bogyrf morzBolók. 

Teljesen felszerelt szüretelő készülékek. 
Szöllő és gyomíles Srl5k. Aszaló készülékek gjSmtIlcs í s 
fózelék a s z a l i . r a , gyömölcs-véí i és M m o z é gépek, leg- ez5H5 ekék. 
u jabb szerkezete szabad, önmtikfidő .SYPHONIA" gyümölra és szollovesssS permetezek. 

A legjobb vetögépek 
Mayíarth Ph . és t&rua legajabb szerkezetű 

„ a G R II C O 5 - A " 

(tolóvetSkerók-rendszer) vctSpépei. Mindeűnemű mag-
és különböző magrüenyiség Sí'.áruArí, vált6kerokek nél-
kül . dombon avagy sikon, a legkönnyebb jftrás, leg-
nagyobb ta r tósság éB miud a mellett a legolcsóbb i r 
által tünuek ki. 

A lehető legnagyobb munka, idó- és pénzmegtakar í tás t teszik lehetővé. 
Különlegességeket széna- és ezalmapréssk- kézi ^ b a e z n i l a t r . 
oséplffgépek. járgányok, gabona ros t ák , t r i e u r t k , ekék h e n g j r e k it b o r o r t k b a s a lotr-
u j abb rendszer és olismert legjobb alkotás a lka lmasása mellett gyár tanak és szál l í tanak 

I 

/ I I I F 1 R T H P l , É S T Á R S - ^ 

gazdasági gépgyárak, vasöntödék Cs vashámormOvek 
Ai»p. 1872. BÉCS, IIA Taborstrasse 71. 850 mn^jj-

1 Kitüntetve tübb mint 490 arany, ezüst és bronzéremmel, az összes nagyobb kiállításokon. 

Részletes ár jegyzék ingyen. — Képviselők és viszont e lárusí tók kerestetnek. 

Nyora . i t í - i t t t f i W a j t í i t - S J . í z w f k S n y v a y o m d i j á b a n N i s y - K a n i x s i n . 



M A G Y K f l H I Z S R , Í 9 Q 2 , tteptembe, M 2 ? . é n 
3 9 - i k s z á m . 

B Í S f i z e t é s i &r: 
Egész évre . . jo kor. — 611 
Fél ívre , . . 6 kor. - flll. 
f.egjedévre . . u t o r 5 0 m ] > 

K^yea szám 20 flll. 

H I R D E T É S E K 
thisibokpeti tsorbau 14,na ásodsxor 
13,8 tniqdea tovíibbi sorért 10 fiit 

K y i l T T T R B E H 
petit soronként 20 fillérért Tér t -

nek fel. 

X L I . é w f o í y a m . 

A top szellemi részét illető min-
den kilzlomíny a felelés szerkesztő 
nevére, a* anys^i részt illots köz-
lemények p.-dig n kiadó nevére 
címzetten Sag , -Kan izsá ra bér-

mentve ínlézendők. 

Bérmentetlen levelek nem fogad-
tatnak el. 

K é z i r a t o k v l s s z a n e n i k U l d e T n o t 

A " W - k a n i z s a i „ I p a r - T e s t ü l e t , " „ a n a g y k a n i z s a i T a k a r é k p é n z t á r r é s z v é n y t á r s a s á g , " a „ K o t o r i t a k a r é k p é n z t á r 

r é s z v é n y - t á r s a s á g , * „ n a g y - k a n i z s a i é s a g a l a m b o k i ö n k é n t e s t ű z o l t ó e g y l e t , " a „ n a g y k a n i z s a i ' k i s d e d n e v e l ő e g y e s ü l e t , - a „ n a g y k a n i z s a i U n i t é i j á r á s k ö r , " a „ n a g y k a n i z s a i k e r e s z t é n y i é t é k o n v 
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HETENKINT EGYSZER, SZOMBATON M E G J E L E L I VEGYES TÁR/TAL M ü HETÍ L A P 

Legyünk résen! 
N a g y k a n i z s a , 1902 , s x e p t e m b o r 28 . 

A „ H o n i I p a r " r é v é n az egész 
o r s z á g o t b e j á r t a i m m á r a z i p a r p á r t o l á s 
t o r z m ű v e . T u d v a l e v ő l e g a r r ó l v a n sző , 
hogy a b u d a p e s t i B e t t e l h e i m M i k s a 
é s T á r s a röv id és d í s z m ű á r u n a g y -
k e r e s k e d ő c é g f e l h a t a l m a z á s t n y e r t 
a r r a , hogy a M Á V . összes e r r e a l k a l -
m a s á l l o m á s a i n b ó d é k a t á l l í t t a t h a s s o n 
fe l , a m e l y b e n k i z á r ó l a g m a g y a r i p a r -
c i k k e k e t s z a b a d e l a d n i a . 

M á r ez a t é n y m a g á b a n v é v e is 
o l y a n , a m e l y m é l t ó k é p e n l á z i t h a t j a 
fe l a h a s o n l ó á r u k k a l k e r e s k e d ő k e t . 
D e e h h e z j á r n i m é g az i s , h o g y a 

c é g a h e l y i s é g é r t b é r t n e m fizet, f e l 
van m e n t v e az a d ó a l é l s c s n p á n 
e n g e d é l y - i l l e t é k f e j é b e n fizet l - l 
b ó d é u t á n 1 0 — 1 0 k o r o n á t S z ó v a n 
t o v á b b á á r r ó l is, hogy a c é g az 
i lyen e l á r u s i t á s i h e l y e k r e s z á l l í t a n d ó 
á r u k u t á n szá l l í t á s i d i j a t n e m fizet. 

O l y a n s é r e l e m ez a s z ó b a n f o r g ó 
k e r e s k e d e l e m e l l en , a m i n ő v e l e d d i g 
n e m t a l á l k o z t u n k . O r s z á g s z e r t e h a n g -
z ik a p a n a s z a r o s s z ü z l e t m e n e t , a 
n a g y k o n k u r r e n c i a m i a t t s a k i a 
k e r e s k e d e l m i l a p o k t u d ó s í t á s a i t figye-
l emmel kisér i , s s j n o s s n t a p a s z t a l h a t j a , 
h o g y a t é n y e k i g a z o l j á k a p a n a s z t 
n a g y s z á m ú fizetésképtelenségekkel. 
S m i n d e z t c s a k o t t n e m a k ^ j á k 
l á tn i , a h o l k e l l e n e . A n a g y ko 'pkur -
r e n c i á t m e g t o l d j á k egy m é g n a g y o b -
bal , mely n a g y t ő k é v e l s a t ö b b i 
k e r e s k e d ő k k e l s z e m b e n k ö l t s é g n é l k ü l 
do lgoz ik . A „ H o n i I p a r " k i m u t a t t a 
az t is, hogy a több i h a s o n n e m ü n a g y -
k e r e s k e d ő k , m é g v i d é k i e k i s , l e g a l á b b 
o l y a n n y i r a i s t á p o l t á k a m a g y a r i p a r t , 
m i n t a s z ó b a n f o r g ó s z a b a d a l o m m a l 

f e l r u h á z o t t c é g s igy e t e k i n t e t b e n 
s e m l e h e t e t t o k ezen v i t é z k e d é s r e . 

B i z o n y o s , h o g y a h o n i i p a r e lő -
m o z d í t á s á r a n a g y o n rossz e s z k ö z t 
v á l a s z t o t t a k . M o s t , a m i d ő n a s a j t ó 
é s az u j a b b g y á r a k l ángo ló a k c i ó j a 
f o l y t á n m i n d n a g y o b b és n a g y o b b 
t é r b e n s i k e r ü l t z s e n g e i p a r u n k n a k 
h a z á n k b a n is p i a c o t t e r e m t e n i , e n u e k 
f o l y t a t á s á t s e m é s z s z e r ű , s e m cé l -
i r á n y o s a k e r e s k e d ő k e l i d e g e n í t é s é v e l 
e szközö ln i . M e r t m i s e m t e r m é s z e t e s e b b , 
h o g y a z á r b a n a k ü l f ö l d i v e l n e m 
m i n d i g e g y e n r a n g ú h a z a i p o r t é k á t 
c s a k a k e r e s k e d ő k k ö z ö s e g y e t é r t é s e 
m e l l e t t l e h e t c s a k á r u s í t a n i a m e n t e n 
h á t t é r b e s z o r u l az , a m i d ő n a k e r e s -
k e d e l e m i lyen ó r i á s i e l ő n y ö k k e l d i c se -
k e d ő v e r s e n y t á r s a t k a p . 

A z o r s z á g ö s s z e s k a m a r á i ( az e g y 
s z o g e d i t k i v é v e ) , k e r e s k e d e l m i t e s t ü -
l e t e i és m a g u k a k e r e s k e d ő k n a g y 
s z á m m a l é r t h e t ő f e l h á b o r o d á s s a l t i l t a -
k o z n a k t e h á t a v e r s e n y e m e m ó d j a 
e l l e n , a m e l y n e m c s a k a k e r e s k e d e l -
m e t — m é g p e d i g e l ső s o r b a n a 
v i d é k i k e r e s k e d e l m e t — h a n e m e n n e k 
r é v é n z s e n g e i p a r u n k a t is a t ő n k 
s z é l é r e j u t t a t j a . N a g y k a n i z s a k e r e s -
k e d ő i , k i k n e k v é l e m é n y é t ez ü g y b e n 
m é g n e m h a l l o t t u k , k ü l ö n ö s e n f o g é -
k o n y a k l e h e t n e k e z e n s é r e l e m i r á n t , 
m e r t a f ü s z e r k e r e s k e d ö k k é t s é g k í v ü l 
v i s s z a e m l é k e z n e k a z o n k á r r a , a m e l y e t 
é v e k k e l e z e l ő t t a l a z s n a k i o l c só bo l t 
o k o z o t t . T u d j u k j ó l , h o g y a n a g y 
t á v o l s á g d a c á r a n a p o n t a t e t e m e s 
m e n n y i s é g ű é l e l m i s z e r t h o z t a k be 
o n n a n a k a n i z s a i a k , m e r t n é h á n y 
k r a j c á r t m e g t a k a r í t h a t t a k . M o s t t e s s é k 
e l k é p z e l n i , h o g y a v a s ú t köze l van a 
v á r o s h o z , o d a a m ú g y is k i s é t á l a 
k ö z ö n s é g , ezen bo l t b é r l ő j e a d ó t s e m 
fizet, o l c s ó b b a n v á s á r o l , — t e h á t 

o l c s ó b b a n i s a d el; s e l e g e n d ő t ő k é -
vel b i r , a m e l y l y e P i v e r s e n y t h o s s z a 
i d ő r e k ö n n y e n f e l v e h e t i . H a a l a z s -
n a k i b o l t k á r t o k o z o t t a f ű s z e r e s e k -
n e k , s z á z s z o r t a j o b b a n m e g é r z i k e z t 
a n a g y k a n i z s a i r ö v i d á r u d e t a i l k e r e s -
k e d ő k , a k i k b i z o n y á r a n e m k é r t é k 
ezt az e x t r a k o n k u r r e n c í á t . 

A z é r t i d e j é n m o n d o m m é g K a n i z s a 
k e r e s k e d ő i n e k : r é s e n l e g y e n e k s v é d -
j é k m a g u k a t e z e n i g a z s á g t a l a n t á m a -
d á s s a l s z e m b e n i 2 í „ d l i t'ihHos. 

Gyiimolcstermefésiink. 
A gyümölcsérés közepében vagyunk. 

Sajnos, a t e rmés aránylagos s i lánysága 
ezídei gyüroölcskereskedelmünket is meg-
lehetősen le fogja nyomni. Hacsak a 
szőlő nem lendít valamit a do lgon; mer t 
most már ké tségte len , hogy ez utóbbi 
kivételével gyümölcs te rmésünk nagyon 
gyönge. 

Ha mezőgazdasági t e r m e i é j ü n k vala-
mely ágában az időjárás döntő ha t á sa , 
ugy a gyümölcs termelésnél ez ké tszeresen 
áll. A gyümölcs sokkal é rzékenyebb , min t 
más mezőgazdasági termény, s igy minden 
abnormi tás , bármily kis mér tékben j e len t -
kez ik is az, ha tásában a t e rmés t gyen-
gí t i , a minőséget vagy mennyisége t ron t j a . 

Az is áll azonban , hogy a mezőgazda-
sági t e rmelés egy ágában sem m a r a d t u n k 

,ugy el, mint a gyümölcs termelésben . A 
r endsze re s kezelésnek még mos t is sok 
vidéken nyoma sincs, míg alig egy-ké t 
éve, az ország túlnyomó részében e tekin-
te tben semmit sem te t t ek . 

Tény , hogy sokfe lé a gyümölcs termelés 
k i t e r j edésben óriási t nyert , de ké tség-
te len , hogy ott , hol a k isgazdák kezei -
ben van a gyümölcstermelés , o t t a 
h e m y ó z á s 8 gyümölcsszedésen kívül a 
gyümölcsfákkal mit sem törődnek. Vagy 
h a a szőlőt ve sz szük ; azon m á r v i t a t -
kozni sem lehet , hogy a pe rmetezés és 
kénporozás a szőlöbetegségek nélkülöz-
hetet len prof i laki ikus szere . É p p e n n e m 
kell keresni azonban a z é r t az t a kis-
gazdá t , ki permetezn i vonakodik, ki 

T Á H C Z A. 
h tenger k incse i . 

— A >Zalai Kütlúny- tircAja. — 

Társaságban, szóbeszéd közben földi 
hatalomról, gazdagságról szólván, sokszor 
fölmerül az 3 kérdés, hogy ugyan ki is 
volt a világ leggazdagabb uralkodója. 
Aztán ide-oda találgatunk. 

Há t azt, hogy ki volt kincsekben a 
leggazdagabb uralkodója a földnek, nein 
igen lehet e ldön ten i ; de hogy ki lehetne 
az, azt könnyű ki találni : Aki a t enger 
mélyét hódítja meg, azlo6z a leggazdagabb 
földi hatalmas, m e r t a t e n g e r s ö t é t m é l y s é g i ' i 
mérhetet len kincseket re j tenek magtikban. 
Ha semmi más drágasága nem volna is, 
csak az, amit a vizekben bolyongó e m b e r 
vagyonából évszázadok óta elnyelt, már 
akkor is mérhe te t len nagy az a kincs, 
ami a tengerfenék iszapjában el van 
temetve. 

. Hogy miér t nem történtek eddig nagyobb-
szabáeu kísérletek a tengerfenék kincseinek 
felszínre hozatalára, az szinte ér thetet len, 
lia meggondol juk, hogy mennyi drága-
ságot ad vissza a tenger néha önmagától is. 

Oornwallis sziklapartjainál tett ugyan 
egy társaság kísérletet , de e redményte lenü l . 
A nép száján ugyanis az a hagyomány 
öl, hogy 1784-ben egy aranynyal te rhe l t 
spanyol bajó men t tönkre a par tok előtt 
s a rengeteg kincs ott van e l temetve á 
partok és a sziklacsompók kőzött. 

A kincs felhozatalára egy tá rsaság — 
nunt említettük — tett is kísérletet , de 

Sikeresebb volt az 1883-ban Tafelbaíban 
történt kísérlet. Az öbölben 1648-iían egy 
Ázsiából jövő hollandi hajó s í l l j ed t el, 
mely muzeumi ritkaságokat és / müipari 
remekoket hozott magával . A kincs K i -
keresése sikerült s a felszínre hozott 
ezüst- és porcellán-régíségek teljesen épek 
és sértet lenek voltak. 

I I . Jakab angol király uralkodása alatt 
1687-bon. a dólamerikai partok közelében 
szintén felszínre hozták 44 esztendő 
mul tán egy angol hajó 3 milliót érő 
aranyrakományát . 

1885-beh Point -Guado mellet t elsüiyedt 
a Don Alfonzo nevll spanyol postahajó, 
amelynek rakományában egy milliót érő 
a ranynemü is tönkre ment . A biztosító-
társaság, amelyiknél a hajó biztosítva volt, 
expedíciót szervezett az elsüiyedt kincsek 
nwgmentésé re . A vállalkozást részben 
s iker koronázta, mer t a rakomány jelen-
tékeny részét meg lehete t t menteni . 

Hát igy egyes esetekben történtek 
kísérletek a tenger fenék kincseinek fe l -
szinrehozatalára és sok esetben e redmény-
nyel is j á r tak ezek a kísérletek, de a nagy 
nemzetkőzi hajós utak kikotrását még nem 
próbál ta meg senki . 

P e d i g é rdemes volna. A tenger maga 
bizonyítja, ha néhanapján önként vissza 
ad e g y e t m á s t e l temete t t kincseiből. 

Igy fogtak ki 180G-ban Veymouth 
közelében egész véletlenül 62 hajóládát 
3 5 0 , 0 0 0 dollár ta r ta lommal . 

A legtöbb hajó azonban 1700 és 1890 
között pusztul t el a tengeren, amelyeknek 
d rága rakománya sohasem kerü l t felszínre. 
A legborza lmasabb volt azonban 1798-ban 

abban nem hisz, mort hisz van szám-
talan' i lyen. Ped ig ezen fordul meg az 
egész szőlőtermés . A kénporozásról nem 
is szólunk. 

Ál ta lában véve áll az, bogy a gyümölcs-
te rmelés t k isgazdáink nett) űzik okszerűen. 
Sz in te közhelylyé vál t m á r az, hogy 
hazánk a gyümölcs te rmelés t e réo mily 
óriási t tud produkálni . E z t t e h á t hangoz-
ta tni fölösleges.. Ál ta lában vallják, hogy 
ezen a réven az o rszágnak egy nagy 
vagyon biz tos í t ta t ik , mégis oagyou a lapos 
és nagyon sok a panasz , mi e té ren 
fö lmerülhe t . 

A gyümölcs te rmelőnek számtalon ellen-
sége van. A gyakrabban föl lépő b e t e g -
ségek ellen többnyi re meg vau a biztos, 
csa lha ta t lan óvszer . S még sem haszná l -
ják . I smét lem, kisgazdáinkról van sző, a 
k iknek kezén ped ig óriási mennyiségű 
gyümölcs te rü le t áll. 

Nem védekeznek a betegségek s el len-
ségek e l len , s nem termelnek jó minőséget. 
A gyümölcs termelő Magyarországba hoz-
zák az olasz kör té t s barackot Btb., a 
minek s ikerül piacot is biztosí tani , a 
honi, sok ese tben s í láuyabb minőség 
mel le t t . Hogy a szál l í táshoz, pakoláshoz 
sem ér tünk s igy a megfe le lő ,k iv i t e lünk 
nincs, az viszont más lapra tar tozik . 
Szőlő-exportunk például j ó ré sz t azér t 
gyönge, m e r t nem érkezik meg á r u n k 
ép á l l apo tban ; az olasz szőlő sé r te t len 
az expor tban , a mienk tö rődö t t á ru . 

.Gyümölcs te rmelésünk minőségi s meny-
nyiségi föllendülése ped ig épp az expor t ra 
való tekinte tből volua nagyon fontos. 
Nagy jövede lmünk vau belőle most is, 
de az a rányta lanul lokozható volna, ha 
a k ívánalmaknak megfele lnénk. De nem-
csak az a lma, kör te , szőlő, barack a 
szi lvára áll ez , amelyek k iv i te lé re edd ig 
is a legnagyobb gondot fo rd í to t tuk , 
hanem más gyümölcsféléinkre is, melynek 
expor t j a edd ig meglehetősen elhanyagol t 
volt. I s y diót nem te rmelhe tünk annyi t , 
m i n t a m e n n y i r e vevő találkozik. 1901-ben 
ötször annyit v i t tünk ki, mint 1900-ban, 
de k iv ihe tnénk aká r 1 0 — 2 0 - s z o r annyi t 
is, csak volna. Dinyoyét 1899-ben 11 ,000 
q - t v i t tünk ki, 1901-ben 28 ezret . Óriási 
az az összeg, melyot gyümölcsből kiárul-
h a t n á o k ; csak a megfelelő kezelés hiányzik 

8 a megfelelő t e r m é ü mennyiségi leg és 
minőségileg. E z különben még nem elég • 
a kiválogatás, csomagolás s szál l í tás a z ' 
«mt a gyümölcsöt é r tékessé teszi. Ez t 
nem lehet e léggé figyelmébe a ján lan i a 
ke reskedőnek s gazdának . 

A kisgazda a gyümölcs te rmelésben oly 
kerese t i fo r rás t ta lá l , mely a mezőgazda-
ság bármely ágával felvehet i a versenyt . 
Befek te tés alig kell hozzá, csak szorgalom 
s szakér te lem. A szakér t e lme t megszerez-
het i most már ki-ki könnyen, hisz a 
kormány külön tanfolyamokon, de meg 
t a n í t ó k k a l , , le lkészekkel s könyvekkel 
igyekszik t e r j e sz t en i az okszerű kezelés 
i smere te i t . Csak megtö r j ék népünkben 
az az mdolen t ia , mely az ujabb ismere-
tekke l szemben megnyilvánul, 

A gyümölcstermelé 's jövedelmezősége 
föl tételezi a t e rmelés okszerűségét de 
meg az á rus i l á s megfelelő voltát is. ' 

Mit koffer Súndor. 

a „De Hroock* novü angol fregát puszlti-
lása, amelynek fedélzetén kétszáznál több 
megvasal t fogoly sínylődött , s ezok a 
szerencsétlenek szintén tehetetlen áldo-
zataivá lettek a re t tenetes viharnak. 

Az eddig megtör tént buvárkisérietek 
között azonban a leghíresebb mégis csak 
az a bravúros kísérlet volt, amelyik az 
Abnkir mellet t légberöpitet t f rancia hadi-
bajónak, a L 'Orientnek, roncsait hozta 
felszínre. Kzt a csatahajót, amely hét 
ipillió forintot szállított aranyban Bona-
parténok a francia hadsereg hátralékos 
zsoldjára, tudvalevőleg Nelson robbantotta 
fel s a francia hadipénztáron kívül még 
rablott kincseket is vitt magával rako-
mányában. A buvármunkálatokat Pousonby 
kapiláuy végezte, aki a hajó fóárbócából 
Nelsonnak koporsót csináltatott, amelyet 
a hősnek egy levél kíséretében küldött 
el, azt írván benne, hogy ha fényes 
katonai pályájának vége elkövetkezik — 
amit a sors még sokáig m e g ne eugedjon 
— utolsó pihenője az ö nagy dicsőségének 
ebben a t ropheumában legyen. Nelson 
a koporsót egész életében nagy gonddal 
őrizte, s mikor hé t évvel később^ 1805. 
október 21-én a trafalgári csatában elesott, 
abban a fakoporsóban helyezték örök 
nyugalomra a londoni Sz t . -Pá l - templom 
csarnokában. 

A L 'Or ien t felszínre hozott kincsei 
között a legér tékesebb két darab 80 
négyzet call te r jedelmű faládikó volt, 
amelyek színültig telve voltak csiszolatlan, 
nye r s gyémánt ta l . 

A víz alatti m u n k á t nagyon meg-
nehezí tet ték a cápák, amelyek folytonosan 

K ö z t i s z t a s á g . 

Közt isz tasági á l lapotunk a köve tkező : 
Az. Erzsébe t - t é ren he tek ig hevernek saláta 
narancs, c i t romhéj , zöldség, vér, lőtrágya[ 
gyümölcsmag, ap ró csont, vöröshagyma 
s tb . hulladékokból álló keverékek. P a r i p a 
p i rn l a és tebén spenót dombok hosszú 
láncolata a főúton végigmegy mindazon 
az elszállási fokozatokon, melyeken a 
különböző kőze tek az ősidőktől a mai 
nap ig á t e s t e k . 

A városház előtt i köpködő és bagózó 
u r a k keblének te jsz ínhez , fagylal thoz és 
feke te -kávéhoz hasonló t e rméke szi lárd 
á l lapotba ju tva pora lakban száll a csa tor-
nák rostnyilásából kijövő lanyha szellő-
nek szárnyain és igyekezik bejutni egy-
egy nagy lélegzetet vevő tüdőbe. 

A vízhiány egyik főoka a ba joknak . 
A gyakori öntözés , öntözés u tán i söprés 
e le jé t venné a r a g á l y o J betegségek el-
te r jedésének , de a je len á l lapotban azok 
pusz t í t anak tovább, ugy, hogy megdöb- ' 
benve olvassuk az anyakönyvi h i rek 
rova tában a „ tüdővész" szót . 

A zá r t csa tornákon soka t t i sz t í t ana , 
ha azokon naponkin t vizet l e h e t n e végig 
folyatni . Az összes szerves anyagoka t 

ott ólálkodtak a búvárok körül, s ha 
lehetett , egy-egy ember t bizony el is 
kapkodtak a dolgozók közül. 

Bátrau e lmondha t juk , hogy a jövő 
század egyik legérdekesebb megoldandó 
technikai kérdése a tengerfenék felkutatása 
lesz, amely h a sikerülni fog, gazdagon 
megjutalmazza majd azt a munkát , amelyet 
reá fordítottak. 

Lapunk inai számához negyediv meildklet vau csatolva. 

K a g y a r d i v a t f é r f i a l t . 
I t t a : I t j Sándor j ró í . 

— A .Zalai Kíjzlüny. t i rcüja — 

Manapság mindenki divatosan öltözködik. 
Várady bácsi áruháza a legészakibb esz-
kimót is korrekt k lnbgent lemanné vará-
zsolja. Fonomenál í s anyagot, f ehé rneműt 
cipőt, kalapot vásárolhat, anélkül, hogy 
ülőhelyéből csak egy lépésre is mozdulnia 
kellene. 

N e m igy volt oz hajdan, amikor a z ' 
öltözködés művészete a legfelsőbb e í r e k 
kiváltsága volt. A párisi szabók adták 
akkor a hangot , s az utolsó divat szerint 
öltöztetett bábukat 1 küldtek a külföldi 
nagyvárosokba, melyekről a párisi izlést 
tanulmányozták a szabók és varrónők. 
Jel lemzi az akkori időket, s azt hogy 
akkor is törődtek a divattal, hogy a 
XVII I . század folytonos háborúskodásai 
közepett, az el lenséges táborok hal lgató-
lagos megegyezéssel szabad járást-kelés't 
engedtek táboraikon át a divalbábukat 
szállító kereskedőknek. 

A divat annak idején sokkal komplikál-
tabb volt. A XVII I . századbeli divat-
tudósítók rendkívül virágos stílusban írtak 

így például, egy 1787-iki párisi-divatlap-
ban következőket o lvasunk: „D . . kis-
asszony tegnap elfojtott sóhaj ruhában 
je lent meg az opera előadásán. Toilette-je 
csalfa mosollyal, a szűzi ártat lanság betét 
pedig késő bánattal volt bélelve . s tb " 
később a férfidivat is nagyobb igényekkei 
lepe t föl es jöttek a koronázatlan fel-
ségek, a divatkirályok. Angliában őrök 
h í rnévre tett szert a bean Brumel , IV 
György királynak kedves pajtása. Neve a 
nyakkendő történetében halhatatlan. 6 
találta ki a mai éeharpe kötés ükanvját 
l>e olyan féltékenyen őrizte ezt a titkot, 
hogy senkinek el nem árulta. Végre 
négy gavallér rálesetett , két markos szol-
gával lefogatta s egy pincébe záratla. 
t h e n - s z o m j a n ott tartották, inig végre 
megtanítot ta a kérdéses nyakkendő köté- ' 
sónek a titkát. 

Franciaországban D'Orsav gróf állt 
divattekintély h í rében. Temérdek öltöny-
darabot és egy f r izurá i is neveztek el 
u tána. 

A XVI I I . század végén, majd a XIX 
elején nálunk is kezdtok u urak párisi 
módi ruhában járni . A magyar r u h á t 
fölvették ugyan 1790-ben , de csak szalma-
láng volt ez, már a béesi kongresszus 
idején, de jóval e lőbb is, mindenki párisi 
és bécsi mustra után öltözködött A 
Bothkrepf — később Mátrayra változtatta 
nevet — Honművész cimü újságja foglal-
kozott először nálunk behatóbban a divat-
tól. Ennek a harmincas években Viseleti 
Divat címen állandó rovata volt, s itt m á r 
férfidivatról is írtak, s í t férf idivatkénet 
is adtak mellékletül . 
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el kihordaná. Mig jelenleg o t t 
a főibomlási vegyfolyamat. 

Több mély kút ra vau szüksége a város-
nak. A próba 1893-ban nem sikerfiit , 8 
azóta egyetlen kísér let sem v o l t De nem 
kell oly messze meuni, — pedig egy 
bővizű nagy kut , (lehetőleg á r t é r i k u t ) 
közt isztaságunk szempontjából szükséges 
— elég, ba a jelen kutakat rendezik . 

A Teleky-ut i közkutak vizei kezdenek 
posványosak lenni. A Honvéd-utcai gémes 
kut tégláinak föle hiányzik. A Petöf i -ut í 
ké t utoleó ku t vize zavaros, mi azt jelenti , 
hogy sok az iBzap benoük. Kitllnó közkú t 
az Eötvös-téri , ebben a viz írias és t iszta, 
mellékíze nincs, igazi jó forrásvíz, csupán 
némelykor romlik ol a szivat tyq, de a 
város azonnal meg Bzokta csináltatni . E z 
a k u t az édes gyermek. 

A kaszárnya ku t ja i mind kitflnó vizet 
fognak adni, jelenleg azonban némi 
kívánni valót hagynak há t ra iz t ek in te té -
ben. Egy kis föld ize van még a viznek, 
dacára annak, hogy a ku tak mélyek. 
Ez a nehézség minden kútnál előfordul, 
mikor még uj. Egy kis idő kell mig jó 
viz lesz benne. Ezt főleg gyakori hasz-
nálat tal lőhet elérni, sót az u j ku taka t 
ki is szokták merni. A szivattyús kútnál 
a kimérést pótolja a gyakori használat . 
Az uj laktanya kú t ja i t naponkiiit jól ki 
kel! búzni, hogy miro a hadsereg beköl-
tözködik. a viz jó legyen. így a csator-
nák ÍB t isztulnak. A Sugár-u t i föcsatorná-
ban levő víznyomás erőművi ha tás t gya-
korol a főúti zárt csatorna mélyebben 
fekvő részeiben levő vizre és ez gyors 
folyásnak indulva, könnyen k ihord ja az 
akadályokat . 

A köztisztaság nálunk mostoha e lbá-
násban részesül . A közt isz taság képezi 
a lapjá t a város közönsége egészségének. 

: A város közönsége a köztisztaságot 
csupán kényelem szempontjából itéli meg. 
Folytonosan panaszkodik, de nem tesz 
semmit. A képviselőkkel nem igyekezik 
ér intkezésbe lépni és nem informál ja 
őket kellően. j 

Közeledik a köl tségvetés ide je , jó_ lesz 
már most gondolkozni a dolog fölött . 
Reméljük, fog akadni a képviselőtestület-
ben oly férfiú, ki javaslatot t e r jesz t elő, 
megkísérli az öntözés reformálását és. -
egy artézi k u t jövöben való lé tes í tésének 
módozatai t . A régi ( tűzoltókkal kö tö t t ) 
szerződés nem felel meg a mai viszo-
nyoknak. 

S z e z o n k é p e 
Les jourB de fóte sön t passée. Szégyen 

megvallani, de didergek az őszi hidegben. 
A felöltő m á r kevés, a té l ikabát még 
sok 8 a legolcsóbb fűtőanyag, a le lkesedés 
ma már nem aktuál is . Ma egy be to még 
az volt". Ugy te tszet t , mintha a ranypor t 
fúj tak volna a levegőbe és az leül lepedet t 
fűre , fára, virágra, az utcákra , a várOB-
házára , Tuboly Viktorra és a vén, szakadt 
ruhá jú negyvennyolcasokra. Pedig ezek 
a tárgyak és személyek marad i ak köznapi 
valójukban, csupán a mi szemeink elé 
e reszkede t t le az óráról-órára növekedő 
nemzeti színű hályog. É s virágosnak 
lá t tuk az életet , dicsőségesnek a mul ta t , 
reményte l jesnek a jövőt. 

Valóban szere te t remél tó volt Kanizsa 
csütörtök es te . L á t t u k , hogy milyen lenne 
a város r endes világítás mel le t t és ha 
élet lenne a benlakókban. Minden oly 
komoly, fenséges, mégis megnyerő és 
bará tságos v o l t Azt hiszem a tűzo l tó -
banda oly precíze még sosem já t szo t t , 
az Ívlámpák így még sosem v i lág í to t tak ; 
Tuboly V i k t o r o a k c e z volt legjobb 

ódája, hisz egy-két r im is volt b e n n e ; 
H a j d ú Gyula valóban le lkes ember , Böbm 
Emil a legjobb ka rmes te r és Vidos József 
tenor ja r i t k í t j a p á r j á t A rendőrség , ah, 
mily kedves, igazán u to lérhe te t len volt 
nyájaBaágában. Ha a főkapi tány valakivel 
gorombáskodni aka r t , az t mondta n e k i : 
.Nagyságos ur, legyen azives." Mert 
akikkel emberségesen bánt el, azoka t 
igy szó l í to t t a : „Méltóztassék exellenciás 
u r l " Amit más a lkalommal tán igy e j t e t t 
v o l n a : . M a r a a gyalogúira ," az mos t 
igy h a n g z o t t : , ó h , meonyi elragadó szép 
hely van még a j á r d á n l " É s csodálatos, 
ezt a gyöngéd célzást is megér te t t e a 
lelkes közönség, sőt azt t apasz ta l t am, 
hogy a főkapi tány tap in ta tos udvar ias-
ságának sokkal több eredménye • volt, 
mint más a lka lmakkor ennek a kipróbál t 
h i res t ő m o n d a t n a k : „Röndnek muszá j 
lönni l* 

Sok lé lekemelő je lene te volt Kanizsán 
is a Kossuth napnak, de a legszerényebb 
volt t án a legtnegbatóbb. A Kisfaludy-
u tcában egy alig négy dec iméter magas 
kis ab lakban egy sercegő -konyhsmécses 
pislogott , mel le t te egy szentkép, egy 
törö t t j á t ékbaba és egy megsárgul t nikkel 
óra. Lá tszo t t , hogy a tu la jdonosuk min-
den pompájával ünnepel a nagy napon. 
A szoba homályos há t t e rében pedig egy 
öreg e m b e r üldögélt , kopot tan öltözve. 
Azt mondják , hogy negyvennyolcban 
ka tona volt. Könnyen e lh ihe t i , hisz nem 
ju lo t t pénze egy szál fagygyugyer tyára . 

Pé n t e ke n azok ünnepe l t ek , k ik szaba -
dok az ide jükkel , vasá rnap volt azoknak 
Unt-epe, kik igazán á té r t ik Kossuth La jos 
nagyságát , m e r t i smer ik a szolgaaágot. 
É s ez az ünnep őszinte volt és impozánB. 

A kokárda alat t e rősen dobogot t a 
sziv, és al ig fért meg helyén, mikor a 
magyar pap őszinte kereset leoséggel , egy 
művész fenséges egyszerűségével meg-
magyaráz ta nekünk a mi ö römünke t és 
k i fe jez te azoka t az é rzéseket és reménye-
ke t . amelyek eddig bennünk a lakta lanul 
szenderegtok . Murányi J á n o s magával 
hozta hozzánk az Alföld megha tó egyszerű-
ségét és az igaz magya r vér t i sz ta 
le lkesülését . Mikor az ő igénytelen a lak ja 
j e l en t meg Kossuth k é p e alat t és remegő 
hangon mondta el, mennyi re örül ő 
Kanizsa le lkesedésének, mi t vá r t tőlünk 
éa mi t t apasz ta l t nálunk, é rez tük mind-
nyájan , -hogy magyar pap az, ki mos t a 
pódiumon áll. Magyar pap . . . . éa érzé-
seinek /hevében s k i fe jezéseinek lendü-
le tében költő is. 

Bölcs beszéd volt az is, melyet Lengyel 
La jos városi főjegyző t a r t o t t ; Sz in te 
megremegtek be le a városházi gyűlés-
t e r emnek t a r t a lmas beszédekhez nem 
szokot t oszlopai. R e m e t e Gézának gyenge 
a hangja , kevés ia volt, amit mondot t , 
de a rövid beszédnek volt ve l e j e : fes tessük 
meg Kossu th k é p é t H a o t t fog függeni 
az ö k é p e - a gyűlés teremben, talán meg-
szállja egv kissé a vároaatyákat is a 
tevékenység azel leme; m e r t azt, hogy 
Kossuth képe a la t t tét lenül ül jenek, 
ta lán mégsem bír ja el a le lk i i smeretük. 

Égy he te már , hogy kia ludtak a 
mécsesek és begöngyölget ték a zászlókat. 
Tovább forog a hé tköznap k e r e k e szaka-
dat lan , unalmasau. H a maradt valami 
bennünk a Murányi J á n o s lelkes szavai-
ból, az t meg taka r í t j uk későbbre, egy 
másik piros betüa nemzet i ünnepre . Tar -
t oga t j uk magunkban a lelkesedést , min t 
a vén aasznoy a garast , e l i smer t a lkal -
m a k r a ; kár az t hé tköznapon elpazarolni . 
Ahogy visszarakjuk a t r ikolor t a padlás 
egy zugába, ugy r e j t j ü k el a jobb érzés t 
is bensőnk legt i tkosabb r e j t ekébe és 
köznapi r u h á t öl tve vagyunk ma, ak ik 

voltunk az ünnep e l ő t t H a Kanizsának 
egy a rca lenne, az b izonyára e lp i ru l t 
volna az alföldi pap d icsérő szava ínak 
Bulya a l a t t A gyertyalángok fényesek 
voltak, nappal i világosságot varázso l tak 
az ünneplő u tcákra , de ami a me lege t 
kölcsönözte volta nekik, az h iányzot t 
belőlünk. Az önzés jege h a olvad ia 
bennünk valamit , csak p á r fokkal száll 
fel jebb a hőmérő, de a forráB pon t j á t 
nem képes elérni . Egyik ünnepi szónok 
sem hagy ta ki beszéde végéről, hogy mi 
tö r t énne akkor , ha ismét e lköve tkeznének 
a negyvennyolcadiki nagy napok . Mind-
nyájan rózsás színben l á t j ák a jövőt, 
csupán nekünk ju t osztályrészül a szerep, 
hogy a söté t ké tségnek kifejezést a d j u n k : 
m i é r t ü n k al igha izonne Kossu th Lajos . 

Nagy Samu. 

Ilyen 1833-ból, Kostyál kígyó-utcai tallont, vakandok-bórból. vagy sötétzöld 
szabónak divat tudósi tása: „A s tn tzcrék- frakkot , apró aranygombokkal&hozzá szürke 
most selyemposztó vagy bársony-nadrágot , 
aranynyal vagy ezüsttel hímzet t mellényt, 
habzó (moire) selyemmel bélelt felsőruhát , 
fekete bársony nykkravalót viselnek, molly-
nek a' mellyig le függó vegei nagy gyöngy-
ből álló tűvel erősíttetnek a' mollyre és 
nyakról lelógó, pici, finom láncot hor -
danak ; mel lyre a mellyzsebbon lévő óra 
vau akasztva." Ugyancsak Kostyál ír ja 
1834. t e l é n : „A1 viseleti divat ezen a' 
télen fekete köpönyeg rövid gal lérral , 
kék plüss bársony előzettel, zöld f rakk 
sárga gombokkal és szürke csíkos téli 
nadrág ." 

É r d e k e i Klasszy Vencelnek egy birto-
komban lévó levele, amelyet ugyancsak 
a harmincas években irt egy akkori 
gavailór-urnak. Klasszy a március előtt i) 
divat-királyoknak szállított, s igy hangzik ; 
levelének egy paszszusa: . . . a' mi pedig '" 
a' nyári tántzhoz való Anzugot illeti, 
kommendálok Nagyságodnak, Kegyes 
Uramnak , sötét zöld Gehrokkot , bársony 
shawl gal lérral , a mely hasonló szinü 
paszománttal van beszegve. F e h é r pan-

; casimir-pantal lót ; és g o m b nélküli lajblit . 
Ez t pedig vagy egészen fehér , vagy 

, v i rágfüzéres pikéböl. Ez most hoch modi 
és a Báron Wenckheim Béla urnák hatot 
küld tem n héten . . . 

Hi res divatkirályok voltak nálunk Komá-
romy György és Csernovies Pé ter , az 
utolsó temesi gróf . akinek' 305 öltözet 
ruhá ja éilt a szekrényben. Az esztendő 
minden napjára' egy másik. A legnagyobb 
emberek is törődtek különben a divattal. 
Igy a világhódító I . Napoleon dühbe jöt t , 
ha fehér nadrágja csak egyetlen egy 
ráncot vetett is, Kossuth Lajos pedig 
órákig konferált Tóth' Gáspárral , az 
1 £ 4 8 / 4 9 . éra hires magyar szabójával. 

Most E d r c a r d f T í ) angöl király Európá-
nak el ismert lcgiobban öltözködő gent le-
manje . Úgyde, azthiszfim, ehhez a kvalifiká-
cióhoz valamelyest segíti vagyoni állapota 
is. A legszebbet, legújabbat veheti, r en-
delheti, a mikor csak akarja és rendel-
kezésére áll a világegyetem összes V i r ady 
bácsi-ja. 

H Í R E K . 
— E s k ü v ő . Jú 'fssBy I s tván rendőraégi 

t iaztyiselő f. hó 29-én vezeti ol tárhoz 
Vidafcovics JózBef polai lakós leányát 
G ize l l á t 

— N é v v á l t o z t a t á s . F i tos Gábor c s í k -
tornyai lakós családi nevének „ H e n c s e i ' - r e 
ké r t á tvá l toz ta tásá t a be lügyminisz te r 
megenged te . 

— K o s s u t h ü n n e p é l y , Nagykanizsa 
város közönségét méltó e l ismerés illeti 
meg a z é r t a valóban impozáns részvé-
te lér t , melylyel e hó 21-én másodízben 
ünnepe l te meg a haza a ty jának 100 éves 
születés i évfordulóját , de épp oly mér-
tékű d icsére t illeti a város tanácsá t , 
hogy az ünnepélynek vasárnapi r endezé-
sével a város minden lakójának e r r e 
a lka lma t nyú j to t t . Maga az ünnepély 
lefolyása magasztos és lé lekemelő v o l t 
Délu tán 3 órakor tö r tén t a fe lvonulás 
az E rz sébe t k i rá lyné- lérröl a Deák Fe -
renc - t é r r e , B i t t folyt le sz la tén szabad 
ege a la t t az ünnepély , mely maradandó 
emléket vése t t az ez rekre menő közön-
ség lelkébe. A műsor t az I rodalmi ós 
Művészeti Kör da lárdá ja nyi to t ta meg a 
Hymnusz. eléneklésével, ez után Kaffka 
főgimnáziumi tanuló szaval ta el P ó s a 
Lajosnak . K o s s u t h születés nap ján" cimü 
remek kö l teményét szónoki hévvel és 
mély érzéssel . Az ünnepély f énypon t j á t 
Murányi í János beszéde k é p e z t e ; a szónok 
művészi hévvel ecse te l te Kossuth élet-
ra jzá t , működésének há lásá t n e m z e t é r e 
melyet az a múl tban és jelenben gyakorol 
s a messze jövőben gyakorolni fog. S a 
szónok be lemelegedet t e lőadásába , ugy 
r agad ta magával egész ha l lga tóságá t , 
mely végül f r ene t ikus tapssal j u t a lmaz ta 
öt. Az I rodalmi és Művészeti Kör da lá r -
d á j a éneke l t e ezután . N a p n y u g a t r ó l ' 8 
végül „Tavasz e l jö t t" c imü da l t k i tűnő 
prec iz i tássa l éa Banekovics J á n o s szaval ta 
nagy te t szés közöt tRSkos i Vik tor F o h á s z á t 
Helyén valónak t a r t juk fölemlí teni , hogy 
a városi t anács az összes ünnepségek 
a la t t hazaf iságának fényes t anúságá t 
szolgá l ta t ta . 

— N e g y v e n é v e s j u b i l e u m . Szep-
t ember végén negyven éve lesz a n n a k , 
hogy Goldmann Samu, az izr. hi tközség 
segéd t i tká ra és máeodkántora a helybeli 
h i tközség szolgálatába l é p e t t A szerény 
e m b e r a z t a munkakör t , melyet neki 
kijelöltek, te l jesen tö l tö t te be. A fe le-
kezet i szegényügyet , kórházat , t emetkezés i 
egyletet négy évt izeden á t ő l á t t a el. 
Végez te az oly nehéz reggel i ée esteli 
i s ten t i sz te le te t , azonkívül az i f júsági 
i s ten t i sz te le te t is. L e v e t t ka lappal szol-
gál ta e löl járóságát , de mos t emelt fővel 
pi l lanthat vissza a (áradthatatl&n ember 
hosszú pá lyá já ra . E m e l l e t t szorgalmas 
mivelője volt a keleti i rodalomnak is és 
számos köte tből álló könyvtára t anúságo t 
tesz tudós ha j lamairó l . Az izr . h i tközség 
az é rdemekben gazdag h iva ta lnokot 
üdvözölni készül eze lő t t negyven évvel 
tö r tén t h ivata lba lépése nap ján . A hosszú 
szolgálat j u t a l m a h íve inek oszta t lan 
sze re te t e lesz. 

— J u b i l e u m . Szabó L a j o s 4 4 év ó ta 
működik min t tan í tó . E z alkalomból 
tisztelői j n b i l e u m o t r e n d e z t e k és Záborazky 
Kálmán t a n á r emléklapot i r t , melyből a 
köve tkező ada toka t v e s s z ü k : Szabó L a j o s 
1833-ban szü le te t t Kaposváron. Szü lő i : 
Szabó Ber t a l an , Bankov i t s Erzsébe t , 
egyszerű derék emberek , k ik fiukat a 
taní tói pá lyára szánták . Az akkori szokás 
azerint a gyakor la tnak megke l l e t t előzni 
az e lméle te t a igy ő is 4 é t i g gyakor -
nokoskodot t B a zu tán 2 éve t a győri 
képezdében tö l tö t t s 1 8 6 8 - b a n m e g k a p t a 
az oklevelet , igy ezen óv e le jén m á r 
Veszprémben ta lá l juk ő t min t segéd-
tan í tó t , hol a köve tkező év november ig 
működöt t . Ezn tán Nemes-Vidra válasz-
t a t o t t meg, min t kán to r t an í tó , hol 3 évig 
munká l t , tanított éa t anu l t s inné t 1862. 
november 27-én Ga lambokra válasz ta t ik 
meg s ez időtől & ma i napig , t e h á t 

hosszú 40 évig t e r j e sz t é a vi lágosságot, 
p rédiká ln i a munkasze re t e t e t min t a 
boldogulás egyik fő t i tká t , gyenge szivekbe 
beleol tá az i s teni fé le lmet és a haza-
s z e r e t e t e t és t an í to t t n j abb ko r szín-
vonalán, nem m a r a d t el, sőt az elsők 
sorában is első vala. 

— T ö r v é n y h a t ó s á g i k ö z g y ű l é s . Za l a -
vá rmegye törvényhatósági b izot t sága folyó 
évi ok tóber hó 7-én délelőt t 9 ' | , ó rakor 
a vármegyeház gyüléatermében rendkívül i 
közgyűlést t a r t melynek kizárólagos 
tá rgyá t képezend ik : 1. A nagymél tóságú 
m. kir . Be lügyminisz te r u r n á k folyó é. 
9876SJIL szám a la t t ke l t r ende l e t e a 
törvényhatóság 190S. évi köl tségvetésének 
módos í tása és a pénz tá rak és számvevő-
ségek á l lamos í tása folytán a megyei 
pótadóból és a megyei a lapok hozzá-
járu lásából fe lszabadul t összegek bova-
ford i tása t á rgyában . 2. Ugyanannak 
4310]eln. számú rende le t e a föpénztárook-
nak he lye t tes í te t t Vidócy Pá l a lpénz-
t á r n o k és az a lpénz tá rnokuak he lye t te -
Bitett Záborszky József kiadó által 
i l le tékte lenül fe lvet t fizetés k ü l ö n b ö z e t e k -
n e k a ház ipénz tá r j avá ra leendő meg-
té r í t é se t á rgyában . 

— J ó v á h a g y o t t a l a p s z a b á l y . Az 
. E m b e r b a r á t " t emetkezés i szöve tkeze t 
a lapszabályai t — mint é r t e sü lünk — a 
be lügyminisz ter jóváhagyta . 

— Á H a t k l á U l t á s . A Zalavármegyei 
Gazda íág i Egyesü le t Nagykanizsa város 
tanácsával karö l tve folyó évi ok tóber hó 
6 - ik napján Nagykanizsán, ál lami segély-
lyel tenyészál la t -d í jazás t rendez, amelyen 
rész tvehe t Baját nevelésű sza rvasmarhá já -
val minden Nagykan izsa és v idékén, a 
megye te rü le tén lakó tenyésztő, a kül-
földről eset leg behozot t ma rhának ki-
zárásával . Eiővezetendök egészséges és 
szép tes tá l lásu teoyész- és növendék-
ál latok az a lább megneveze t t osztályokból , 
amelyek közt 7 2 5 korona a r a n y b a n éa 
ped ig 4 5 0 kor. min t a nagym. íöldroiv. 
minisztér ium. 2 0 0 kor mint Nagykanizsa 
város, 50 kor. mint a Nagykanizsa i T a k -
p t á r R. T., 25 kor. mint a Zalamegyei 
Gazdasági T a k p t á r R. T. ál tal d i j ak ra 
adományozot t ősszeg, azonkívül az Alfa 
Sepa rá to r r . t. által adományozo t t kü lön-
böző sza rvasmarha ápolási eszközök és 
t e jgazdaság i fe lszerelések, W e i s e r J . C. 
gépgyára á l ta l adomáoyozot t egy drb . 
eke, Jozifovits és Fasch ing gépgyára 
á l ta l adomáoyozot t egy drb. szecskavágó 
éB Zalavármegyei Gazdasági Egyesü le t 
á l ta l adományozot t egy drb. e k e fog 
kioszta tni . 

Magyar és nyugoti s z á r m a z á s ú vörös-
t a r k a m a r b a , t i sz ta vér, vagy ke re sz -
t ezésekre d i jo sz t á s : A.) Tehenek bo r juk -
kal vagy anélkül . 1) Ké t I. d i j á 50 
kor . (á l lamdi j és Nagykanizsa város di js . ) 
2 ) Két II . di j á 3 5 kor . (á l lamdij és 
Nagykanizsa város dija.) 3 ) Két I I I . di j 
á 20 kor. (ál lamdij és Nagykanizsa 
város dija.) . 4) K é t IV. di j á 10 kor. 
(á l lamdi j ós. Nagykanizsa város dija.) 

B.) Üszök ( 1 — 3 évig.) I ) Két I . di j 
á 30 kor . (á l lamdij és Nagykanizsa 
város díja.) 2) Ké t I I . di j á 20 kor . 
(á l lamdi j és Nagykanizsa város dija.) 3) 
Két IH. d i j á 10 kor . (á l lamdij ós Nagy-
kanizsa város dija.) 

C.) Válasz to l t bor juk . 1) Három I. 
b ikabor ju dij á 2 0 kor. (ál lamdij .) 2 ) 
Négy I. üszőbor ju dij á 2 5 kor. (ebből 
ke t tő a Nagykanizsai T a k a r é k p é n z t á r r . t . 
dija, egy a Zalamegyei Gazdasági T a k a r é k -
pénz tá r di ja és egy Nagykanizsa város di ja . ) 

D.) Tenyészb ikák . I Á l l amdi j : 50 kor. 
II . Ál lamdi j : 30 kor. I II . Á l l amdi j : 20 
kor. IV. Á l l amd i j ' 15 kor. 

E.) Községi b ikák gondozóinak dí ja-
zására . -1) Két L d i j á 20 kor . (á l lam-
dij.) 2) Hi\t I I d i j á 10 kor. (á l lamdij . ) 

Fe lh íva tnak t e h á t a Nagykanizsán és 
vidékén lakó kisebb és nagyobb tenyész-
tők, hogy ezen dí jazáson Bikerültebb 
á l la t ja ikkal minél számosabban j e l en jenek 
meg. A dí jazás déle lőt t 10 ó rakor veszi 
k e z d e t é t A tenyészá l la td i jazás he lye 
Nagykanizsa város ha t i vá sá r t e r e . 

A rendexö-bizot tság. 

— L a k t a n y a á t v é t e l . Az u j l ak t anya 
fe lülvizsgála tá t folyó hó 18-án Nádor i 
Vilmos budapest i kir . főmérnök , a mi-
nisz ter k ikü ldö t t j e megkezde t te . A vegyes 
bizot tság, mely á l l : Cse r t án Károly a l -
ispán, Yécsey Zsigmond po lgármes te r , 
EperjesBy Sándor , Morandin i Román , 
Sallér La jos v. képviselők, Király Sándor 
v. mérnök, Nagy Dezső v. e lőadó t aná-
csos, Rausche r Mik ia műép í t é sz , Bora 
J e n ő hadbiz tos , Czeh József ezredes , 
Kannán Hugó , F a r a g ó J á n o s századosok, 
dr . Ci r ják ezredorvosból , folyó hó 2 0 - á n 
kezd te meg a lak tanya á tvé te lé t , mely 
á tvéte l valószínű l - t napig fog e l t a r t an i . 

— T a n á r v á l t o z ó s . Szőllősi Arno ld 
felső ke resk . iskolai t a n á r ok tóbe r hó 
1 -én N é m e t o r s z á g b a indul t a n u l m á n y -

ú t r a . Állásáról l e m o n d o t t He lye t t e az 
izr . h i tközség elöl járósága B u x b a u m Dezső 
t aná r j e lö l t e t vá lasz to t ta meg. 

— S i k k a s z t á s Z a l a e g e r s z e g e n . —-
L a p u n k legutóbbi számában m á r h i r t 
a d t u n k a za laegerszegi postán e lkövete t t 
s ikkasz tás ró l . A s ikkasz tás t ö r t é n e t e a 
k ö v e t k e z ő : 16-áo Szombathe lyrő l Löwene-
teiu za laegerszegi lakós részére 2000 
koronával t e rhe l t a j án lo t t levél é rkeze t t , 
mely levél azonban Löwenete innek nem 
a d a t o t t á t . Löwenste in p a n a s z á r a a vizs-
gá la to t meg ind í to t t ák és a vizsgálat 
eorán, miu tán a gyanú Mori tz pos ta 
a l t i sz t re e se t t — Mori tzot ál lásától fe l -
függesz te t t ék . Mori tz , k inél ezen kívül 
még 2 1 0 korona e lszámolat lan pénz is 
volt, még aznap el tűnt . E l lene elrendol-
ték a körözést . Moritz egy napi távollét 
u tán , mely időt ál l í tólag az e rdőben 
tö l tö t te , j e l e n t k e z e t t Kihal lga tása alkal-
mával t agad ta , hogy a 2 0 0 0 koronával 
t e rhe l t a j á n l o t t levél az ő kezén veszet t 
volna el, de beÍBmerte, hogy a 2 1 0 
korona e lszámola t lan ősszeg nála volt , 
mely öeszeget az erdőn e lveszte t te . A 
hiányzó 2 1 0 koroná t a pos tahivata l egyik 
t isz tviselője , kinek Mori tzzal leszámolni 
ke l l e t t volna é8 e lmulasz to t t a , a 2 1 0 
koroná t meg té r í t e t t e . 

— T á n c o k t a t á s . A Nagykan izsa i 
Kath . Legényegy le t folyó hó 28-án foly-
ta t j a a t á n c o k t a t á s t Kréousz Károly u r 
veze tése a l a t t ; d. u . 4 — 6 - i g t ánc t ao i t á s 
és e s t e 8 — 1 1 - i g közös gyakor ia to t r en-
dez, melyre t i sz te le t te l meghív ja a t án c -
kedvelő i f júságo t az e lnökség . 

— É r d e k e s l e l e t . É r d e k e s l e le t re 
t a l á l t ak a S te rn J . - fé le tég lagyárná l folyó 
hó 22-én a földáaáB alkalmával . Az agyag 
közé beágyalva t a l á l t ak egy 75 cm. 
hosszú 5 5 cm. ke rü l e tű maramu t fel-
combcsontot . Az é rdekes le letet a ha tó-
sághoz beszál l í to t ták . 

— H i r d e t m é n y . Nagykanizsa város 
t anácsa részéről közh í r r é t é te t ik , hogy 
Nagykanizsa város 1902 . évi badmontes -
ségi di j k ivetés i l a j s t roma az 1883 . évi 
44 . t c. 16. 18. §§-ai é r t e lmében a mai 
naptól fogva 8 napou á t a városi adó-
hivatal helyiségében közszemlére k i té -
t e t e t t oly célból, hogy a h ivata los órán 
bárk i á l ta l be t ek in the tő legyen, s hogy 
az ellen észre vé te lé t meg tehes se és 
p e d i g : Azon adózók, kik az il lető la j s t rom-
ban megá l l ap í to t t adónemmel m á r a múl t 
évben ÍB megvol tak róva , a l a j s t rom 
közszemlére k i té te lének nap já t , azon 
adózók, k i k a kivetési l a j s t romban meg-
á l l ap í to t t adóval folyó évben először 
r o v a t t a k meg, a d ó t a r t o z á s u k n a k az adó-
könyvecskében tö r t én t be jegyzésé t követő 
15 nap a l a t t Í rásban a za laegerszegi m. 
kir . pénzügyigazga tósághoz benyú j tha t j ák , 

— T ü z e k , Vidékünkön az e lmúl t hé t en 
i smét t üze se t ek voltak és p e d i g : Kisházi 
J á n o s galamboki lakós udvarán levő 
b iz tos í ta t lan sza lma k igyulad l . A tűz 
mie lő t t tovább t e r j e d h e t e t t volna lokali-
z á l t a t o k A tüze t a ká rosa i t 4 éves P á l 
nevü fia a konyhában tá lé l t gyufával 
sz í to t t a . 

Molnár iban Szalay György o t t an i lakós 
3 éves Márton nevü és Vgorváth Is tván 
4 éves Anta l nevü Sa j á t s z á s közben 
Horvá th György ki nem csépel t gaboná já t 
f e lgyú j to t t ák . Biztosí tva nem volt, a k á r 
6 0 0 korona . 

— P h l l l o x e r a . Korpavá r község h a t á r -
beli szőlőkben a phi l loxera je len lé te m e g -
á l lapi t ta tván , a földmivelésügyi miniBz-
t e r ium zár alá he lyez te t t e . 
• _ S e r t é s v ó s z . Rigyác község, mely 
ser téavész m i a t t lezárva volt , folyó hó 
21-én f e l o l d a t o t t 

— S e r t é s v é s z á l l á s a v á r o s u n k b a n , 
A folyó évi j un ius hő 1-éu" vá rosunkban 
fe l lépet t ser tésvész t a r t a m a a la t t a mai 
napig m e g b e t e g e d e t t 71 , gyógyult 35 , 
e lhul lot t 3 5 ser tés . 

—• J i o p á e o k . L á z á r Dezső cs. és k i r . 
4 8 . gyalogezredbel i őrsvezető l ádá já t 
i smere t len t e t t e s ek f. hó 16-án fe l tö r ték 
és onnan 1 drb . 15 kor . é r t é k ű a rany-
gyűrű t e l loptak. A t e t t e s t i tán ugy a 
r endőrség , min t a l a k t a n y a pa rancsnokság 
nyomoz. 

Kengyel Fe rencnéué I lakó Fülöp György 
l á d á j á t á l l í tólag Ba la ton helybel i ke res -
kedő ház iszolgá ja fe l tö r te és onnan Fü löp 
8 ko rona m e g t a k a r í t o t t pénzé t ellopta. 
A vizsgála to t a rendőraég megindí to t ta . 

Molnár Miklós pe töf i -u tca i lakós vasút i 
a lka lmazo t t l akásába mig s csa lád tagok 
az e rdőn vol tak be tö r t ek , a szobábR 
levő z á r t szekré l iy t vésővel f e l t ö r t ék és 
onnan 2 8 korona készpénz t e l lop tak . A 
gyanú Ke lemen F e r e n c ellen i rányul t , 
kinél a h á z k u t a t á s a lka lmával a vésőt 
m e g t a l á l t á k . 
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Hinta Ingym! 
20 fill. posta-

költség 
ellenében 

Hinta ingyen I 
L'O till, posta-

költség 
ellenében 

MEMETH 
ÍSjegyxó. 

VÁRHIDl 
polgármester. 

f e j l e s z t h e t E z a gyöngyvirág kivételével 
a t öbb i v i rághagymábra is vonatkozik, 
melyek a cse repekbe való ül te tésük 
u tán azonnal meleg helyiségbe hozandók 
é3 egyenlőre nedvesen ta r tandók . Tu l ipán , 
t aze t t a és nárcis a h a j t a t á s e lő t t 5 — 6 
hét ig sö té t hűvös he lyekre á l l i t andók , 
ami a jövendő virágokra nagy előnynyel 
v a n ; úgyszintén a f reés iák is, melyek 
kiváló finom i l l a túak ; ha 5 — 6 hé t u tán 
a gumók ha j tanak , világos, nem nagyon 
meiég he lyre — legjobban ab lakokba — 
áll i tandók, ép ugy a koránvirágzó crocus t 
is. Az amaryll isek e legáns növények 
meleg- szobák részére . 

Az e lü l te te t t v i rághagymákat folyvást 
mérséke l t nedvesen kell t a r tan i , hogy 

j ó l gyökerezzenek, ha * cserepekben ha j -
ta tunk, ós a föld csak k i ssé sxáraz lesz, 
langyos esővízzel kell ön tözn i ; ha a 
levelek m á r h a j t a n a k és a bimbók már 
lá thatók, te l jes vi rágzásukig soka t kell 
ön tözni ; az elvirágzás után mindig mér -
sékel tebben kell öntözni és ha a levelek 
e lsárguloak, m á r fel kell hagyni az 
öntözéssel és a hagymáka t egész szárazou 
hagyjuk állani . Valamennyi cserépben 
elvirágzot t v i rágbagyma a kővetkező 
évben hs j t a t á s ra már nein képes és 
ér téktelen, de őszszcl a k e r t b e beül te tve , 
még több éven á t á l lha tnak és virágoz-
ha tnak . 

Szerkesztőség : 

D r . ViUánf/i Henrik, felelős szerkesztő. 

Kiadó: J f j . WajdUs József. 

V E G Y E S . 
— Ejjy népszer. A Moll-féle francia borszesz 

6B BÓ által a betegeknek egy ép oly gyógyha-
tású, mint olcsó szer nyujtatik köményes és 
csúzos bántálwakbau, sebeknél és daganatoknál. 
Egy tlreg ára utasítással együtt 1 kor. 80 fill. Szét-
küldés naponta utánTétellel Moll A. gyógyszerész 

. és k. udvari seállitó álfal Bécs I. Tuchlan-
ben 9. A vidéki gyógyszertárakban határozottan 
Moll A. féle készítmény kérendő az ő gyári 
jelvényével és aláírásával. 

Nyi l t t é íT 
Az e rovat alatt kózlöUokért nem vállal 

felelősséget-a szerkesztőség. 

T. K., D., R., ü y 0. uraknak Helyben. 

Küldött lapjukat megkaptam, melybon önök 
mindenféle rágalmakkal illetnek, hogy én név-
telen leveleket irok J-r M-a leánynak, ez nem 
más, mint koholmány és rágalom. Tessék elő-
ször bizonyságot szerezni és ugy írni. Legjobb 
lesz, ha a leánykának egy üvegszekrényt csi-
náltatnak. 

Frankó Ferenez. 

Y e s e , h ú g y h ó l y a g , h u g y d s r a és a 
k ö s z v é n y b á n t a l m a f e ellen, továbbá a 
l é g z ó és e m é s z t é s i szervek h u r u t o s 
bán ta lmainá l ,o rvo8Í t ek in t é lyek á l ta l a 

L l t h l o n - f o r r á 8 

SALI/ATOR 
s ike r r e l rendelve lösz. 

H u g y h a j t ó h a t á s u ! 

ReUcffies \ü\ tm | w+ KSnojen eBiésílklő 
Kapható ásvánpizkereskedésekbeu és 

gyógyszertárakban. 
A Salvator-forrás igazgatósba Kperjesen 

HIRDETÉSEK. 

n é l k ü l ö z h e t l e n h á z i s z e r . 

K a p h a t ó mindenü t t . 

e Mind8n 
1 ParquBt Linóleum és 

| puhatafénymáz koronája 

„ Takarékos és cgy s * o r a a hasz-
nálatban miután folyékony és 

> mosható 

| s zép fényö és t a r l ó s ! 

Uj bemAzolás óvonto 
£ I. legfeljebb 2-sxer, Így olcsó-
c tágban mindent felülmúl, 
c 

2 J . Loroxiz é s T»& £g;or , 
Coohorsz ig - . 

"S KaphatóNagykaniiisán: Armuth 
"S N. ós Nou és Kleinnél. 

S c l i i i l e k H e n r i k 

HIRDETÉSI IRODÁJA 
Bécs, I., Wollzeile 11, íoldsíiiit és 1. emelet 

Alapíttatott 1873 S Telephon 809. 
A cs k. póstatakarókpénztár Clearing-$2áro- í 

Iája 804. 816. ; 

ajánlja magát hirdetési megbízások gyors \ 
és olos6 elintézésére bel-és külföldi ajságok ; 

részére. ; 
Szaktanácsok, hirdetési tervezetek, ársza-

bások díjmentesen. 
Legújabb nagy hirlap-árjegyzök hirdetőknek ; 

ingyen és bérmentve. \ 

Sajá t gyűjteményes-hirdető \ 
rovat a ^ 

„Neue Freie Presse" és „Neues Tagblaíl") 

hirlapokban miodcanema hirdetés részére, •> 
mint: Adás-vételi közlések mieden D^et- \ 
ágnak, Társ, képviseleti. Qgynöki, állást-

kereső, ajánlati hirdetések stb. \ 

— I n g y e n e s d l s s m u a j á n d é k . Aki e 
cimet elolvassa, akara t l anu l is A m e r i k á r a , 
a képte lenségek h a z á j á r a gondol . P e d i g 
ezút ta l sokkal közelebbről , Budapes t rő l , 
kél szárnyra e hi r . A Pes t i Napló Magyar -
országosk e legrégibb pár toktó l és kl ik-
kektől tel jesen függet len, szabadelvű és 
szókimoudó napi lapja lepi meg vele 
karácsonyra olvasóit, a jándékul adván 
— tel jesen ingyen — a gyönyörű kö t é sű , , 

' r emek il lusztrációkkal d isz i te t t Zichy 
Mihály albumot. E yalóban é r t ékes és 
nagy irodalmi becscsel bi ró müve t , — 
melynek az Atbenaeum k iadásában meg-

/ j e len t eredet i je 90 koronába kerü l — a ' 
Pes t i Napló u j kvár t k iadásában k a r á -
csonyi a jándékul megkapja a Pes t i Napló 
minden állandó előfizetője. É s m e g k a p j á k 
dí j ta lanul azok az u j előfizetők ié, ak ik 
egész éven á t fél, negyedév vagy havon-
kint, de megszakitás nélkül fizetnek elő 
a Pes t i Naplóra . 

A N Y A K Ö N Y V I HÍREK. 
S z ü l e t é s e k : 

Ötvös Józsefnek halva szü le te t t gye rmeke . 
Terd i György molnár: . Amália . 
Molnár Anoa cseléd: Anna. 
Dómján Terézia cseléd : József . 
Lenkovics F e r e n c földmives: Fe renc . 
Szokolica József napszámos : Auna, 
Opitz József mészáros -segéd: Jó í se f . 
Vajda József napszámos: Kata l in . 
Gudlin György földmives: György. 
Tarödy Viktor szabó : Fe renc . 
Tiszai József á c s : Ju l iánná . 
P in t József fö ldmives: György. 
Heisler- Gyula fodrász : László-

H a l á l o z á s o k : 

Jánosa Károly rk . 2 éves: tudőgBmőkór . 
Varga Károly rk . 2 é v e s : tüdőgümőkór . 
Szabó György r k . 5 h ó n a p o s : bé lhurut . 
Bagarus Mibályné szül. Herceg Mária r k . 

cseléd. 48 éves : vérszegénység. 
Varga Alojzia r k . 6 h ó a a p o s : bé lhuru t . 
Eavi Il lés Dénesné szöl. Per lak i Per laky 

J a n k a rk. 56 éves : veselob. 
Anek Aranka rk. 2 éves : bé lhurut . 
Wappe l J á n o s rk. 1 h ó n a p o s : bé lhurut . 
Bakosi János rk . n a p s z á m o s , ' 56 é v e s : 

szivbsj . 
Szö?edics Katal in rk. 7 hónapos : béJhurut . 
I f j . Takács György rk. napszámos, 62 

éves: veselob. 
Takács Ilona rk . 15 n a p o s : gyengeség. 
Horváth Antal rk . 2 hónapos: b é l h u r u t 

H á t a s s á g o t k ö t ö t t e k : 

Tóth József napszámos — Balázs Erzsével . 
Kelemen György kőmives-aegéd — Mikos 

Katival. 
Lódner La jos kőmives-segéd — Dékán 

Annával. 

H á z a s s á g i k i h i r d e t é s e k . 

Tompa J á o o s kovács-8egéd — Gazsikh 
Anoával. 

Varga Károly földmives — Tálosi Terézzel . 
P lander F e r e n c földmives — Borbély 

Kat ival . 

K Ö Z G A Z D A S Á G . 
A virághagymák kezelése, hogy 
télen a szobában bőségesen virá-

gozzanak. 
Főfel té te lek ehhez 1. erős, egészséges , 

jól e lőkészí tet t v i rághagymák, 2 . jó , 
egészséges, homokos ker t i fö ld és 3. a 
kel lő időben, t ehá t szeptember , legkésőbb 
október közepéig a h a g y m á k a t c se repekbe 
elül tetni A legjobb föld a v a k o n d t u r á s 
által felhányt , vagy gyeptéglákból e r e d ő 
legelőföld, melyet még \ rész jó folyó-
homokkal kell vegyíteni. A legszebb té l i -
virágok a jácint , tul ipán, f reésia , t aze t t a , 
nárcis, crocus, amaryl l is és a gyöngy-
v i r á g ; utóbbi csak november elejével 
ül tetendő, mig az e löbbenieket m á r 
szep tember—októbe r elejével kell ü l t e tn i . 

Egy-egy cserépbe ü l t e t e n d ő k : 
, Jác in tbó l 1 — 2 darab , — tulipánból 
3 — 5 da rab , — freésiából 6 — 8 darab, — 
nárcisból 3 — 4 darab, — crocueból 6 — 1 0 
darab , amaryll isból csak 1 d a r a b és 
gyöngyvirágból 1 0 — 1 6 da rab , hogy 
virágzó növényekkel te l t c se r epeke t 
kapjunk. 

A jácintok te l jes 4 hónapot i génye lnek ; 
a cserepeket egészen a fő idbe kel l beásni 
és valamely f ede t t sö t é t he ly re á l l í tani , j 
hol azok a cserepekben lassan gyökerez-
zenek ; hogy ezu tán a szoba melegében 
haj ta thassuk. Gyökér nélküli v i rághagy-
mákat soha s e m / s z a b a d meleg helyiség-
ben haj ta tni , mivel a bimbó a hagymában 
megromlik és táplálék h iányában , mely 
a gyökerek á l ta l szivat ik fel, v i rágot nem 

A C E T Y L E N 
K L E B K M É S N O W Á K K O L O Z S M Ü E i T 

oly acetylen készüléket szállítanak, mély minden kívánalomnak megfelel. 
Ezzel minden biíiuyt megszüntettek: 

K o b b a n á s b l z t o n s á g , 
A u t o m a t i k u s és g a z d a s á g o s g á z f e j l e s z t ő i , 
E l é r h e t e t l e n t i s z t a é s gyors u t á n t ö l t é s , 
S o l l d k i v i t e l é s e g y s z e r ű k o z e l é s . 

Saját szabadalmak Európa ís Amerika legnagyobb államaiban. 
Ajánlják magnkat továbbá Acetylen telepek IMesitésére mindén kivitelben 

és nagyságban. 
(Prospektusok, elismerö-irátok, kíltaSgtervezetek ingyen ís bérmentve.) 

Elsőrendű Carbid folytonosan a napi árakért 
• szállíttatik. 
Fémnyomdai munkák Mrafl jci i t is, V&MS, tárgarés, borgaoy, alpaoMstfc. 

rajzok vagy minták szerint gyorsan olcsón elké-
szíttetnek. 

Ali i n a t o l l a t l o t b a n j á r t a s , t l a z t e ^ g e ^ é P T l s e l ő k , b e r e s t e t n e t 

Tel jes tejfel csokoládé 

— t á b l á k b a n é s h e n g e r e k b e n . — 

A legte j fe lgazdagabb 

Tej-csokoládé. 
Leguto l só ú j d o n s á g a a vi-

lágh í rű csoko ládégyárnak 

PH. SUCHARD. 
K R O N F E L D N Ő V É R E K 

folytat ják a tan í tás t az 
idegen nyelvekben. 

Zalaegerszeg r. t. Táros tanácsa közhírré teszi, hogy 
város tulajdonát képező „Barossligeti* vendéglő, 1903. 
január 1-től—1908. december 31-ig terjedő hat évre 
1902. év október hé 11. napján d. e. 10 órakor a város-
ház kis tanács termében tartandó nyilvános szóbeli árveré-
sen haszonbérbe fog adatni. 

Kikiáltási ár 1200 (egyezerkétszáz) korona évi bér 
mely összeg 10%-át tartozik vállalkozó az árverés meg-
kezdése előtt, a polgármester kezéhez letenni s a legnagyobb 
ajánlat tevó az árverés befejeztével ezen összeget y4 évi bér-
összegre azonnal kiegészíteni: 

Tartozik bérlő az évi bérösszegen felül a bérlet tár-
gyát képező épületek után mindennemű közterheket viselni 
a tüzbiztositási dijat a városnak megtéríteni s az épületek-
nél ^ belső javításokat s tisztogatást eszközölni. 

A többi részletes feltételek Fülöp József v. aljegyzőnél 
a hivatalos órák alatt betekinthetók. 

Zalaegerszeg, r. t. város tanácsának 1902. szept. 17-én 
tartott tanácsüléséből. 



X I I ÉVFOLYAM. 
Z A L A I k ö z l ö n y 

1902. S Z E P T E M B E R 27-én. 

G Y Ü M Ö L C S . , F Ő Z E L É K - feS H U S C O H S E R V Á K A T , 

a s z a l t f ő z e l é k e t a j á n l a leg jobb m i n ő s é g b e n a z 

„ELSŐ KECSKEMÉT/ CONSERVGYÁR" 

K E C S K E M É T E M , 

Á R J E G Y Z É K E K I N G Y E N É S B É R M E N T V E . " W 

N a g y k a n i z s a r e n d e z e t t t a n á c s ú T á r o s I — V . k e r ü l e t é b e n 

a z ü r e s e d é s b e n l e v ő r ó m a i k a t h o l i k u s k á n t o r i á l l á s r a p á l y á z a t 

n y i t t a t i k . 

A z á l l á s s a l 2 4 0 0 k o r o n a é v i fizetés é s a s z o k á s o s 

s t o l a d i j v a n ö s s z e k ö t v e , k ö t e l e s a z o n b a n s a j á t k ö l t s é g é n e g y 

z e n e k é p z e t t s e g é d e t t a r t a n i , t e m p l o m i z e n e é s é n e k k a r t 

s z e r v e z n i , t a n í t a n i é s f e n t a r t a n i , e z e k n e k h e l y i s é g é r ő l s a j á t -

j á b ó l g o n d o s k o d n i . 

A p á l y á z ó k t a r t o z n a k r é m . k a t l i . v a l l á s u k a t , k á n t o r i 

t e e n d ő k r e v a l ó k é p e s í t é s e i k e t , v a l a m i n t z e u e k é p z e t t s é g ü k e t 

o k m á n y o k k a l i g a z o l n i . 

A p á l y á z ó k z e n e é s é n e k p r ó b á t a d n i k ö t e l e s s e k , e n n e k 

h a t á r i d e j é r ő l k ü l ö n é r t e s í t é s f o g k i a d a t n i . 

A m e g v á l a s z t o t t k á n t o r s z e r z ő d é s e s a l k a l m a z o t t j a l e s z 

a v á r o s n a k , a s z e r z ő d é s i p o n t o z a t o k a v á r o s k i a d ó h i v a t a l á b a n 

a h i v a t a l o s ó r á k a l a t t b á r k i á l t a l b e t e k i n t h e t e k é s 

l e m á s o l h a t ó k , 

A p r ó b á h o z a z ú t i k ö l t s é g c s a k a m e g v á l a s z t o t t k á n t o r n a k 

f o g m e g f i z e t t e t n i . 

A p á l y á z a t i k é r v é n y e k N a g y k a n i z s a r e n d e z e t t t a n á c s ú 

T á r o s i k t a t ó h i v a t a l á b a 1 9 0 2 . é v i o k t ó b e r h ó 2 5 - é i g l e s z n e k 

b e a d a n d ó t , a k é s ő b b é r k e z e t t e k figyelembe v é t e t n i n e m 

f o g n a k . A városi tanács. 

N a g y k a n i z s á n , 1 9 0 2 . s z e p t e m b e r h ó 6 - á n . 

: . • • T A R T Ó S AZONNAL • 

i ( i T i M s l o p i ? - ^ - ^ 

i « A LEGJOBB M M M . 0 fcNYASAFKlöKÍA • 

l'ehetóvé te . l l , hogy a szobák a máiolás a la t t is 
h a s z n á l t a t t a l a k , mivel • k e l l . « IM « • ! ás » 
i . I g Q ragadós asáradáa, mely " o l o j t e t é k o c k és 
1 n J f t S U " j á t l t ^ « a i t . t i t E » c H e « a 
használata olyan ÍBFMMH, hogy Iriki mag . 
heti a másolást . A palló nedves ; 
hetó, anélkal , hogy elveaitené fényét . Meg kell 
ko lónbó i te tn i : 

s z í n e z e t t a s o b a p a l l o - M n j m M t . . 
s á r g á s b a r n á t és n u t a i o i l M r a i l , mely' akit• < a * 
az olajfesték fódi be a pallót » egynttal fenvt is 
ad. E l é r t egyaránt alkalmazható r é g l ' a g y n j p a l l ó r a . 
Toljesen b o á d mlnían f a l t o t , korábbi » á l o l i s t «tb., 

van axatán 
t i s z t a f é n y m ü s (sslnezetlenl 

ol pal lókra és parkéi ra , mely esupáu lényt »d. 
Különösen pa ike t re s olajtostékkel már bemáio l t 
egészen u j pal lókra való. 

Csak fényt ad, ennélfogva nem lódi el a lamnstrfct. 
Pos tacsomag kórOlbelQl SS négyszóg mt r . (két 

középnagyságú szobára Taté) 6 f r t 90 kr. , vagy 
9*1. márka , ' . . 

A küzvetleQ megrendelések Bloden vá ró iban , ahol 
r a k t á r a k vannak, ido kaideadők. Mintamázolások 
és prospektusok ingyen és bérmentve küldetnek. 
A bevásárlásnál tessék jrfl vigyázni a c é g r e " a 
gyári jegyre, mivel ezt a tóbb mint 1850 áve lítozB 
gyár tmányt sokfelé utánozzák és hamis í t j ák , s sokkal 
rosszabb, 8 gyakran a célnak meg nem letelő minő-
ségben hozzák forgalomba. 

i Kaptató Kagjkanimii KEU & K L E I H cégnél. 

P ARQÜET-FENIM.ÍZ Crístoph FCMCtil 

VÉCSEY, 
p o l g á r m e s t e r . 

C S . é s K I R . 

H e i m féle fo lyton égő-szabályozó, -szeI lőzc> kályhák 
TÖBB M/NT 65. OOO HASZNA/. A TBAAf. 

Utánzatoktól 
óva intünk 

M E I D 1 N G E R - 0 F E N 

^ H . H E I M álló védjegyre 
utalással az itt 

Fólyioné&ő. jkapdcrllóA 

KÖZPONTI FUTESEK 
MINDEN RENDSZERBEN, 

MINDEN TÜZELŐ ANYAG/VAK FÜSTMENTES TÜZELÉSSEl. 
E G Y K A N D A L L Ó T Ö B B H E L Y I S É G E T F Ü G G E T L E N Ü L B E F U T H E t . 

Sxe/fó&fefésí őere/idezése/f, 
M I N D E N N E M Ű S Z A R S T O 

N Ö V É N Y H Á Z I 

B E R E N D E Z E S E K . 

F Ű T É S E K . 
leff/oáörefere/Jcz/JA. - frospe/tisofiésJcö/fségveféseA 

ingyen és bérmentve. 
B U D A P E S T , THONETUDVAR 

EREDETIBENKAPHATOK «R„ BÉCS.OBÉR-DÖBLING. 
CSAK IS^GYARUNKBAN BÉCS, I.K0HLMARKT 7. 
V A G Y F I Ó K J A I N K B A N . PRAGA, HYBERNERG. 7. 

i i s z t í t a 

k i v o n a t f a l 

h s z H f - s u n k 

A r a n y é r e m m e l k i t ü n t e t v e 
P á r i s i v i l á g k i á l l í t á s 1 9 0 0 . 

A r a n y é r e m B e c s 1 9 0 2 . 
M i n d e n ü t t k a p h a t ó . 

D o b o z a 1 0 , 1 6 é s 8 0 fillér. 

Jó é s o l c a ö ó r á k , 3 
éri jó t tá l l í ssa l privát vevóknek 

K O N R Á D J Á N O S 
ó r a g y á m 

arany , exfl»t é< ékszer á r a k 
szá l l l tó-Wa* 

BRÖX ( C s e h o m i g ) 
J ó nickel-rem-ór* ír t 8 .75 , 

Valódi czOit-rem.*óra f r t . 5.80. 
Valódi ex üst l*nc í r t . I . 20. 

Nickel ébresztő óra f r t 1.95. 
Cégem a cs. éa k . birodalmi címerrel 

r a n kitüntetve, számtalan arany, ezüst 
kiállí tási érem valamint ezernyi elisme-
rö-levél r a n b i r tokomba. 
Nagy képes ár jegyzéket ingyen ésbérm. 

Z . K . 7 * 7 9 0 2 . MOLL SEIDLITZ POR 
CMtk a k k o r v a l ó d i a k . k » m i n d e g y i k d o b o n K o l l A . v ó a j e g y 4 t é s 

o l i i m B ö t t a n t e t i í e L 
A Vall A - f é l i Seldl l tz-parak ta r tós gyégyhatáaa a l egmakacsabb gyaa ta r - h a l -
t e a tbán t a lnak g y o m o r r t r e s i s gyomorhév, rSgzMt K é k r a k l d í . , májhát t ta lom, «ár 
í ? « l á a í r " y é r ^ a l ' e g k í t ó n b S s b b X I ellen, e j e l e . " 1 « e r n e k 

n í e k k 6 U mindig nagyobb e l te r jedés t szerze t t . _ A r a „ y l . p e o s M e l t 
dotl doboznak 2 kor . 

H a w l t l t á s o k t 8 r v é n y i l e g f e n y l t t a t n a k . 

! M O L L ^ F l L É F R Á N C I A 

. B O R S Z E S Z E S S O 

P « a l r a k k o r V a l j d l k* mindegyik Oveg H O I . L &. . é d j e g y é t tante t l tel 
Ü S a K a K K O r Y a i B U l , A K,|| í fe l i ra ta énoxat ta l van tórva. A Mall-féli 
f r . o o j l a bo r szesz éa s i novezoteaen mint f á | d « l o a o s l l l a p l t í h e d í r z s í l s s l s « r 
k í ú v é n v esn i és a meghűlés egyéb köre tke iménye iné l l ag i jmore tesebb népsaer . 
- ESy i a í i o t t eredet i Bvej á r a I ka r . 9 0 flll. 

MOLL Gyermek szappanja. 
L e r f n o m a b b , legnjabb m é d s i e r s i e r in t kés i i t ck gyermek és Mlgy s . appan 

« b í r okszerű á p o l á s á r a „ y e m . k . k áa fttalttA r é s z i r e . 
A r i da raboak la t - 4 0 Ml. S t da rab - I k . r . 8 0 «ll. 

Minden da r ab gyermok-aaappa t rM. i l A. v t d l u y á ^ l van ellátva. 

F ö s z é t k & l d ( 

M e l l A . o y á g y s z e r é s z , o s . é s k l r . u d v a r i s z á l l í t ó á l t a l , 

B é c s : T n c h l a u b e n 9 . s z . 
Vidéki megrendelések n a p o n u pos t an t invé t melleit te l jes í t te tnek . 

A raktárakban tessék határozottan MOLL A. aláírásával és 

védjegyével ellátott készítményekéi, kérni. 

« Raktár: Nagy-Kanizsán R o s e t l f e l d A d o l f é s F i a . 

I o ü o o o a o o c M ' ^ ^ ^ ö B B S a ^ a B Ö B a o c x i o i C T ^ Ü ü l 

X X * K K * X K K > t * * X * * * n X * * X * * X * * X X * 
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A Pesti Napló karácsonyi ajándéka 

ZIQHY MIHÁLY ALBUM. 
\ Ponti Napló, amely eddigelé Mjd lch E m b e r t r agéd iá j á t , Ar .oy balladáit Zlehy 

Mihály képelve*, Katona József Bánk bán já t , Kisfaludy S t a i o r Himfy s z e r . l m . 1 temek 
albumba f o g k l v . é . leg«tolji '« » KSItók Albumát adta ol.».o.nak . koriesooy, ajtodéknl, 
„ Idén a l W í l ts nagyobb s ^ b í . u , dissbe. t a t o m b a n » « 
kokat felQlmulO, de a könyvpiacon II ritkásig szlmba menő dmmu.e t , i « » w " 
Z i c h y M i h á l y A l b u m o t sziata olvasóinak kaiScsonyi ajándékul. 

M i h i l . , W n c i n r k vSlogatott, impoiins albumba foglalt gyttjtemínyét a 

Z i c h y M j h a i y K e p e m e K K j u 6 k A 1 ' b l m £ u m E y o ! j l ) í f J 1 < M 1ebi> alakban, z i chy 

M i h á i r j i i i g b M oüv i s s i i e 2 . s z e b b f e s t m é n y e i t é s r a j z a i t ffiidü'Ss 
tern,élésének legjavát, m l n i e ( y i k t h e / , . K k l . d l ó b b e i t é t l k . s a l n k ó s mü-

n e g y v e n m u l a p o t l , bírálóink imak ssevegmagysrisaiol. A valóban remet ktvitcW 
maisaiknak egy réssé gyOnySrd s z l n n y o m i s o less, olyan, amilyen eddig alig jelent meg 
magyar disunüben. . ' 

A negyven pompt . mlllapol, , kisíró szóveget és Zichy Mihály egyéniségének: é s gazdag bekötési tábla ^ S s í S 
e<9> A Pes t i Napló c nagyswbisu dtsimüvít a t Atbcnacom illitja ki A Zichy M'MUY 

Albumot , amelynek i r a a . Athonacum e r e d e t i k i a d á s i b a n k o r o n . , a >P«U Napló* 
uj kvart k i a d ó b a n karácsonyi a j ándéku l megkapja a Pes t i Nap ó ^ . Q d e n ^ h n d ó clo-
L t ö i " m e g k a p j á k díj talanul « o k az u j e lőf ize tők la, ak k e K é « éven át fél , 

n e ^ e d é v . vagy havon kint, do m e g s z a k í t á s nélkOl fizetnek elő a f e s t i Naplóra . 

F é r f i a k i n g y e n k a p n a k . 

olyan uj találmányú orvos&got, mely a* elvesrtclt 
erőt újra meghozza, Próbacsomagot s egy. szói 
oktatás könytet post ia . jól becsomagolva, ingyen 
kapják mindazok a kik érte Írnak. Ez a lcgbi-
mulfttraméltább c.5odaorvossig, mely megmenteit 
ezreket, a kik fiatalkori kihágások folytán nemi 
bajokban, stlfilisbcn, valamint elveszített férfierö-
ben szenvednek. Ex okból elhatározta 02 intézet, 
hogy egy ingyen orvóságot magyarázó könyvvel 
egyíttt mindenkinek ingyen killd. Exzcl a házior-
vossággal a baj otthon gyógyítható, s mindazok 
a kik a fiatalkori kihágásokból szárnmzó némi 
bajokban, szellemi elgyengülésben,vagy krónikus 
bajokban szenvednek, otthon gyógyíthatják magu-
kat. Ez a gyógyszer közvetetlenül azokra a szer-
vekre hat, a hol a megerősödés szükségei csodá-
latos ercdménynycl gyógyítip—ax^-évek "^ta tartó 

, betegségeket, öreg, fiatal egyaránt i rha t -^ ia te 
V Medical Inslitutnak az oj.-oit jelzett cimre, a hon-

nan a csomagot rögtön^elkaidík. Az intézet leg-
inkább azokat akarja megmenteni, a kik kezelés 
céljából az otthonukat nem hagyhat jákyel . A 
próbacsomag megmutatja, hogy mily Ocönnycu 
kigyógyithatók ebből a rertenetes bajbóTotthon. 
Az intézet klvótelt nem tosz. Mindenki i rhaf i re t te 
bárhonnan magyarul, mire titoktartás mellett posta-
fordultával egy ingyen csomag orvosságot kap 
magyarázó könyvvel együtt. írjon még ma. A 
csomag oly szépen be van csomagolva, hogy a 
tartalmát senkísein fogja megtudni. A levelét igy. 
kell címezni: Stato Medicál Institute, 17 Elektron 
Building, Fort Wayne* Ind. Amerika. 

A levelek mindig bérmcnteiltendők. 

G y ü m ö l c s é s s z ö l l o b o r k é s z í t é s i g é p e k . 

Gyümölcs fis szollá s a i i i 
folytonosan bató kctt5a emeltyö wcrke*et te l , éa 

nyomóerő saab i lyzé ra l . 

A munka képe$iéfl22»l« nagyobb mint b i r » e ! y m 4 í MjténAl. 

H i d r a u l i k u s s a j t o k a 

S í f i l l B i s o i i i ö l c s n ü l 
éa bouytí mor i s s lók . 

T e l j e s e n f e l s z e r e l t s z ü r e t e l ő k é s z ü l é k e k . 

Sióllő és gyQmólea 5rl«k. Aszaló készülékek gyómólia óa . 
főzelék aszalásra, gyűmOlc^vágó éa hámozó gépek, leg- sióUó ekék. 
n j sbb . S k S é S , s S b a d . ó n m S M 5 .SYPHOKIA- g j a m ó l e . é . a i e i lóv .MiS p e r a e t e i S k . 

A l eg jobb v e t ö g é p s k 

Mayfat th P h . é« t i r s a legnjabb szerkezetű 

„ A G R I C O L A " 
(tolóvetókerék-rendszer) vetSfépei .Mindennemű inag-

és kolöobózó magtnenyiség sxámira , yáltókerekok nél-
kOl, dombén avagy alkon, a l egkónn jebb j á r i s , leg-
nagyobb ta r tósság éa mind % mellett a legolcióbb á r 
által tflnnek k i . 

A lehétó Rgnágyobb monka, 136- és pénamegtakJtritáat tesxlk lebetSvé. 
KBlínlefleaségeket t z é a a - « . a r a l a t . p r é s . k - k i z i taazailatra k n k c n o a a e r ü o ^ , 
oeéplöíepsk, Járeáayolt , j a b o n a r o a t á k , t r l M r t k , ekék b a a g a r * t s b t r e r t k b a a a l ^ -
u jabb renda ie r és el ismert legjobb a lkotás a lka lmazása mellett gyár tanak é i saál l l t tni tk 

J K l Y F A R T H P H . É S T Á R S A 

gaxdasági gépgyárak, vasöntödék é í Ywhkmormörek 

1872. B É C S , 11/, T a b o r » t i * a * s e 71. 8 5 0 

Kitantetve tóbb mint « 0 arany, e l ü l t é sb ronsé remmel , í zó s sze s tw iuobbk lá l l i t i sokon . 

Részletes ár jegyzék ingyen. — Képvise l ik és viszont e lárusí tók kerestetnek. 

N y o m a t o t t I f j . W u j d i t s J i í z - s e f k ö n y v n y o m d á j á b a . " . N a g j - K u n i i s á n . 


